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Английский язык

1. Пояснительная записка

1.1 Цель и задачи дисциплины
Цель дисциплины:
овладение всеми видами речевой деятельности на английском языке в социально-

бытовой, социокультурной, научной и профессиональной сфере.
Задачи дисциплины:

1. Овладеть способностью к коммуникации в устной и письменной форме на английском
языке в повседневном и общекультурном общении

2. Научиться межличностному взаимодействию на английском языке в коллективе,
толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные
различия

3. Приобрести навыки самообучения и самостоятельного овладения английским языком
4. Овладеть базовыми навыками страноведческого анализа, перевода и интерпретации

текста на английском языке
5. Приобрести свободное владение английским языком в его литературной форме в

пределах повседневного и общекультурного общения, овладеть базовыми методами и
приемами различных типов устной и письменной коммуникации на английском языке.

1.2 Формируемые компетенции, соотнесённые с планируемыми результатами обучения по
дисциплине:

Компетенция Индикаторы достижения
компетенций

Результаты обучения

УК-4. Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке Российской
Федерации и
иностранном(ых)
языке(ах)

УК-4.1. Владеет системой норм
русского литературного языка и
нормами иностранного (-ых) языка (-
ов); способен логически и
грамматически верно строить
коммуникацию, используя
вербальные и невербальные средства
взаимодействия;

Знать:
базовую лингвистическую
терминологию; стилевые
и жанровые особенности
научного дискурса;
Уметь:
воспринимать и
анализировать устные и
письменные тексты
изучаемой предметной
области;
Владеть:
письменными нормами
русского литературного
языка на грамматическом
и лексическом уровнях
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УК-4.2.
Свободно воспринимает,
анализирует и критически оценивает
устную и письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке (-ах);
демонстрирует навыки перевода с
иностранного (-ых) на
государственный язык, а также с
государственного на иностранный (-
ые) язык (-и);

Знать:
стилистические
характеристики и
особенности русской
лексики, тропеических
средств языка;
разновидности
синтаксической и
лексической
вариативности, основные
факторы языковой
динамики
Уметь:
определять степень
допустимости
использования вариантов,
стилистически
маркированных слов и
тропеических средств
Владеть:
навыком работы со
справочным материалом и
интернет-ресурсами,
позволяющими уточнять
и верифицировать те или
иные положения
грамматических теорий и
исследований лексики
русского языка

УК-4.3.
Использует информационно-
коммуникационные технологии при
поиске необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач для
достижения профессиональных
целей на государственном и
иностранном (-ых) языках.

Знать:
принципы сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
Уметь:
пользоваться
терминологическими
справочниками и
интернет-ресурсами для
поиска и уточнения
информации;
Владеть:
техниками сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
основами редактирования
текста, то есть
способностями и
умениями выявлять
стилистические ошибки и
корректировать текст

1.3.Место дисциплины в структуре образовательной программы
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Дисциплина «Второй иностранный язык» относится к части, формируемой
участниками образовательных отношений, дисциплин учебного плана по направлению
подготовки академического бакалавриата 46.03.01 История, профиль «Компаративистика
(история, литература, культура России и страны специализации».

Для освоения дисциплины (модуля) необходимы знания, умения и владения,
формируемые в школьном курсе английского языка не ниже уровня �r�-Int�rm�di�t�. В
результате освоения дисциплины формируются знания, умения и владения, необходимые
для компаративного изучения литератур и языков в ходе подготовки выпускной
квалификационной работы, а также для продолжения учебной, профессиональной и
научно-исследовательской деятельности.

2. Структура дисциплины

Общая трудоёмкость дисциплины составляет 12 з.е., 456 академических часа (ов).

Структура дисциплины для очной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими
работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы
на иных условиях, при проведении учебных занятий:
Семест
р

Тип учебных занятий Количество
часов

4 Лекции 72
4 Практические занятия 24
5 Лекции 72
5 Практические занятия 24
6 Лекции 72
6 Практические занятия 24
7 Лекции 72
7 Практические занятия 24

Всего: 288

Объем дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся составляет
96 академических часа(ов), промежуточная аттестация (экзамен) 72 академических часа.



3. Содержание дисциплины

Второй иностранный язык, как и основной иностранный язык, преподается на
историко-филологическом факультете РГГУ с точки зрения сравнительного изучения
различных культур и литератур. Это позволяет совершенствовать не только чисто языковые
коммуникативные навыки устной и письменной речи, но и углублять знания в области
лингвострановедения. Владение вторым иностранным языком значительно расширяет
умения и навыки необходимые студентам в качестве инструмента научных исследований,
расширяет культурный кругозор студентов.

Специфика преподавания английского языка как второго иностранного
предполагает особую методику. Принятое разделение на аспекты (фонетику, грамматику,
лексику) носит менее детальный характер. Предпочтение отдается комплексному подходу,
при котором главным источником лексико-грамматического материала является текст:
учебный, литературный, социо-культурный. В отличие от большинства курсов второго
иностранного языка курс английского языка рассчитан на студентов, продолжающих
изучение.

Обучение направлено на совершенствование навыков практического владения
английским языком, позволяющее пользоваться им в следующих коммуникативных
сферах: социально-бытовой, социально-культурной, профессионально-деловой.
Коммуникативная цель, являясь ведущей, осуществляется путем формирования у
студентов языковых навыков и речевых умений во всех видах речевой деятельности:
говорении, аудировании, чтении и письме. Особая роль отводится чтению и интерпретации
художественных и специальных текстов. Текстовой материал представляет собой учебные
и оригинальные тексты, относящиеся к указанным сферам: художественные,
публицистические, научные.

Практические, а также образовательные задачи курса иностранного языка
предлагают усвоение студентами широкого круга страноведческих и социо-культурных
фоновых знаний. Обучение практическому овладению языком тесно переплетается с
усвоением знаний о системе изучаемого языка и правилах ее функционирования в процессе
речевого общения, а также с формированием умений анализировать, обобщать,
систематизировать факты языка и речи.

Курс обучения делится на два этапа:
* основной (4-6 семестр)
* продвинутый (7 семестр)
Основной этап направлен на овладение базовыми языковыми навыками и

речевыми умениями, обеспечивающими минимальный уровень коммуникативный
компетенции, а также комплексом специфических умений говорения, аудирования, чтения
и письма, необходимых для практического пользования языком. Продвинутый этап
предполагает достижение определенного уровня речевой компетенции, при котором
иностранный язык является средством решения профессиональных задач.

Аспектизация обучения по курсам может быть представлена следующим образом.
● вводно-коррективный курс
● практическая грамматика
● практика устной и письменной речи
● аудирование учебных и аутентичных аудио- и видеоматериалов
● чтение и анализ литературных текстов
● чтение и перевод текстов по специальности

Дисциплина включает следующие тематические циклы:
1. Практическая фонетика
2. Практическая грамматика
3. Лексика / Устная речь
4. Аналитическое чтение / письменная практика
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Практическая фонетика
Тема 1. Английские звуки (обзор): гласные и согласные, монофтонги и дифтонги.

Редукция. Ассимиляция. Адаптация.
Тема 2. Интонационная структура английской фразы и ее элементы. Тоны

эмоционально нейтральной речи: нисходящий, восходящий, нисходяще-восходящий тон
Тема 3. Интонационная структура различных коммуникативных типов фразы.

Интонационная структура утверждения. Интонационная структура общего, специального,
разделительного, альтернативного вопроса; просьбы и приказания, приветствия и
прощания.

Тема 4. Интонационная организация диалогической речи. Ситуативные диалоги:
структура. Интонационные элементы оживленной и эмоционально окрашенной речи.

Тема 5. Анализ интонационного оформления и чтение нейтрального научно-
популярного текста. Элементы интонационной структуры нейтрального научно-
популярного текста. Основные приемы самостоятельной фонетической интерпретации
текста.

Тема 6. Фонетическая интерпретация текста. Техника самостоятельной
фонетической интерпретации текста на материале подготовленного и неподготовленного
чтения текста.
Практическая грамматика

● Видо-временная система английского глагола в активном залоге.
Образование и употребление форм:

− Времена группы Ind�finit�
− Времена группы ��ntinu�us
− Времена группы ��rf�!t
− Сравнительный анализ употребления форм �r�s�nt ��rf�!t и ��st Ind�finit�
− Времена группы ��rf�!t ��ntinu�us
− Сравнительный анализ употребления форм �r�s�nt ��rf�!t и �r�s�nt ��rf�!t

��ntinu�us
● Перевод из прямой речи в косвенную. Правило согласования времен.
● Видо-временная система английского глагола в пассивном залоге.
● Условные предложения реального и нереального условия.
● Модальные глаголы и их эквиваленты.
● Грамматические и семантические особенности модальных глаголов.
● Способы выражения повторяющихся действий и описания привычек: конструкции

с us�d t�, b� us�d t�, w�uld.
● Выражение согласия/несогласия с предыдущим высказыванием собеседника.
● Артикли. Имена существительные. Местоимения.
● Прилагательные и наречия. Степени сравнения. Сравнительные обороты.
● Неличные формы глагола: инфинитив.
● Инфинитив: сложное дополнение.
● Инфинитив: сложное подлежащее.
● Типы придаточных предложений.
● Эмфатические конструкции. Инверсия.
● Пунктуация. Язык цифр. Аббревиатуры.
● Предлоги. Идиоматические выражения.
● Структура предложения. Виды предложений.
● Типы вопросительных предложений.
● Способы выражения отрицания в английском языке.
● Типы сложных предложений, коннекторы.
● Лексические и грамматические средства выражения эмоциональности

высказываний.
Лексика / устная речь (темы для дискуссий и расширения вокабуляра)
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● Внешность человека: ситуации и диалоги
● Описание портрета: художественные репродукции
● Родственные отношения: ситуации и диалоги
● Семья и дом
● Создание своего генеалогического древа
● Рассказ о своих предках и/или членах семьи.
● Образование: система дошкольного, школьного, высшего образования (русско-

английские соответствия)
● Профессиональная принадлежность. Составления резюме.
● Интервью: рекомендации для соискателей.
● Преступление и наказание
● Медицина
● Прогноз погоды
● Еда
● Выпуски новостей
● Стихийные бедствия
● Путешествия: таможня
● Путешествия: железнодорожный транспорт
● Путешествия: воздушный транспорт
● Путешествия: морской и речной транспорт
● Развлечения: театр и кино
● Изящные искусства: живопись, скульптура, архитектура
● Журналистика. Периодические издания. Реклама.
● Политические партии и движения.
● Международные отношения
● Экономика. Статистика.

Материалом для освещения темы служат:
● соответствующий раздел учебника
● освещение темы в медиа
● тематический словарь

Аналитическое чтение / письменная практика

Данный аспект включает анализ содержания и языка избранных отрывков из
английской литературы и масс-медиа, в том числе тематику делового общения: составление
и написание бизнес-писем. Занятия проводятся в форме: а) устной беседы на заданные
темы; б) написания эссе; в) устных и письменных упражнений (см. Образцы в разделе 7.1).
При анализе художественных произведений используется как оригинальная, так и
адаптированная литература в зависимости от уровня обучающихся. Список произведений
см. разделе пункте 6.1.

4. Образовательные технологии
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№
п/п

Наименование
раздела Виды учебных занятий Образовательные технологии

1 2 3 4
1. Практическая

фонетика
Практические занятия,
самостоятельная работа

Выполнение устных упражнений и
письменных задания;
говорение, аудирование

2. Практическая
грамматика

Практические занятия,
самостоятельная работа

Выполнение устных упражнений и
письменных заданий; анализ
текста

3. Лексика /
устная речь

Практические занятия,
самостоятельная работа

Выполнение устных упражнений и
письменных заданий; говорение,
аудирование

4 Аналитическое
чтение /
Письменная
практика

Практические занятия,
самостоятельная работа

Выполнение устных упражнений и
письменных заданий; анализ
текста

5. Оценка планируемых результатов обучения
5.1. Система оценивания
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Форма контроля Макс. количество баллов
За один
доклад

Всего

Текущий контроль:
Устный опрос/тестирование

Контрольная работа/презентация

10 баллов

10 баллов

Устный опрос/тестирование

Контрольная работа/презентация

Устный опрос/тестирование

Контрольная работа/презентация

10 баллов

10 баллов

10 баллов

10 баллов

60 баллов

Промежуточная аттестация
экзамен

40 баллов

Итого за семестр (дисциплину) 100 баллов

Полученный совокупный результат конвертируется в традиционную шкалу оценок и в
шкалу оценок Европейской системы переноса и накопления кредитов (Jur����n �r�dit
Lr�nsf�r S#st�m; далее – J�LS) в соответствии с таблицей:

100-балльная
шкала Традиционная шкала Шкала

J�LS
95 – 100 отлично

зачтено



83 – 94 F
68 – 82 хорошо �
56 – 67 удовлетворительно D
50 – 55 J
20 – 49 неудовлетворительно не зачтено FX
0 – 19 F

5.2. Критерии выставления оценки по дисциплине



12

Баллы/
Шкала
�%TS

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по
дисциплине

100-83/

,F

«отлично»/
«зачтено
(отлично)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он глубоко и
прочно усвоил теоретический и практический
материал, может продемонстрировать это на занятиях
и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся исчерпывающе и логически стройно
излагает учебный материал, умеет увязывать теорию с
практикой, справляется с решением задач
профессиональной направленности высокого уровня
сложности, правильно обосновывает принятые
решения.
Свободно ориентируется в учебной и
профессиональной литературе.

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с
учётом результатов текущей и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «высокий».

82-68/
�

«хорошо»/
«зачтено
(хорошо)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он знает
теоретический и практический материал, грамотно и,
по существу, излагает его на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации, не допуская существенных
неточностей.
Обучающийся правильно применяет теоретические
положения при решении практических задач
профессиональной направленности разного уровня
сложности, владеет необходимыми для этого навыками
и приёмами.
Достаточно хорошо ориентируется в учебной и
профессиональной литературе.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с
учётом результатов текущей и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «хороший».

67-50/
D,J

«удовлетвори-
тельно»/
«зачтено
(удовлетвори-
тельно)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом
уровне теоретический и практический материал,
допускает отдельные ошибки при его изложении на
занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает определённые затруднения
в применении теоретических положений при решении
практических задач профессиональной направленности
стандартного уровня сложности, владеет
необходимыми для этого базовыми навыками и
приёмами.
Демонстрирует достаточный уровень знания учебной
литературы по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с
учётом результатов текущей и промежуточной
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Баллы/
Шкала
�%TS

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по
дисциплине

аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «достаточный».

49-0/
F,FX

«неудовлетворите
льно»/
не зачтено

Выставляется обучающемуся, если он не знает на
базовом уровне теоретический и практический
материал, допускает грубые ошибки при его
изложении на занятиях и в ходе промежуточной
аттестации.
Обучающийся испытывает серьёзные затруднения в
применении теоретических положений при решении
практических задач профессиональной направленности
стандартного уровня сложности, не владеет
необходимыми для этого навыками и приёмами.
Демонстрирует фрагментарные знания учебной
литературы по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с
учётом результатов текущей и промежуточной
аттестации.
Компетенции на уровне «достаточный», закреплённые
за дисциплиной, не сформированы.

5.3. Оценочные средства (материалы) для текущего контроля успеваемости,
промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине

Образцы контрольных заданий (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)

Контрольное задание 1

�3�min�ti�n qu�sti�ns Int�rm�di�t� l�v�l
Unit 1

1. N�m� �s m�n# ��rs�n�lit# �dj�!tiv�s �s #�u !�n. Whi!h �r� ��sitiv�, n�g�tiv� �nd n�utr�l? (�.6)
2. D�s!rib� th� qu�liti�s �f �Btr�v�rts �nd intr�v�rts (�.7)
3. Wh�t is � “��rs�n�lit# !l�sh”? (�.7)
4. �h�rism� – wh�t is it? (�.10)
5. Wh�t t�!hniqu�s d� #�u us� wh�n #�u m�k� n�t�s? (�.140

Unit 2
1. Lr�v�l �nd t�urism – wh�t’s th� diff�r�n!�? (�.17)
2. Wh�t �r� th� m�st int�r�sting �l�!�s #�u h�v� visit�d in #�ur !�untr# �nd �br��d? (�.17)
3. N�m� 5 m�st im��rt�nt tr�v�l ti�s f�r visit�rs(�.17)
4. L�lk �b�ut ��st Sim�l� �nd �r�s�nt ��rf�!t (��.19,21)
5. Wh�t might �ttr�!t ����l� t� l��v� in � d�s�rt?
6. Wh�t kind �f things !�n g� wr�ng in � tri�?

Unit 3
1. ��k� � list �f f�m�us �r�f�ssi�ns. 
r� th�# w�ll-��id? (�.26)
2. ��k� � sh�rt j�b �dv�rtis�m�nt using �!tiv� v�!�bul�r# (�.27)
3. ��m�w�rk – wh�t is it �nd is it ���ul�r? (�.28)
4. Wh�t is � l��fl�t? (�.30)
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5. Wh�t kind �f qu�sti�ns d� w� h�v� in th� int�rvi�w? 
r� th�# us�ful? (�.30
6. �V- wh�t is it? 
r� th�r� �n# s��!i�l f�rms? Wh�t d� w� h�v� in it? (�.35)

Unit 4
1. Wh�t s�rt �f ����l� d� #�u think m�k� th� b�st l�ngu�g� l��rn�rs? (�.38)
2. L�ngu�g� is th� m�st im��rt�nt ��rt �f !ultur�l id�ntit#. (�.39)
3. D� #�u t�Bt? If #�s, wh# �nd h�w �ft�n? (�.40)
4. Giv� th� d�finiti�n �f w�rds: �ll�w, ��rmit �nd l�t (�.41)
5. Wh�t !�uld #�u d� t� �r�v�nt l�ngu�g� fr�m dis�����ring& (�.43)

Unit 5
1. D�s!rib� � m�m�r�bl� �dv�rt (�.48)
2. N�m� s��!ifi! t�rms f�r �dv�rtising (�.49)
3. Wh�t �r� th� m�st !�mm�n w�#s �f �dv�rtising �r�du!ts �nd s�rvi!�s t�d�#? (�.50)
4. Wh�t w�#s �f �dv�rtising d� w� us�? (�.50)
5. ��k� �n �dv�rt �r�s�nt�ti�n �f � �r�du!t (�.55

Unit 6
1. Wh�t sh�uld #�u in!lud� in #�ur busin�ss �l�n? (�.59)
2. Wh�t �r� th� diff�r�n!�s b�tw��n � r���rt, � l�tt�r, �n �m�il, n�t� �nd minut�s? Whi!h �f th�m

f�rm�l �nd whi!h �r� inf�rm�l? (�.66)
3. N�m� f��tur�s �f f�rm�l �nd inf�rm�l writing (�.66)
4. ��k� � list �f rul�s h�w t� writ� � f�rm�l l�tt�r (�.67)
5. N�ur�m�rk�ting – wh�t is it? (�.68)

Unit 7
1. Whi!h �dj�!tiv�s d� w� �ft�n us� t� d�s!rib� d�signs? (�.71)
2. Wh�t is � d�sign? (�.70)
3. L�lk �b�ut 3 diff�r�nt d�!�d�s �f th� d�sign (��.72-73)

Unit 8
1. Wh�t is th� gr�d�ti�n �f �du!�ti�n in Gr��t Frit�in? (�.80)
2. Wh�t �r� th� �dv�nt�g�s �nd dis�dv�nt�g�s �f singl� s�B �nd miB�d s!h��ls �!!�rding t� th�

t�Bt? (�.81)
3. Wh� w�s ��ri� ��nt�ss�ri �nd wh# w�s sh� f�m�us? (�.82)
4. Wh�t kind �f �r�bl�ms d��s L�k�sid� ��ll�g� h�v�? (�.86)
5. Wh�t’s th� diff�r�n!� b�tw��n skimming �nd s!�nning? (�.88)

Unit 9
1. L�lk �b�ut th� gr��t�st �ngin��ring �!hi�v�m�nt (�.91)
2. ��v� #�u �v�r giv�n � t�lk? (�.98)

Unit 10
1. Whi!h �r� !urr�nt tr�nds in #�ur !�untr#?
2. “Li��ing ��int” - wh�t is this b��k �b�ut? (�.103)
3. Wh�t �r� th� diff�r�n!�s b�tw��n F�ll�vi�w t�d�# �nd F�ll�vi�w 30 #��rs �g�? (�.108)
4. ��w !�n w� n�t� wh�n w� r�!�rd � n�w v�!�bul�r#? (�.110)
5. Wh�t t#��s �f !h�rts d� #�u kn�w? (�.110)

Unit 11
1. Wh�t t#��s �f m�di� d� #�u kn�w? (�.112)
2. S#d F�rr�tt – wh� w�s h�? ( �.114)
3. Wh�t sh�uld w� d� whil� d�liv�ring � t�lk? (�.120)

Unit 12
1. 
!!�rding t� th� t�Bt wh# d� ����l� !�mmit !rim�s? (�.124)
2. Lr�nsl�t� th� w�rds (�.126)
3. ��w sh�uld w� summ�riz� � t�Bt? (�.130)
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Контрольное задание 2

�3�min�ti�n qu�sti�ns U''�r Int�rm�di�t� l�v�l
Unit 1

1. D� #�u kn�w �n# gr��t �ubli! s���k�rs? (�.6-7)
2. Wh� is th� b�st !�mmuni!�t�r wh�m #�u kn�w? (�.6)
3. Is it �lw�#s b�d t� digr�ss whil� t�lking? (�.6)
4. In whi!h !�mmuni!�ti�n skills �r� #�u g��d �t? (4b�.9)
5. L�lk �b�ut th� !�ntinu�us �s��!t (�.9)

Unit 2
1. Wh�t d� #�u lik� �r dislik� �b�ut wh�r� #�u liv�? (�.16)
2. Wh�t d�n’t #�u lik� �b�ut #�ur l�!�l �nvir�nm�nt? (�.16)
3. Wh�t �r� th� issu�s in #�ur l�!�l �r��? (�.17)
4. L�lk �b�ut �r�s�nt ��rf�!t Sim�l� �nd �r�s�nt ��rf�!t ��ntinu�us (�.19)
5. Giv� � d�s!ri�ti�n �f qu�sti�n t#��s (�.24)
6. Wh�t �r� th� �dv�nt�g�s �nd dis�dv�nt�g�s �f �sking ���n �nd !l�s�d qu�sti�ns?

Unit 3
1. Giv� th� diff�r�n!� b�tw��n f�w/littl�/m�n#/mu!h (�.29)
2. L�lk �b�ut d�finit� �nd z�r� �rti!l�s (�.30)
3. Giv� � sh�rt t�lk �n #�ur �utst�nding m�d�rn s��rts��rs�n (�.33)
4. Jss�# writing – wh�t �r� th� m�in ��ints? (�.34)

Unit 4
1. Lhink �b�ut m�di!�l br��kthr�ughs (�.39)
2. Wh�t m�di!�l inv�nti�ns d� #�u think �r� v�r# im��rt�nt? (�.39)
3. Sh�uld n�w drugs b� t�st�d �n b�th �nim�ls �nd hum�ns? (�.39)
4. Wh�t d� #�u kn�w �b�ut m�l�ri� �nd w�#s �f fighting with it? (�.40)
5. L�lk �b�ut Futur� ��ntinu�us �nd �r�s�nt ��ntinu�us (�.41)
6. ��v� #�u �v�r us�d �n# �f th�r��i�s? (�.47)

Unit 5
1. Wh�t m�th�ds �f tr�ns��rt d� #�u us� m�r� �ft�n? (�.48)
2. N�m� s�m� m�th�ds �f tr�ns��rt (�.48)
3. ��w !�n w� m�k� r��ds s�f�r? (�.49)
4. L�lk �b�ut m�d�l v�rbs (�.51)
5. N�m� �n# f�m�us r�ilw�# j�urn�# (��.52-53)
6. Wh�t kind �f tr�ns��rt �r�bl�ms might th� !it# h�v�? (�.53)

Unit 6
1. N�m� s�m� t#��s �f writing. 
r� th�# fi!ti�n �r n�n-fi!ti�n? (�.58)
2. N�b�l �riz� – wh�t is it? Wh# d� #�u think s� f�w w�m�n h�v� w�n th� N�b�l �riz�? (�.59)
3. Giv� th� diff�r�n!� b�tw��n us�d t� �nd w�uld (�.63)
4. Wh�t is � bl�g? (�.67)
5. Wh�t is �n �-b��k? (�.68)

Unit 7
1. N�m� ��sitiv�, n�g�tiv� �nd n�utr�l d�s!ri�ti�ns �f � building (�.70)
2. D�s!rib� � building #�u kn�w using �!tiv� v�!�bul�r# (�.70)
3. L�lk �b�ut th� S��!� ��t�l (�.72)
4. ��w !�uld #�u �v�id r���titi�ns in writing skills? (��.78-79)

Unit 8
1. Wh�t d� #�u und�rst�nd b# th� t�rm gl�b�liz�ti�n? (�.80)
2. Int�rn�ti�n�l r�l� m�d�l – wh�t is it? (�.87)
3. ��w !�n !h�iring, int�rru�ting, d��ling with int�rru�ti�ns, g�tting #�ur ��int �!r�ss? N�m�

�hr�s�s (�.87)
4. ��w !�n w� id�ntif# t��i! s�nt�n!�s? Wh�t is ��r��hr�sing? (�.88)
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Unit 9
1. Wh�t is th� diff�r�n!� b�tw��n �h�t�gr��h# �nd ��inting �!!�rding t� th� �rti!l�? (�.92)
2. L�lk �b�ut gr�d�bl� �nd ungr�d�bl� �dj�!tiv�s (�.150)
3. L�lk �b�ut #�ur first �Bhibiti�n
4. Giv� � diff�r�n!� �f � w�rd “ni!�” (�.98)

Unit 10
1. Lr�nsl�t� w�rds (�.102)
2. Wh�t is ���r �r�ssur� �nd wh# d��s it h����n? (�.104)
3. �s#!h�l�gi!�l �r�filing – wh�t is it? (�.106)
4. Wh�t �B�!tl# �n �g�n# �unt is? (�.108)
5. L�lk �b�ut �r�viding r�f�r�n!�s using th� ��rv�rd S#st�m (�.110)

Unit 11
1. Wh�t is !ultur�? (�.112)
2. Wh�t is th� �ur��s� �f K�l�id�s!��� W�rld? (�.118)
3. Wh�t t�!hniqu�s �f r��ding d� #�u kn�w? (�.120)

Unit 12
1. Lr�nsl�t� w�rds (�.122)
2. ��w w�uld #�u m�n�g� with�ut t�!hn�l�g#? (�.125)
3. L�lk �b�ut g�n�ti!�ll# m�difi�d f��d (�.126)
4. �l�gi�rism – wh�t is it �nd h�w w� !�n t� �v�id it? (�.130)

Контрольное задание 3

GR�>>�R
1 Und�rlin� th� ��rr��t w�rds.

JB�m�l�: Y�u h�v� �n int�r�sting n�m�. Bi0� / B5 is b�ring.
1 Sh� s�nt w� / �s �n �m�il this m�rning, �nd w� r��li�d imm�di�t�l#.
2 Lh�t’s � g��d �h�n�. ��n #�u sh�w it t$ -� / it f$r -�?
3 �is n�m� is 
l�ss�ndr� �nd h�r / h�rs is ��ri�.
4 J�hn w�nt�d s�m� th��tr� ti!k�ts, s� w� b�ught th�- f$r hi- / th�- hi-.
5 W� �sk�d f�r s�m� n�m�s �f h�t�ls �nd th�- / th�5 f�und s�m� g��d �n�s.
6 
r� th�s� 5$�rs / 5$�r b��ks h�r�? Lh�# �r�n’t min�.
7 L��k �t this �i!tur�. �# d�ught�r dr�w -� f$r it / it f$r -�.
8 �is / ��’s n�w ��ssw�rd is m�r� s�!ur� th�n th� l�st �n�.
9 Sh� w�nt�d t� bu# m# !�m�r�, s� I s�ld it t� sh� / h�r.

10 � Wh�t �r� his ��r�nts’ n�m�s?
	 I h�v� n� id��. �� didn’t t�ll -5 / -�.

10
2 %�m'l�t� th� s���nd s�nt�n�� s� th�t it m��ns th� s�m� �s th� first. Us� tw� w�rds.

JB�m�l�: �# !�ll��gu�s �r� slightl# #�ung�r th�n m�.
I’m � bit $ld�r th�n m# !�ll��gu�s.

1 Gr��n t�� is b�tt�r f�r #�u th�n bl�!k t��.
Fl�!k t�� isn’t ________________ f�r #�u �s gr��n t��.

2 �# br�th�r’s !hildr�n �r�n’t v�r# h�l�ful. �# !hildr�n �r� v�r# h�l�ful.
�# !hildr�n �r� ________________ th�n m# br�th�r’s.

3 Lh�r� isn’t � m�r� ���ul�r !�l�ur in th� w�rld th�n blu�.
Flu� is ________________ ���ul�r !�l�ur in th� w�rld.

4 Lhis h�us� is l�rg�. Lh� �th�r tw� w� s�w w�r� sm�ll�r.
Lhis is ________________ �f th� thr�� h�us�s w� s�w.

5 Driving � !�r is mu!h s�f�r th�n riding � bi!#!l�.
1iding � bi!#!l� is mu!h ________________ th�n driving � !�r.
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6 Lh� film w�s m�r� �B!iting th�n th� b��k.
Lh� b��k w�s ________________ th�n th� film.

7 Lh�r� isn’t �n ��si�r qu�sti�n in th� �B�r!is�.
Lhis is ________________ qu�sti�n in th� �B�r!is�.

8 
r� #�u !l�v�r lik� #�ur sist�r?

r� #�u �s ________________ #�ur sist�r?

9 L�d�# is w�t but #�st�rd�# w�s �Btr�m�l# w�t.
It w�s ________________ #�st�rd�#.

10 ��us�s w�r� mu!h m�r� �ff�rd�bl� l�st #��r.
��us�s �r� ________________ �ff�rd�bl� this #��r.

10

Gr�mm�r t�t�l 20
Контрольное задание 4

V�%�	UL�RY
3 %�m'l�t� th� s�nt�n��s with th� ��rr��t f�rm �f th� w�rd in br��k�ts.

JB�m�l�: Y�u’r� t�� b$ss5. St�� t�lling m� wh�t t� d�. (b�ss)
1 Whi!h is th� m�st ________ ��rt �f #�ur !it# t� liv� in? (d�sir�)
2 ��v� #�u s��n D�v�’s n�w !�r? It’s r��ll# ________ insid�. (s��!�)
3 Y�ung !hildr�n !�n b� v�r# ________ �b�ut th�ir t�#s. (��ss�ss)
4 Wh�t w�uld b� � ________ �r�s�nt f�r s�m��n�’s 90th birthd�#? (suit)
5 Wh�n I w�s � t��n�g�r, I w�s quit� ________. (r�b�l)
6 I d�n’t h�v� � ________ di�t. I �nl# ��t fruit �n!� � w��k. (h��lth)
7 �# br�th�r �nl# thinks �b�ut hims�lf. ��’s in!r�dibl# ________. (s�lf)
8 W� ��id � l�t, but it w�s w�rth it. Lh� h�t�l w�s ________! (luBur#)
9 
li!i� !�n b� v�r# ________. Sh� g�ts ��sil# �ff�nd�d. (s�ns�)

10 J�n’s th� n�w dir�!t�r �nd h�s b�!�m� v�r# ________. (��w�r)
11 D�n’t b� s� ________. I think #�u sh�uld ���l�giz�. (!hild)
12 Y�u m�d� t�� m�n# ________ mist�k�s in #�ur h�m�w�rk. (!�r�)

12
4 %�m'l�t� th� s�nt�n��s with th� ��rr��t w�rd.

JB�m�l�: Lhis qu�sti�n is t�� diffi!ult. It’s b�5$0d m�.
1 JB!us� m�. ��uld I �sk #�u t� !�m�l�t� this s________?
2 Wh�t’s th� �________ �g� �f ����l� wh�r� #�u w�rk?
3 �________, ����l� with h��lth# lif�st#l�s s��m t� liv� l�ng�r.
4 W� w�r� �sk�d t� r________ th� list �f n�m�s in �rd�r �f ���ul�rit#.
5 �n � s�________ fr�m �n� t� t�n, wh�t d� #�u think �f th� n�m� �sw�ld?
6 �� didn’t b�li�v� it until h� s�w th� �________.
7 D� #�u think m�n !�ll�d 
rt �r� m�r� l________ t� b�!�m� �rtists?
8 I h�t� r________ �sking m� qu�sti�ns in th� str��t.

8

V�!�bul�r# t�t�l 20
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Контрольное задание 5

DR�NUN%I�TI�N
5 >�t�h th� w�rds with th� s�m� s�und.

n�m� gr��nish b�rr# ��rs�n�lit# us�l�ss #�ur
JB�m�l�: �!tiv� ��rs$0�lit5

1 !�l�ur ________
2 g�n�r�ll# ________
3 h�rs� ________
4 biz�rr� ________
5 !r��tiv� ________

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

Яшина, Т. А. Jnglish f�r Fusin�ss ��mmuni!�ti�n. Английский язык для делового общения:
Учебное пособие / Т.А. Яшина, Д.Н. Жаткин - Москва : Флинта: МПСИ, 2009. - 112 с.
(Jnglish). ISFN 978-5-9765-0335-9, 1000 экз. - Текст : электронный. - U1L:
htt�s://n�w.zn�nium.!�m/!�t�l�g/�r�du!t/212214

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»

Короткие рассказы, взятые из интернета. Авторы: О’Генри, Марк Твен, Стивен Кинг,
Диккенс и др.
Свежие новости экономического, политического и культурного характеров с сайтов:
bb!.!�m !nn.!�m
Также в процессе преподавания были используются записи и тексты из Интернета:

1. Fb!.!�.uk
2. Snn.!�m
3. ��!mill�n�du!�ti�n.!�m
4. �n�st���nglish.!�m и др.

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля)

Для обеспечения дисциплины используется материально-техническая база
образовательного учреждения: учебные аудитории, оснащённые компьютером и
проектором для демонстрации учебных материалов.

Состав программного обеспечения:
1. Wind�ws
2. �i!r�s�ft �ffi!�
3. K�s��rsk# Jnd��int S�!urit#

Профессиональные полнотекстовые базы данных:
1. Национальная электронная библиотека (НЭБ) www.rusn�b.ru
2. JLibr�r#.ru Научная электронная библиотека www.�libr�r#.ru
3. Электронная библиотека Gr�b�nnik�n.ru www.gr�b�nnik�n.ru
4. ��mbridg� Univ�rsit# �r�ss
5. �rоQu�st Diss�rt�ti�n & Lh�s�s Gl�b�l
6. S
GJ J�urn�ls

https://new.znanium.com/catalog/product/212214
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8. Обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными
возможностями здоровья

В ходе реализации дисциплины используются следующие дополнительные
методы обучения, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации
обучающихся в зависимости от их индивидуальных особенностей:

● для слепых и слабовидящих:
- лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с помощью

компьютера со специализированным программным обеспечением;
- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным

программным обеспечением, или могут быть заменены устным ответом;
- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс;
- для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее

устройство; возможно также использование собственных увеличивающих устройств;
- письменные задания оформляются увеличенным шрифтом;
- экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на

компьютере.
● для глухих и слабослышащих:
- лекции оформляются в виде электронного документа, либо предоставляется

звукоусиливающая аппаратура индивидуального пользования;
- письменные задания выполняются на компьютере в письменной форме;
- экзамен и зачёт проводятся в письменной форме на компьютере; возможно проведение

в форме тестирования.
● для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
- лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с помощью

компьютера со специализированным программным обеспечением;
- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным

программным обеспечением;
- экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на

компьютере.
При необходимости предусматривается увеличение времени для подготовки ответа.
Процедура проведения промежуточной аттестации для обучающихся

устанавливается с учётом их индивидуальных психофизических особенностей.
Промежуточная аттестация может проводиться в несколько этапов.

При проведении процедуры оценивания результатов обучения предусматривается
использование технических средств, необходимых в связи с индивидуальными
особенностями обучающихся. Эти средства могут быть предоставлены университетом, или
могут использоваться собственные технические средства.

Проведение процедуры оценивания результатов обучения допускается с
использованием дистанционных образовательных технологий.

Обеспечивается доступ к информационным и библиографическим ресурсам в сети
Интернет для каждого обучающегося в формах, адаптированных к ограничениям их
здоровья и восприятия информации:

● для слепых и слабовидящих:
- в печатной форме увеличенным шрифтом;
- в форме электронного документа;
- в форме аудиофайла.
● для глухих и слабослышащих:
- в печатной форме;
- в форме электронного документа.
● для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
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- в печатной форме;
- в форме электронного документа;
- в форме аудиофайла.

Учебные аудитории для всех видов контактной и самостоятельной работы, научная
библиотека и иные помещения для обучения оснащены специальным оборудованием и
учебными местами с техническими средствами обучения:

● для слепых и слабовидящих:
- устройством для сканирования и чтения с камерой S
1
 �J;
- дисплеем Брайля �
� ��t� 20;
- принтером Брайля JmFr�ill� Vi�w�lus;

● для глухих и слабослышащих:
- автоматизированным рабочим местом для людей с нарушением слуха и

слабослышащих;
- акустический усилитель и колонки;

● для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
- передвижными, регулируемыми эргономическими партами СИ-1;
- компьютерной техникой со специальным программным обеспечением.

9. Методические материалы
9.1. Планы практических занятий

Образцы планов практических занятий

1 семестр: L�0g��g� L��d�r I0t�r-�di�t� (!$�rs� b$$k, w$rkb$$k)
Тема 1. �!rs�n#lit� (p.6-15)
Gr�mm�r:
1) Qu�sti�n f�rms, subj�!t �nd �bj�!t qu�sti�ns
2) �r�s�nt Sim�l� �nd �r�s�nt ��ntinu�us
V���bul�r):

1) ��rs�n�lit# �dj�!tiv�s
2) �r�fiB�s

R��ding:
1) Jn!#!l���di� �ntr# �b�ut ��rk Jung
2) Int�rn�t �rti!l� �b�ut �id�� N�k�t�
3) ��g�zin� �rti!l� �b�ut !h�rism�

List�ning:
1) ��nv�rs�ti�n �b�ut �����r�n!� �nd ��rs�n�lit#
2) 1�di� int�rvi�w with � �s#!h�l�gist

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) Dis!ussing ��rs�n�liti�s
2) Inf�rm�ti�n g��
3) Dis!ussing !h�rism� �nd ��rs�n�lit#
4) �r�nun!i�ti�n: W�rd str�ss

Stud) �nd Writing skills:
1) L�king n�t�s whil� r��ding “S#mb�ls �nd �bbr�vi�ti�ns”
2) 
 !�m��r�tiv� �ss�#

Тема 2 �r#v!l (p.16-25)
Gr�mm�r:

1) ��st Sim�l�, r�gul�r �nd irr�gul�r v�rbs
2) �r�s�nt ��rf�!t Sim�l�

V���bul�r):
1) Lr�v�l �B�r�ssi�ns
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2) �hr�s�l v�rbs
R��ding:

1) ��g�zin� �rti!l� �b�ut tr�v�l �nd t�urism
2) 
rti!l�s �b�ut f�m�us �B�l�r�rs
3) ��g�zin� �rti!l� �b�ut Wilfr�d Lh�sig�r
4) JB!�r�t fr�m 
r�bi�n S�nds

List�ning:
1) L�lk �b�ut tr�v�lling �br��d
2) Int�rvi�w
3) L�!tur�

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) Dis!ussing tr�v�l
2) Dis!ussing ��st lif� �v�nts
3) Dis!ussing j�bs
4) �r�nun!i�ti�n: w��k f�rms, -�d �ndings

Stud) �nd Writing skills:
1) L�king n�t�s whil� list�ning
2) 
 bi�gr��hi!�l �r�fil�

Тема 3 W�rk (p.26-35)
Gr�mm�r:

1) �r�s�nt ��rf�!t ��ntinu�us
2) �r�s�nt ��rf�!t Sim�l�

V���bul�r):
1) W�rk �dj�!tiv�s
2) JB�r�ssi�ns !�nn�!t�d with tim� �nd w�rk

R��ding:
1) J�b �dv�rtis�m�nts
2) ��g�zin� �rti!l� �b�ut h�m�w�rking
3) 
dvi!� l��fl�t �b�ut j�b int�rvi�ws

List�ning:
1) ��n�l�gu� d�s!ribing j�bs
2) ��n�l�gu�s �b�ut h�m�w�rking
3) ��nv�rs�ti�n with � !�r��rs �dvis�r
4) ��n�l�gu�s �b�ut writing �Vs

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) Dis!ussing j�bs
2) Dis!ussing wh�t is im��rt�nt in � j�b
3) Dis!ussing h�m�w�rking
4) 
sking kill�r qu�sti�ns
5) �r�nun!i�ti�n: !�rr�!ting ��lit�l#
6) �r�nun!i�ti�n: !�ntr�!ti�ns �nd w��k f�rms

Stud) �nd Writing skills:
1) �rg�nizing id��s
2) �rg�nizing ��r�gr��h
3) ��v�ring l�tt�r �nd !urri!ulum vit�� (�V)

2 семестр: L�0g��g� L��d�r I0t�r-�di�t� (!$�rs� b$$k, w$rkb$$k)
Тема 4 L#ngu#g! (p. 38-47)
Gr�mm�r:

1) Futur� f�rms: will, g�ing t�, �r�s�nt !�ntinu�us
2) First !�nditi�n�l, tim� !l�us�s

V���bul�r):
1) L�ngu�g� l��rning
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2) �hr�s�l v�rbs
3) 
ll�w, ��rmit, l�t

R��ding:
1) 
dv�rt f�r l�ngu�g� !�urs�
2) N�ws w�bsit� �b�ut t�Bting
3) JB!�r�t �b�ut d#ing l�ngu�g�s

List�ning:
1) ��nv�rs�ti�n b�tw��n 2 stud�nts
2) 1�di� int�rvi�w �b�ut G��li!

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) Dis!ussing l�ngu�g�
2) Dis!ussing l�ngu�g� �nd t�Bting in th� futur�
3) D�b�t� – min�rit# l�ngu�g�s

Stud) �nd Writing skills:
1) D�s!ribing t�bl�s �nd !h�rts
2) 
 r���rt

Тема 5 �dv!rtising (p. 48-57)
Gr�mm�r:

1) S�!�nd !�nditi�n�l
2) ��m��ris�n: �s…�s, �m�h�sizing diff�r�n!� �nd simil�rit#

V���bul�r):
1) 
dj�!tiv�s, �dv�rtising
2) 
dv�rtising m�th�ds
3) W�rd !�mbin�ti�ns

R��ding:
1) ��ini�ns �b�ut �dv�rtising
2) ��g�zin� �rti!l� b�ut �dv�rtising
3) N�ws����r �rti!l� �b�ut �dv�rtising t� !hildr�n

List�ning:
1) ��n�l�gu�s �b�ut �dv�rtis�m�nts
2) ��nv�rs�ti�n �b�ut �dv�rtising t�!hniqu�s
3) LV d�b�t� �b�ut �dv�rtising

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) L�lking �b�ut �dv�rts
2) D�s!ribing �nd dis!ussing �h�t�s
3) 1�l��l�#
4) Dis!ussing using diff�r�nt m�di� t� �dv�rtis� �r�du!ts

Stud) �nd Writing skills:
1) 
 f�rm�l l�tt�r
2) D���nd�nt ����siti�ns

Тема 6 �usin!ss (p. 58-67)
Gr�mm�r:

1) ��st ��ntinu�us
2) ��st ��rf�!t

V���bul�r):
1) Fusin�ss t�rms �nd r�l�s
2) Fusin�ss w�rd !�mbin�ti�ns

R��ding:
1) L��fl�t �b�ut busin�ss �l�ns
2) Fusin�ss dil�mm�s
3) �bitu�ri�s �f busin�ss i!�ns

List�ning:
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1) 1�di� int�rvi�w �b�ut s�tting u� � busin�ss
2) ��nv�rs�ti�n �b�ut � busin�ss id��

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) ��irw�rk - �l�nning � busin�ss id��
2) Dis!ussing busin�ss dil�mm�s
3) L�lking �b�ut f�m�us ����l�’s �!hi�v�m�nts
4) �r�nun!i�ti�n: w��k f�rms

Stud) �nd Writing skills:
1) 1�!�gnizing f�rm�l �nd inf�rm�l l�ngu�g�
2) F�ginning �nd �nding l�tt�rs �nd �m�ils
3) Writing �m�ils

3 семестр: L�0g��g� L��d�r I0t�r-�di�t� (!$�rs� b$$k, w$rkb$$k)
Тема 7 D!sign (p.70-79)
Gr�mm�r:

1) ��d�ls
2) ��d�ls: �r�s�nt d�du!ti�n

V���bul�r):
1) W�rd building, �dj�!tiv�s
2) 
bstr�!t n�uns

R��ding:
1) JBtr�!ts fr�m � d�sign b��k
2) Jn!#!l���di� �ntr# �b�ut 1�#m�nd L��w#

List�ning:
1) Dis!ussi�n �b�ut � �r�du!t
2) ��nv�rs�ti�ns �t � d�sign mus�um

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) Dis!ussing �bj�!ts in h�m�
2) Dis!ussing d�signs
3) D�signing � n�w �r�du!t
4) �r�nun!i�ti�n: w�rd str�ss

Stud) �nd Writing skills:
1) Jditing �nd �r��fr��ding
2) 
 r���rt

Тема 8 Educ#ti�n (p. 80-89)
Gr�mm�r:

1) D�fining r�l�tiv� !l�us�s
2) N�n-d�fining r�l�tiv� !l�us�s

V���bul�r):
1) Jdu!�ti�n �nd stud#ing

R��ding:
1) N�ws d�b�t� w�bsit� �b�ut singl�-s�B s!h��ls
2) Jn!#!l���di� �ntr# �b�ut ��ri� ��nt�ss�ri
3) N�ws����r �dit�ri�l �b�ut univ�rsit# f��s

List�ning:
1) ��n�l�gu� �b�ut � t��!h�r “��ll m# bluff”
2) ��n�l�gu�s �b�ut w�rth �f univ�rsit#
3) ��nv�rs�ti�n �b�ut � !�urs�

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) Dis!ussing �du!�ti�n
2) D�s!ribing � t��!h�r
3) L�lking �b�ut �du!�ti�n�l s#st�m

Stud) �nd Writing skills:
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1) 1��ding str�t�gi�s
2) Skimming
3) S!�nning
4) 
 f�rm�l l�tt�r

Тема 9 Engin!!ring (p.90-99)
Gr�mm�r:

1) Lh� ��ssiv�
2) 
rti!l�s

V���bul�r):
1) W�rd !�mbin�ti�ns

R��ding:
1) �ubli!it# l��fl�t �b�ut f�m�l�s in �ngin��ring
2) 
rti!l� �b�ut �st�r�ids hitting th� J�rth
3) 
rti!l�s �b�ut thr�� su��rstru!tur�s

List�ning:
1) 1�di� int�rvi�w with � w�m�n �ngin��r
2) 
 t�lk

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) Dis!ussing �ngin��ring �!hi�v�m�nts
2) Dis!ussing stru!tur�s
3) D�signing � su��rstru!tur�

Stud) �nd Writing skills:
1) �r���ring f�r � t�lk
2) D�s!ribing � �r�!�ss using th� ��ssiv�

4 семестр: L�0g��g� L��d�r I0t�r-�di�t� (!$�rs� b$$k, w$rkb$$k)
Тема 10 �r!nds (p. 102-111)
Gr�mm�r:

1) JB�r�ssi�ns �f qu�ntit#
2) Infinitiv�s �nd –ing f�rms

V���bul�r):
1) �hr�s�l v�rbs
2) 
dj�!tiv� �rd�r

R��ding:
1) F��k r�vi�w: Li��ing ��int
2) ��g�zin� �rti!l� �b�ut films �nd f�shi�n
3) ��g�zin� �rti!l� �b�ut lif� �B��!t�n!#

List�ning:
1) ��nv�rs�ti�n b�tw��n m�n�g�r �nd sh�� �ssist�nt
2) 
dvi!� �n l��rning v�!�bul�r#

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1) L�lking �b�ut tr�nds
2) Dis!ussing f�shi�n �nd !l�th�s
3) Dis!ussing w�rk, h��lth �nd s�!i�t#
4) �r�nun!i�ti�n: str�ss; numb�rs

Stud) �nd Writing skills:
1. 1�!�rding �nd l��rning v�!�bul�r#
2. D�s!ribing � tr�nd �v�iding r���titi�n

Тема 11 �rts #nd M!di# (p.112-121)
Gr�mm�r:

1. 1���rt�d s���!h: st�t�m�nts �nd !�mm�nds
2. 1���rt�d s���!h: qu�sti�ns

V���bul�r):
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1. W�rds !�nn�!t�d with th� �rts
R��ding:

1. 1�vi�ws
2. ��g�zin� �rti!l� �b�ut m�di� r�!lus�s
3. Int�rvi�w with 1�g�h �m�r

List�ning:
1. 1�vi�ws
2. ��nv�rs�ti�n �b�ut � j�b int�rvi�w
3. F�ginnings �f t�lks

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. D�b�t� – h�w t� s��nd �n �rts gr�nt
2. Dis!ussing !�l�briti�s �nd th� �rts
3. D�s!ribing � n�ws �v�nt

Stud) �nd Writing skills:
1. D�liv�ring � t�lk
2. 
 r���rt
3. ��king g�n�r�lis�ti�ns

Тема 12 �rim! (p.122-131)
Gr�mm�r:

1. Lhird !�nditi�n�l
2. ��st d�du!ti�n; sh�uld h�v�\ sh�uldn’t h�v�

V���bul�r):
1. �rim�, t�!hn�l�g#, m�n�#
2. W�rd !�mbin�ti�ns
3. ����l� in !rim�

R��ding:
1. N�ws����r r���rt �b�ut !#b�r !rim�
2. 
rti!l� �b�ut th� �s#!h�l�g# �f !rim�
3. N�ws����r r���rts �b�ut b�nk r�bb�ri�s

List�ning:
1. ��n�l�gu�s b# !rimin�ls
2. ��n�l�gu�s �b�ut � r�bb�r#
3. L�!tur� �n h�m� s�!urit#
4. L�!tur� �n !�r s�!urit#

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Dis!ussing !rim�s
2. Dis!ussing !rim�s �nd !rimin�ls
3. S��!ul�ting � n�ws �v�nt

Stud) �nd Writing skills:
1. Summ�rizing
2. 
 n�rr�tiv� using �nd �ff�!t

5 семестр: L�0g��g� L��d�r U���r I0t�r-�di�t� (!$�rs� b$$k, w$rkb$$k)
Тема 13 ��mmunic#ti�n (p.6-15)
Gr�mm�r:

1. Lh� ��ntinu�us �s��!t
2. St�t� v�rbs
3. Lh� ��rf�!t �s��!t

V���bul�r):
1. ��mmuni!�ti�n
2. Idi�ms !�nn�!t�d with !�mmuni!�ti�n

R��ding:
1. Gr��t s���!h�s
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2. L��fl�t �dv�rtising � !�urs� in !�mmuni!�ti�n skills
3. JBtr�!ts fr�m “Y�u just d�n’t und�rst�nd”

List�ning:
1. ��ini�ns �n wh�t m�k� � g��d !�mmuni!�t�r
2. Intr�du!ing th� �!hi�v�m�nts �f � w�ll-kn�wn ��rs�n
3. ��rt �f � r�di� s�ri�s

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Dis!ussing !�mmuni!�ti�n
2. Dis!ussing tr�nds in !�mmuni!�ti�n �nd r�s��r!h

Stud) �nd Writing skills:
1. N�t�-t�king
2. Stru!tur� �f t�lks
3. Writing �nd !h�!king �m�ils
4. 1�gist�r

Тема 14 Envir�nm!nt (p.16-25)
Gr�mm�r:

1. �r�s�nt ��rf�!t Sim�l� �nd �r�s�nt ��rf�!t ��ntinu�us
2. Indir�!t qu�sti�ns

V���bul�r):
1. L�!�l �nvir�nm�nt�l issu�s
2. W�rd !�mbin�ti�ns: gl�b�l w�rming
3. 
dv�rbs

R��ding:
1. N�ws����r �rti!l� �b�ut l�!�l �nvir�nm�nt�l issu�s
2. N�ws����r �rti!l� �b�ut dis�����ring 
r!ti! i!�
3. JBtr�!t fr�m “
 sh�rt hist�r# �f n��rl# �v�r#thing”

List�ning:
1. V�n ���s �b�ut wh�r� ����l� liv�
2. Qu�sti�ns �nd �nsw�rs �b�ut v�l!�n��s
3. 
dvi!� �n d�signing qu�sti�nn�ir�s

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Inf�rm�ti�n g��: !�m��ring th� r�sults �f tw� surv�#s
2. Dis!ussing !h�ng�s in �n�’s �nvir�nm�nt
3. �r���ring � f�!t sh��t �b�ut v�l!�n��s
4. �r�nun!i�ti�n: str�ss in w�rd !�mbin�ti�ns, !�ntr�!ti�ns

Stud) �nd Writing skills:
1. D�signing � qu�sti�nn�ir�
2. Qu�sti�n t#��s
3. Writing � qu�sti�nn�ir�

Тема 15 Sp�rt (p.26-35)
Gr�mm�r:

1. Qu�ntifi�rs: f�w/ littl� vs � f�w/ � littl�
2. D�finit� �nd z�r� �rti!l�s

V���bul�r):
1. Idi�ms !�nn�!t�d with s��rt
2. �r�fiB s�lf-
3. 
bstr�!t n�uns
4. 
dj�!tiv�s

R��ding:
1. ��g�zin� �rti!l� �b�ut �h�rl�s �ill�r
2. L��fl�t �dv�rtising � k�r�t� !lub
3. Fi�gr��hi!�l �rti!l� �b�ut F�b� Didriks�n
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List�ning:
1. Int�rvi�w with � k�r�t� t��!h�r
2. 
 l�!tur� giving �dvi!� �n �ss�# writing

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. S��rts quiz
2. Dis!ussing s��rt �nd g�m�s
3. Dis!ussing m�n �nd w�m�n in s��rt
4. �r�nun!i�ti�n: th� d�finit� �rti!l�

Stud) �nd Writing skills:
1. Und�rst�nding �ss�# qu�sti�ns
2. Und�rst�nding k�# w�rds
3. Jss�# writing
4. F�rm�l �B�r�ssi�ns

6 семестр: L�0g��g� L��d�r U���r I0t�r-�di�t� (!$�rs� b$$k, w$rkb$$k)
Тема 16 M!dicin! (p.38-47)
Gr�mm�r:

1. �l�ns �nd �rr�ng�m�nts: futur� !�ntinu�us
2. G�ing t�
3. �r�s�nt !�ntinu�us
4. �r�di!ti�ns: futur� ��rf�!t, will

V���bul�r):
1. ��di!�l t�rms: ����l�, !�nditi�ns �nd tr��tm�nts
2. Illn�ss �nd m�di!in�
3. D���nd�nt �r���siti�ns

R��ding:
1. Jn!#!l���di� �ntri�s �n m�di!�l br��kthr�ughs
2. V�ri�us t#��s �f inf�rm�ti�n �b�ut m�l�ri�
3. N�ws����r �rti!l� �b�ut th� first f�!� tr�ns�l�nt

List�ning:
1. L�lk b# � �r�f�ss�r �b�ut issu�s with m�di!�l tr��tm�nts
2. 
 l�!tur� �n using th� Int�rn�t f�r r�s��r!h

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. 
ss�ssing wh�t m�k�s � g��d d�!t�r
2. Dis!ussing m�di!�l �nd �thi!�l issu�s
3. �l�nning �n �w�r�n�ss-r�ising d�#
4. �r�nun!i�ti�n: str�ss�d s#ll�bl�s

Stud) �nd Writing skills:
1. Jv�lu�ting r�s�ur!�s �n th� Int�rn�t
2. Writing sh�rt r���rts
3. ��king r�!�mm�nd�ti�ns

Тема 17 �r#nsp�rt (p.48-57)
Gr�mm�r:

1. ��d�l v�rbs ( futur�)
2. ��d�l v�rbs (��st)

V���bul�r):
1. Lr�ns��rt: m�th�ds �nd �r�bl�ms
2. S�f�t# f��tur�s

R��ding:
1. ��g�zin� �rti!l� �n r��d s�f�t#
2. ��g�zin� �rti!l� �n tr�ns��rt in th� futur�
3. ��g�zin� �rti!l� �n gr��t tr�in j�urn�#s

List�ning:
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1. FF� n�ws r���rt �b�ut � n�w t#�� �f tr�ns��rt
S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:

1. Dis!ussing m�th�ds �f tr�ns��rt
2. 1�l� �l�#: r��d s�f�t#
3. Dis!ussing � diffi!ult j�urn�#

Stud) �nd Writing skills:
1. D�s!ribing gr��hs, !h�rts �nd t�bl�s
2. D�s!ribing inf�rm�ti�n in � t�bl�
3. ��m��ris�n �nd !�ntr�st

Тема 18 Lit!r#tur! (p.58-67)
Gr�mm�r:

1. N�rr�tiv� t�ns�s: ��st sim�l�, ��st !�ntinu�us, ��st ��rf�!t
2. Us�d t�/w�uld

V���bul�r):
1. Lit�r�tur�: t#��s �f writing
2. ����l� in lit�r�tur�
3. W�rd s�ts: light �nd d�rk, s�unds

R��ding:
1. W�bsit� �n th� N�b�l �riz� f�r Lit�r�tur�
2. JBtr�!ts fr�m n�v�ls
3. D�s!ri�ti�ns �f !h�r�!t�rs in lit�r�tur�

List�ning:
1. F��k gr�u� dis!ussi�n
2. ��n�l�gu�s �b�ut !h�r�!t�rs in lit�r�tur�
3. F��k �Btr�!ts

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. L�lking �b�ut b��ks #�u lik�/dislik�
2. Dis!ussi�n �b�ut !hildh��d b�li�fs �nd �r�!ti!�s
3. �r�nun!i�ti�n: us�d t�

Stud) �nd Writing skills:
1. Im�r�ving list�ning skills
2. �r�di!ting fr�m !lu�s
3. Gu�ssing m��ning �f w�rds
4. 
 tr�v�l bl�g
5. 
dv�rbs �f d�gr��

7 семестр: L�0g��g� L��d�r U���r I0t�r-�di�t� (!$�rs� b$$k, w$rkb$$k)
Тема 19 �rchit!ctur! (p.70-79)
Gr�mm�r:

1. Lh� ��ssiv�
V���bul�r):

1. D�s!ribing buildings
2. Idi�ms with th� w�rd Fridg�
3. �r�fiB�s

R��ding:
1. ��rs�n�l ��ini�ns �b�ut buildings
2. N�ws����r �rti!l� �b�ut f�m�us bridg�s

List�ning:
1. Int�rvi�w with �n �r!hit�!t

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Dis!ussing �nd d�s!ribing buildings
2. Dis!ussi�n �b�ut s��!� h�t�ls
3. ��m��ring tw� bridg�s
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4. �r�nun!i�ti�n: w�rd str�ss, str�ss �nd int�n�ti�n
Stud) �nd Writing skills:

1. Id�ntif#ing f�!t �nd ��ini�n
2. 
 d�s!ri�ti�n �f � building
3. 
v�iding r���titi�n: n�uns, v�rbs, !l�us�s

Тема 20 Gl�b#lis#ti�n (p.80-89)
Gr�mm�r:

1. V�rb ��tt�rns: v�rbs th�t t�k� b�th th� infinitiv� �nd –ing f�rm
2. ��v� s�m�thing d�n�

V���bul�r):
1. W�rd !�mbin�ti�ns: gl�b�liz�ti�n
2. 
bstr�!t n�uns
3. W�rd s�t: m�di�

R��ding:
1. Int�rn�t m�ss�g� b��rd �b�ut gl�b�liz�ti�n
2. ��g�zin� �rti!l� �b�ut th� ��w�r �f th� Int�rn�t
3. ��g�zin� �rti!l� �b�ut gl�b�l r�l� m�d�ls

List�ning:
1. ��d!�sts �b�ut gl�b�lis�ti�n

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Dis!ussing ��sitiv� �nd n�g�tiv� �s��!ts �f gl�b�liz�ti�n
2. ��m��ring g��d �nd b�d �B��ri�n!�s

Stud) �nd Writing skills:
1. Summ�rizing
2. L��i! s�nt�n!�s
3. ��r��hr�sing
4. 
 summ�r# Jditing t� sh�rt�n

Тема 21 �rt (p.90-99)
Gr�mm�r:

1. Ungr�d�bl� �dj�!tiv�s; us� �f v�r#, r��ll#, �Btr�m�l#,�t!.
2. ��siti�n �f �dv�rbs in th� s�nt�n!�

V���bul�r):
1. 
rt �nd �rtist
2. 
dv�rb/�dj�!tiv� !�mbin�ti�ns
3. �rd�r �f �dj�!tiv�s b�f�r� � n�un

R��ding:
1. L��fl�t �dv�rtising �Bhibiti�ns �t �rt g�ll�r#
2. ��g�zin� �rti!l� �rguing f�r �h�t�gr��h# �s �n �rt f�rm
3. Lhr�� �r�fil�s �f m�d�rn �rtists

List�ning:
1. ��nv�rs�ti�n �b�ut �Bhibiti�ns �nd ��ini�ns �f th�m

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Dis!ussi�n: wh�t is �rt?
2. Dis!ussing w�rks �f �rt �nd �rt �Bhibiti�ns
3. D�s!ribing �h�t�s �nd w�rk �f �rt
4. �r�nun!i�ti�n: str�ss �nd int�n�ti�n

Stud) �nd Writing skills:
1. JB��nding #�ur v�!�bul�r#
2. ��ll�!�ti�ns
3. 
n �nlin� r�vi�w
4. 
dv�rbs

8 семестр: L�0g��g� L��d�r U���r I0t�r-�di�t� (!$�rs� b$$k, w$rkb$$k)
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Тема 22 �s�ch�l�g� (p.102-111)
Gr�mm�r:

1. 1�l�tiv� !l�us�s: !�mm�nt !l�us�s, us� �f �r���siti�ns
2. 1�du!�d r�l�tiv� !l�us�s

V���bul�r):
1. W�rking t�g�th�r: v�rbs with ��rti!l�s
2. Idi�ms with th� w�rd “mind”

R��ding:
1. W�bsit� �b�ut th� F�lbin m�d�l
2. L��fl�t f�r ��r�nts �b�ut ���r �r�ssur�
3. W�bsit� �n �s#!h�l�gi!�l �r�filing

List�ning:
1. ��rt �f � l�!tur� �n gr�u� d#n�mi!s

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Dis!ussing t��m r�l�s
2. �rg�nizing � gr�u� �!tivit#
3. Dis!ussing !rim� b��ks
4. �r�nun!i�ti�n: str�ss ��tt�rns in �dj�!tiv�-n�un ��irs

Stud) �nd Writing skills:
1. Writing � bibli�gr��h#, r�f�r�n!ing
2. 
 dis!ursiv� �ss�#
3. Linking w�rds

Тема 23 �ultur! (p.112-121)
Gr�mm�r:

1. 1���rt�d s���!h
2. 1���rting v�rbs

V���bul�r):
1. 
s��!ts �f !ultur�
2. 
dj�!tiv�s

R��ding:
1. W�bsit� �n �s��!ts �f !ultur�
2. JBtr�!ts fr�m l��fl�t �n !ultur� sh�!k
3. Lw� ��ini�ns �b�ut !ultur�l �w�r�n�ss

List�ning:
1. V�B ���s �b�ut �n�’s �wn !ultur�
2. ��n�l�gu� �b�ut �B��ri�n!ing !ultur� sh�!k
3. D�s!ri�ti�n �f !ultur�l diff�r�n!�s

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Lim� !��sul�
2. ��m��ring tw� d�s!ri�ti�ns �f !h�nging !ultur�s
3. D�b�t� �n !ultur�l diff�r�n!�s

Stud) �nd Writing skills:
1. Im�r�ving r��ding skills
2. �hunking
3. �r�fiB�s �nd suffiB�s
4. 
 f�rm�l l�tt�r
5. L�tt�r l�#�ut

Тема 24 �!chn�l�g� (p.122-131)
Gr�mm�r:

1. ��nditi�n�ls (1): 1st,2nd, �lt�rn�tiv�s �f if
2. ��nditi�n�ls (2): 3rd , miB�d

V���bul�r):
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1. L�!hn�l�g#
2. 
dj�!tiv�s !�nn�!t�d with t�!hn�l�g#
3. �r�fiB�s �B�r�ssing ����sit�s

R��ding:
1. ��g�zin� �rti!l� �n �i�n��rs �f !�mmuni!�ti�n
2. W�bsit� F
Qs �n th� 
mish
3. 
rti!l� fr�m “Lh� N�w S!i�ntist �n f��r �f t�!hn�l�g#”

List�ning:
1. D�s!ri�ti�ns �f g�dg�ts �nd ��ini�ns �f th�m

S'��king\ Dr�nun�i�ti�n:
1. Dis!ussing t�!hn�l�g# �nd its b�n�fits
2. D�b�t� �n th� r�t� �f t�!hn�l�gi!�l �r�gr�ss

Stud) �nd Writing skills:
1. �l�gi�rism: wh�t is it �nd h�w t� !��� with it?
2. 
rti!l�s

9.2. Методические рекомендации по подготовке письменных работ

9.3. Иные материалы
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Приложение 1
АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина реализуется на историко-филологическом факультете Института
филологии и истории кафедрой английской филологии.

Цель дисциплины:
овладение всеми видами речевой деятельности на английском языке в социально-

бытовой, социокультурной, научной и профессиональной сфере.
Задачи:

1. Овладеть способностью к коммуникации в устной и письменной форме на
английском языке в повседневном и общекультурном общении

2. Научиться межличностному взаимодействию на английском языке в коллективе,
толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные
различия

3. Приобрести навыки самообучения и самостоятельного овладения английским
языком

4. Овладеть базовыми навыками страноведческого анализа, перевода и интерпретации
текста на английском языке

5. Приобрести свободное владение английским языком в его литературной форме в
пределах повседневного и общекультурного общения, овладеть базовыми методами
и приемами различных типов устной и письменной коммуникации на английском
языке

Дисциплина направлена на формирование следующих компетенций:
Компетенция Индикаторы достижения

компетенций
Результаты обучения

УК-4. Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке Российской
Федерации и
иностранном(ых)
языке(ах)

УК-4.1. Владеет системой норм
русского литературного языка и
нормами иностранного (-ых) языка (-
ов); способен логически и
грамматически верно строить
коммуникацию, используя
вербальные и невербальные средства
взаимодействия;

Знать:
базовую лингвистическую
терминологию; стилевые
и жанровые особенности
научного дискурса;
Уметь:
воспринимать и
анализировать устные и
письменные тексты
изучаемой предметной
области;
Владеть:
письменными нормами
русского литературного
языка на грамматическом
и лексическом уровнях
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УК-4.2.
Свободно воспринимает,
анализирует и критически оценивает
устную и письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке (-ах);
демонстрирует навыки перевода с
иностранного (-ых) на
государственный язык, а также с
государственного на иностранный (-
ые) язык (-и);

Знать:
стилистические
характеристики и
особенности русской
лексики, тропеических
средств языка;
разновидности
синтаксической и
лексической
вариативности, основные
факторы языковой
динамики
Уметь:
определять степень
допустимости
использования вариантов,
стилистически
маркированных слов и
тропеических средств
Владеть:
навыком работы со
справочным материалом и
интернет-ресурсами,
позволяющими уточнять
и верифицировать те или
иные положения
грамматических теорий и
исследований лексики
русского языка

УК-4.3.
Использует информационно-
коммуникационные технологии при
поиске необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач для
достижения профессиональных
целей на государственном и
иностранном (-ых) языках.

Знать:
принципы сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
Уметь:
пользоваться
терминологическими
справочниками и
интернет-ресурсами для
поиска и уточнения
информации;
Владеть:
техниками сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
основами редактирования
текста, то есть
способностями и
умениями выявлять
стилистические ошибки и
корректировать текст
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По дисциплине предусмотрена промежуточная аттестация в форме экзаменов.
Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 12 зачетных единиц.
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Французский язык

1. Пояснительная записка
1.1. Цель и задачи дисциплины

Цель дисциплины - формирование элементарных речевых умений и навыков для
достижения Уровня выживания А1 по европейской классификации языковых компетенций.

Задачи дисциплины:
1. Выработать у студента нормативное произношение на базе вводно-фонетического

курса;
2. Развить у студента навыки медленного чтения простейших текстов и текстовых

сообщений;
3. Развить элементарные навыки правописания на французском языке с учетом

пройденной лексики;
4. Изучить грамматические темы, необходимые для формирования грамматически

правильного высказывания;
5. Дать лексические блоки по самым простым бытовым ситуациям в соответствии с

тематикой занятий;
6. Выработать элементарные навыки слухового восприятия информации на

иностранном языке;
7. Привить первоначальные навыки работы в группе и осуществления коммуникации

на иностранном языке;
8. Пробудить у студента интерес к французскому языку и цивилизации, основываясь

на его личной мотивации.

1.2. Формируемые компетенции, соотнесённые с планируемыми результатами обучения
по дисциплине:
Компетенция Индикаторы достижения

компетенций
Результаты обучения

УК-4. Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке Российской
Федерации и
иностранном(ых)

УК-4.1. Владеет системой норм
русского литературного языка и
нормами иностранного (-ых) языка (-
ов); способен логически и
грамматически верно строить
коммуникацию, используя
вербальные и невербальные средства
взаимодействия;

Знать:
базовую лингвистическую
терминологию; стилевые
и жанровые особенности
научного дискурса;
Уметь:
воспринимать и
анализировать устные и
письменные тексты
изучаемой предметной
области;



36

языке(ах) Владеть:
письменными нормами
русского литературного
языка на грамматическом
и лексическом уровнях

УК-4.2.
Свободно воспринимает,
анализирует и критически оценивает
устную и письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке (-ах);
демонстрирует навыки перевода с
иностранного (-ых) на
государственный язык, а также с
государственного на иностранный (-
ые) язык (-и);

Знать:
стилистические
характеристики и
особенности русской
лексики, тропеических
средств языка;
разновидности
синтаксической и
лексической
вариативности, основные
факторы языковой
динамики
Уметь:
определять степень
допустимости
использования вариантов,
стилистически
маркированных слов и
тропеических средств
Владеть:
навыком работы со
справочным материалом и
интернет-ресурсами,
позволяющими уточнять
и верифицировать те или
иные положения
грамматических теорий и
исследований лексики
русского языка

УК-4.3.
Использует информационно-
коммуникационные технологии при
поиске необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач для
достижения профессиональных
целей на государственном и
иностранном (-ых) языках.

Знать:
принципы сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
Уметь:
пользоваться
терминологическими
справочниками и
интернет-ресурсами для
поиска и уточнения
информации;
Владеть:
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техниками сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
основами редактирования
текста, то есть
способностями и
умениями выявлять
стилистические ошибки и
корректировать текст

1.3. Место дисциплины в структуре образовательной программы
Дисциплина «Второй иностранный язык (французский)» относится к части,

формируемой участниками образовательных отношений, дисциплин учебного плана.
Для освоения дисциплины необходимы знания, умения и владения, сформированные

в ходе изучения следующих дисциплин и прохождения практик: «Введение в зарубежную
филологию основного изучаемого языка», «История мировой литературы», «Практический
курс основного иностранного языка».

В результате освоения дисциплины формируются знания, умения и владения,
необходимые для изучения следующих дисциплин и прохождения практик: «Литературы
на французском и испанском языках в кросскультурной перспективе», «Курсовая работа»,
«Преддипломная практика».
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2. Структура дисциплины
Общая трудоёмкость дисциплины составляет 12 з.е., 456 академических часа (ов).

Структура дисциплины для очной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими
работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы
на иных условиях, при проведении учебных занятий:
Семест
р

Тип учебных занятий Количество
часов

4 Лекции 72
4 Практические занятия 24
5 Лекции 72
5 Практические занятия 24
6 Лекции 72
6 Практические занятия 24
7 Лекции 72
7 Практические занятия 24

Всего: 288

Объем дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся составляет
96 академических часа(ов), промежуточная аттестация (экзамен) 72 академических часа.
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3. Содержание дисциплины
Раздел 1
Вводно-фонетический курс. Правила чтения и написания. Глагол и Французское
предложение.
● Правила артикуляции звуков. Правила чтения. Орфография и произношение.
● Система акцентов. Правила постановки �!!�nt�igu и �!!�ntgr�v�. Правила деления на

слоги.
● Основные группы глаголов и модели спряжения.
● Правила построения простого французского предложения.

Раздел 2
Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь.
Фонетика
● Основные фонетические явления французского языка: словесное и фразовое ударение,

сцепление и связывание, долгота гласных.
Грамматика. Морфология

Глагол
● Виды глаголов, все модели спряжения глаголов I и II группы, модели спряжения

частотных глаголов III группы. Спряжение пройденных глаголов устно и письменно в
следующих временах и наклонениях: �rés�ntd�l’indi!�tif, ��ssé immédi�t, futurimmédi�t.

● МоделиспряженияглаголовIгруппы: m�ng�r, �l�!�r, j�t�r, ����l�r, ré�ét�r, �!h�t�r,
�m�l�#�r, ��#�r, �ssu#�r.

● МоделиспряженияглаголовIIIгруппы: êtr�, �v�ir, f�ir�, �ll�r, dir�, lir�, é!rir�, v�ir, d�v�ir,
s�v�ir, ��uv�ir, v�ul�ir, �tt�ndr�, �r�ndr�, v�nir, ��rtir, !�nn�îtr�, m�ttr�, !�nstruir�, �uvrir.

● Спряжение глаголов в ��ssé sim�l�. Начальное представление. Формы ��ssé sim�l� в
текстах художественной литературы.

● Управление глаголов. Конструкции с предлогами и без предлогов.
Устная речь
● Я и моя семья. Характеристика личности: имя, дата и место рождения, возраст,

увлечения, ближайшие родственники, животные.

Раздел 3
Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь. Работа с текстом.
Фонетика
● Система звуков. Гласные и согласные. Произношение звуков и их написание.
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● Произношение числительных. Цифры и даты.
● Правила связывания. Обязательное и запрещенное связывание. Начальные сведения.
Грамматика. Морфология

Времена и наклонения
● Простые и сложные времена. Основные и вспомогательные глаголы для формирования

сложных времен.
● Правилаконтекстногоупотребленияследующихвременинаклонений: �rés�ntd�l’indi!�tif,

��ssé immédi�t, ��ssé !�m��sé, im��rf�it, futurimmédi�t, futursim�l�, im�ér�tif.
Элементарные сведения. Распознавание указанных времен и наклонений в текстах
художественной литературы.

Имя существительное
● Правила образования женского рода имен существительных. Необходимые

фонетические изменения. Определение рода в названиях стран.
● Определение рода имен существительных по суффиксам, конечной орфографии и

конечным звукам. Элементарные сведения.
● Правила образования множественного числа имен существительных. Исключения в

образовании множественного числа.
Определители существительного

● Система детерминативов. Артикли и местоименные прилагательные.
● Виды местоименных прилагательных: указательные, притяжательные, вопросительные,

неопределенные. Формы местоименных прилагательных и правила их применения.
Правила употребления указательных и притяжательных прилагательных перед гласными
и h придыхательным.

● Виды артиклей: неопределенный, определенный, слитный, частичный. Функции
артиклей. Выражение множественности и единичности. Ближний контекст. Наличие
лимитирующей характеристики. Исчисляемость и неисчисляемость. Артикль и предлог
d�. Артикль и отрицание. Правила употребления артиклей после глаголов, выражающих
преференции.

Имя прилагательное
● Виды имен прилагательных: качественные, относительные. Правила построения рода и

числа имен прилагательных. Необходимые фонетические изменения.
● Особые формы женского рода имен прилагательных.
● Место прилагательных в предложении. Изменение значения прилагательных в

зависимости от их местоположения.
Устная речь
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● Я и мои друзья. Характеристика друзей, возраст, внешность, общие интересы.
Работа с текстом. Бытовые ситуации
● Чтение простых текстов элементарного содержания для получения информации

справочного характера (объявления, вывески, названия учреждений, заголовки газет,
плакаты, аббревиатура, название товаров).

● Составление простых текстов информационного содержания, касающихся личных
связей (записки, приглашения, поздравления, формуляры).

Раздел 4
Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь. Работа с текстом.
Фонетика
● Правила произношения беглого [ə]. Начальные сведения.
Грамматика. Морфология

Местоимение
● Виды местоимений: ударные, безударные. Формы местоимений и их функции в

предложении. Место местоимений в простых временах, сложных временах и с
инфинитивом. Употребление местоимений после предлогов.

● Местоимения �n и )в качестве обстоятельства места.
● Притяжательные и указательные местоимения. Элементарные представления.

Предлог
● Основныеправилаупотребленияпредлогов à, d�, �v�!, ��ur, sur, s�us.

Вопросительное предложение
● Правила построения вопросительных предложений. Общий и частичный вопрос.

Простая и сложная инверсия. Ответ на вопрос с отрицанием. Вопросы к прямым и
косвенным дополнениям.

Отрицательное предложение
● Правила построения отрицательных предложений. Место отрицаний в простых и

сложных временах, в конструкциях с инфинитивом, в повелительном наклонении, среди
местоимений.

Устная речь
● Я и моя учеба. Университет, основные предметы, иностранный язык, расписание,

любимые курсы.
● Распорядок моего дня. Ежедневные действия. Рабочие и выходные дни.
Работа с текстом. Художественная литература
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● Чтение коротких текстов художественной литературы Франции с частотной лексикой
(рассказы, новеллы, сказки).

● В первом семестре: медленное чтение вслух с одновременным пониманием смысла
прочитанного и правильной фонетикой, начальные навыки устного перевода на русский
язык, определение тематики текста, составление короткого письменного плана
прочитанного материала с использованием ключевых слов.

● Устный грамматический и фонетический анализ прочитанных текстов. Умение
соотносить анализируемый текстовый материал с конкретными грамматическими и
фонетическими явлениями и умение их объяснять.
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4. Образовательные технологии
Основные образовательные технологии данной дисциплины реализуются в рамках

контактной аудиторной работы на практических занятиях по обучению иностранному
языку. Главный упор делается на практику устной и письменной речи, а также на практику
восприятия и понимания речи носителей языка. Как правило, отдельное занятие делится на
временные отрезки, в течение которых происходит поэтапная смена нескольких видов
аудиторной работы, направленной на контроль выполнения домашних заданий,
презентацию новых тем и материалов (таблицы, схемы, устное объяснение) и на выполнение
упражнений к ним с целью закрепления полученной информации. Активно практикуются
упреждающие методы подачи языкового материала повышенной трудности для создания
познавательной мотивации и предварительных компетенций.

При проведении занятий в аудитории привлекаются материалы, как на традиционных
бумажных носителях, так и в электронном виде (видео и аудио материалы), что позволяет
значительно расширить спектр получаемых знаний, помогает формированию требуемых
компетенций и расширяет лингвистический кругозор.

Вторым важным видом образовательной деятельности является самостоятельная
работа, во время которой студент выполняет задания преподавателя, закрепляет полученные
знания и критически их осмысляет.
№
п/п

Наименование
раздела

Виды учебных
занятий Образовательные технологии

1 2 3 4
1 Вводно-

фонетический
курс.
Правила
написания и
чтения.

Практические
занятия

Самостоятельная
работа

Вводная лекция.
Имитация нормативного произношения за
преподавателем.
Аудирование.
Фонетические диктанты.
Слуховой контроль фонетических ошибок в
группе.

Домашнее аудирование и имитация
нормативного произношения.

2 Фонетика.
Грамматика.
Морфология.
Устная речь

Практические
занятия

Презентация фонетических и
грамматических правил (схемы, таблицы,
аудирование).
Групповая отработка правил и упражнений.
Блиц-тесты на выявление текущих ошибок.
Ролевая игра «Я-преподаватель».
Презентация устных тем в группе,
обсуждение и ответы на вопросы.
Индивидуальная защита контрольной
работы № 1.

Домашняя работа с учебником.



44

Самостоятельная
работа

Домашнее аудирование.
Подготовка к контрольной работе № 1.
Индивидуальные дистанционные
консультации преподавателя по вопросам
контрольной работы № 1.

3 Фонетика.
Грамматика.
Морфология.
Устная речь

Практические
занятия

Самостоятельная
работа

Презентация фонетических и
грамматических правил (схемы, таблицы,
аудирование).
Групповая отработка правил и упражнений.
Блиц-тесты на выявление текущих ошибок.
Ролевая игра «Я-преподаватель»
Презентация устных тем в группе,
обсуждение и ответы на вопросы.
Индивидуальная защита контрольной
работы № 2.

Домашняя работа с учебником.
Домашнее аудирование.
Подготовка к контрольной работе № 2.
Индивидуальные дистанционные
консультации преподавателя по вопросам
контрольной работы № 2.

4 Фонетика.
Грамматика.
Морфология.
Устная речь
Домашнее чтение.

Практические
занятия

Самостоятельная
работа

Презентация фонетических и
грамматических правил (схемы, таблицы,
аудирование).
Групповая отработка правил и упражнений.
Блиц-тесты на выявление текущих ошибок.
Ролевая игра «Я-преподаватель»
Презентация устных тем в группе,
обсуждение и ответы на вопросы.
Индивидуальная защита контрольной
работы № 3.
Групповое чтение вслух текстов.
Фонетический и грамматический анализ
текстов.

Домашняя работа с учебником.
Домашнее аудирование.
Домашнее чтение, медленное чтение вслух.
Обсуждение фонетических и
грамматических правил в текстах
домашнего чтения.
Подготовка к контрольной работе № 3.
Индивидуальные дистанционные
консультации преподавателя по вопросам
контрольной работы № 3.
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5. Оценка планируемых результатов обучения
5.1. Система оценивания

Текущий контроль успеваемости и усвоения полученных знаний проводится в форме
аудиторной проверки готовности студента к занятиям (блиц-тесты, лексические диктанты,
устные диалоги, устные опросы, выполнение письменных домашних упражнений и
заданий). Такой дробный контроль способствует выявлению ошибок на стадии первичного
усвоения языкового материала и их исправлению до того, как произошло формирование
ошибочных речевых компетенций. Блиц-тесты и лексические диктанты, основанные на
точечной выборке пройденного языкового материала, выполняются в течение 10 минут в
начале или при завершении занятий. Они призваны стимулировать студента к
поддержанию высокого уровня готовности к занятиям, а значит, готовности к
коммуникации на иностранном языке, что активизирует резервы долговременной памяти.
Устные опросы и диалоги являются неотъемлемой частью всего цикла обучения для
приобретения коммуникативных компетенций и приобретению навыков выстраивания
правильного высказывания. Написание студентом и дальнейшая проверка преподавателем
письменных домашних упражнений служит не только дополнительным средством
контроля самостоятельной работы студента, но и наглядно проявляет степень усвоения
языковых правил.

Помимо указанной точечной проверки большое методическое значение имеют три
опорных лексико-грамматических контрольных работы, проводимых на 6-ой (12
баллов), 12-ой (12 баллов) и 17-ой (12 баллов) неделях. Общее количество баллов за семестр
по опорным контрольным работам – 36.

С одной стороны, данные контрольные работы подводят итог определенному периоду
обучения, с другой стороны –показывают студенту пути коррекции ошибок, которые он
сделал при написании работы по невнимательности или пути ликвидации пробелов в
знаниях. Важно, также, отметить, что после выполнения и проверки каждой из трех
контрольных работ, в группе проводится их индивидуальная защита студентом.
Методической целью защиты является развитие у студента требуемого аналитического и
критического отношения к собственной познавательной деятельности. Доказанная и
обоснованная правота или ошибочность суждений студента закладывает в нем навыки
активного отношения к приобретенным знаниям, принуждает его к точности
формулировок, а значит, к точности знаний.

В конце семестра осуществляется оценка готовности студента к занятиям и активная
работа на них (12 баллов), а также, контроль самостоятельной работы (выполнение
письменных домашних работ 6 баллов, презентации и доклады 6 баллов, итого – 12 баллов).
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Промежуточная аттестация осуществляется в виде зачета с оценкой или экзамена
(40 баллов).

Экзамен (40 баллов) проходит в следующем формате:
ТЕКСТ

⮚ Ознакомление с предложенным текстом с использованием словаря. Не более половины
листа А4.Подготовка 45 минут.

⮚ Фонетическое чтение вслух небольшого указанного отрывка. Фонетический
комментарий на русском языке. Ответы на вопросы преподавателя по пройденному
фонетическому материалу.

⮚ Грамматический комментарий на русском языке к подчеркнутым в тексте словам или
выражениям с учетом пройденного материала по грамматике.

⮚ Устный перевод на русский язык небольшого отрывка из текста.
ГРАММАТИКА

⮚ Устный перевод предложений с русского на французский с учетом грамматических тем
семестра без подготовки.

УСТНАЯ РЕЧЬ
⮚ Устная беседа на французском языке без подготовки по лексическим темам семестра.

Ответы на вопросы преподавателей.
Система оценивания в виде таблицы:

Формы контроля Максимальное количество баллов
За одну работу Всего

Текущий контроль:
- Контрольная работа № 1 (раздел 1-2)
- Контрольная работа № 2 (раздел 3)
- Контрольная работа № 3 (раздел 4)
- Готовность к занятиям (в конце семестра)
- Самостоятельная работа (в конце семестра)

12 баллов
12 баллов
12 баллов

12 баллов
12 баллов
12 баллов
12 баллов
12 баллов

Промежуточная аттестация
- Экзамен Текст 30 баллов

Грамматика 5 баллов
Устная речь 5 баллов

30 баллов
5 баллов
5 баллов

Итого за семестр 100 баллов

Полученный совокупный результат конвертируется в традиционную шкалу оценок и в
шкалу оценок Европейской системы переноса и накопления кредитов (Jur����n �r�dit
Lr�nsf�r S#st�m; далее – J�LS) в соответствии с таблицей:

100-балльная
шкала

Традиционная шкала
Шкала

J�LS
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95 – 100
отлично

зачтено



83 – 94 F
68 – 82 хорошо �
56 –67

удовлетворительно
D

50 –55 J
20 – 49

неудовлетворительно не зачтено
FX

0 – 19 F

5.2.Критерии выставления оценки по дисциплине:
Баллы/
Шкала
�%TS

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине

100-83/
А, В

«отлично»/
«зачтено
(отлично)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он глубоко и прочно
усвоил теоретический и практический материал, может
продемонстрировать это на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации.
Обучающийся исчерпывающе и логически стройно
излагает учебный материал, готовится к контактным
занятиям, выполняет все письменные задания, работает
над коррекцией ошибок, вдумчиво контролирует устную
речь и языковую коммуникацию в группе, проявляет
инициативу для подготовки докладов и презентаций.
Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с
учётом результатов текущего контроля и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «высокий».

82-68/
С

«хорошо»/
«зачтено
(хорошо)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он знает теоретический
и практический материал, грамотно и по существу
излагает его на занятиях и в ходе промежуточной
аттестации, не допуская существенных неточностей.
Обучающийся правильно излагает учебный материал,
готовится к контактным занятиям, выполняет письменные
задания на достаточно хорошем уровне, занимается
коррекцией ошибок, контролирует устную речь и
языковую коммуникацию в группе, делает доклады и
презентации с незначительным количеством ошибок.
Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с
учётом результатов текущего контроля и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «хороший».

67-50/
D, J

«удовлетвори-
тельно»/
«зачтено
(удовлетвори-

Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом
уровне теоретический и практический материал, допускает
ошибки при его изложении на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации.
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тельно)»/
«зачтено»

Обучающийся испытывает определённые затруднения при
изложении учебного материала, частично готовится к
контактным занятиям, выполняет письменные задания на
приемлемом уровне, с трудом контролирует устную речь,
делает доклады и презентации с ощутимым количеством
ошибок.
Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с
учётом результатов текущего контроля и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «достаточный».

49-0/
F, FX

«неудовлетвори-
тельно)»/
«не зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он не знает на базовом
уровне теоретический и практический материал, допускает
грубые ошибки при его изложении на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает серьезные сложности при
изложении учебного материала, демонстрируя его
фрагментарные знания, являет низкую степень готовности
к контактным занятиям, не выполняет письменные
задания, доклады и презентации.
Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с
учётом результатов текущего контроля и промежуточной
аттестации.
Компетенции на уровне – «достаточный», закреплённые за
дисциплиной, не сформированы.

5.3. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной
аттестации обучающихся по дисциплине

Пример типовых контрольных работ (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)
Контрольная работа 1
Напишите инфинитив по-французски:
Гулять Ждать Хотеть
Отводить Строить Мочь
Звонить Переводить Читать
Кушать Класть Идти (куда-то)
Повторять Брать Видеть
Начинать Уезжать Сказать
Бросать Знать Отвечать
Покупать Открывать Делать
Надеяться Запрещать Предпочитать
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Определите к какому типу артикля относятся формы d�s, du и подчеркните правильный
ответ:
Il l�ur ��rl� du ��rs�nn�g� �rin!i��l d� !� film (слитн/частич). N�us �!h�t�ns d�s bill�ts
(слитн/неопред). J’�im� l�s r�m�ns d�s é!riv�ins fr�nç�is (слитн/неопред). L� b�ul�ng�ri� du
qu�rti�r �st �uv�rt� (слитн/частич). D�ns m�n ����rt�m�nt il # � d�s t�bl�s �t d�s !h�is�s
(слитн/неопред). Ils m�ng�nt d�s ��mm�s ��nd�nt l� ��us� (слитн/неопред). Jll� �r�nd du thé
��ur l� ��tit déj�un�r (слитн/частич). Il ��rl� d�s théâtr�s d� !�tt� vill� (слитн/неопред). Ils
�tt�nd�nt l� début d�s ré�étiti�ns (слитн/неопред). J� v�us �rés�nt� Guill�um�, il vi�nt du��n�d�
(слитн/частич).

Переведите
Спектакль начинается Вы всё понимаете
У него естьчашка Мы пишем письмо
Они читают газету Ты переводишь статью
Ты плачешь Они видят башню
Мы пианисты Я зову свою сестру
Вы ждете директора Мы остаемся в отеле
Я покупаю эту книгу Она смотрит на картину
Они слушают преподавателя Они могут играть
Они делают эту работу Мы хотим отказаться
Ты не отвечаешь Вы должны верить

Составьте вопрос к подчеркнутым словам (дайте один вариант)
Ils r�vi�nn�nt d� �r�gu� ____________________. ��s !�llègu�s v�nt à ��ris
__________________. Jll� !�nf�nd l�s n�ms d�s ru�s ___________________________. �’�st
lui qui �tt�nd l� guid� ______________________. Ils��rt�ntà 10 h�ur�s
__________________________. �nditqu’il��rt _______________________.

Поставьте недостающий грамматический элемент/элементы по смыслу, если требуется:
Jll� v� _______ ��ri�. Il n� !r�it ��s _______ !h�f. Lu ______ un� gri���. �n f�it __________
!�utur�. J’�rriv� ______ 19 h�ur�s. Ils s�nt ________ g�r�gist�s. �m� F�nt�n� v� _______
théâtr�. L�iss�z _______ b�g�g�s ________ hôt�l. Lu n� tr�uv�s _________ t�s !h�mis�s. L�
mèr� _______ D�n# �st _____ �r!hit�!t�. ________ l� m�nd� �st là. J’�im� _______ m�ng�r. L�s
t�urist�s s�nt �rès ______ l�ur !�r. V�us �v�z _______ très b�ll� !r�v�t� ! �� s�ir n�us s�mm�s
________ libr�s. Il r�g�rd� _______ �!tri!�. ��t h�mm� �st ________ �r�f�ss�ur. J’�i dit ______
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�nf�nts _____ n� ��s m� dér�ng�r. V�us _____ musi!i�ns ? D�ns l� frig� il n’# � ��s ______
t�m�t�s. �’�st _____ qui _____ g�i�.

Дайте французский эквивалент:
Я устала. J�suis ___________ Ты готов? Lu�s ___________ ? Какая Вы рассеянная! Qu� v�us
êt�s ______________ ! Ониуженемолоды. Ils n� s�nt �lus _____________. Я свободна. J�suis
__________. Он недоволен. Iln’�st��s _____________. Ты так несчастен! Lu �s si
______________ ! Но, онажегениальна! ��is �ll� �st ____________ ! Она чудесна! Jll��st
_________________ ! Они слишком капризны! Jll�ss�nttr�� _________________ ! Это
ужасно! �’�st _____________ ! Она ленива и довольно плохо воспитана. Jll��st
______________ �t�ss�zm�l ____________. Это ты влюблен. �’�stt�iqui�s ____________. Их
гид очень строгий. L�urguid��sttrès ___________.

Контрольная работа 2
Составьте короткие предложения, используя данные слова:
Пример: Nous/voiture → C’est n�tr� v�itur�.

Tu/portable → Je/instrument →
Paul et Jean/parents → Marie/jupe →
Michel/notes→ Pierre/cravate →
Je/soeurs → Ton ami/chat →
Tu/copines → Notre chef/bureau→
Vous/groupe → Leurs femmes/enfants→
Lui et moi/train → Marc/idées →
Lui et elle/vélos → Claude et moi/collègues →
Elle/sac → Tu/maison →
Ils/travail → Tu/appartement →

Замените притяжательное прилагательное указательным, соблюдая число:
��n j�rdin L�n �is��u V�tr� visit�
S�n dir�!t�ur N�tr� !�fé L� �i�nist�
V�s b�g�g�s ��n ����r�il N�tr� l�ttr�
L�ur �rbr� V�tr� �s!�li�r S�s t�bl��uB
��n �m�ur L�ur lit L�ur v�s�
L�urs m�is�ns ��s f�nêtr�s �� !��in�
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Поставьтеартикли, предлоги:
�’�st _______ �ér���rt. �’�st ______ !h�uff�ur _______ �ut�bus. V�us �v�z _______ �r�blèm�s.
L� L�ur Jiff�l �st ______ b�rd __________ S�in�. L� guid� �st _______ !�fé. L� dé��rt ______
tr�in �st à midi. ________ �is��uB s�nt d�ns _______ �rbr�s. �’�st _______ !h�mbr� __________
j�un� fill�. J� n’�i ��s m�l _______ br�s.

Обведитевсеправильныеместоимения:
Jll� l�i/l��r/l�/l�/l�s s�urit. Lu l�i/l��r/l�/l�/l�s f�is d�s r�m�rqu�s. J� l�i/l��r/l�/l�/l�s r�g�rd�.
J� n� l�i/l��r/l�/l�/l�s !r�is ��s. Lu n� -’/t’/l��r/t$i é!�ut�s ��s. 
tt�nds- ��J/l�s/l��r/-$i.

Переведите:
Ты не хочешь сидеть дома? ______________________________________
А где все твои чашки? _________________________________________
Я не могу с ним говорить. У меня нет времени. ___________________________________
Вы правы. Автобус не останавливается здесь. _____________________________________
Он все запрещает туристам. _____________________________________
Она туга на ухо и все забывает. _________________________________________
Говорят, что наш отель совсем рядом с вокзалом. __________________________________
Все хотят ехать на обзорную экскурсию. _________________________________________
Оставьте свой ключ на стойке. _____________________________________
Туристы читают свои программки. _______________________________
Они задают вопросы гиду, и он отвечает. _______________________________________
Мы знаем, что этот город очень красив._____________________________________
Они гуляют по Парижу. __________________________________________
А вот и гид идет. ________________________________
Кот предпочитает молоко, а я люблю пироги. ____________________________________
Надо отвести господина Лароза домой. ________________________________
Здравствуйте, Вам лучше? ______________________________
Мои часы не ходят. Который час? _______________________________

Пример лексического теста по результатам аудирования (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)

Переведите на русский язык:
��ng�r d�s légum�s, d�s fruits, d�s gât��uB
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F�ir� un régim�, êtr� �u régim�
L�s gr�iss�s
L� ��in, l� su!r�
Grossir ≠ mincir

F�ir� du vin
Juste ≠ injuste

�’�st m� n�tur�
Un� �lim�nt�ti�n équilibré�
F�ir� d� l� g#m, f�ir� du s��rt

v�ir d� b�nn�s rés�luti�ns ��ur l� futur
Un� b�ît� d� !h�!�l�ts
Ç� f�it (très) m�l
Jtr� �ffi!�!�
Gr�s/gr�ss�. L� !rèm� �st gr�ss�
Jtr� �n �l�in� f�rm�
��ss�r s�n b�!
D�ns un m�is (d�ns un� s�m�in�)
1és�rv�r l�s bill�ts
��ntinu�r l� !�nv�rs�ti�n
��ss�r à l� d�u�n�

ll�r !h�r!h�r s�s b�g�g�s
Un b�g�g� à m�in
Jtr� �m�ur�uB, -�us�
J�u�r DU vi�l�n
J� !�nn�is l� n�m d� !�tt� ru�
L�s v�nd�urs du m�r!hé
�r�ndr� l� ru�, �r�ndr� l’�ut�r�ut�

v�ir b�s�in d’�B�li!�ti�ns
J� n� !�m�r�nds ri�n à l� �h#siqu�
J� n’) !�m�r�nds ri�n

��r�ndr� s�s l�ç�ns
�r�ndr� d�s !�urs ��rti!uli�rs
��#�r q!h. ��#�r d�s !�urs ��rti!uli�rs
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Jtr� sûr (d�)
Il f�it 35 
�n �st �n été, �n �st �n ��ût
L� �rint�m�s, 
U �rint�m�s
�’�st �mus�nt !

v�ir s�s �référ�n!�s (��litiqu�s, !ultur�ll�s)
L�s déf�uts
L’h#��!risi�
D�m�in j� �r�nds l’�vi�n
L� �r�!h�in� f�is
V�us v�n�z !h�z n�us, 'r�mis ?
Déj�un�r �u r�st� U. (r�st�ur�nt)
Lu vi�ns d’�ù? –J� vi�ns du ��rtug�l
Un !�l�!�t�ir�
�h�r!h�r un l�g�m�nt
Jtr� à l� r�tr�it� (un r�tr�ité, un� r�tr�ité�)
Jtr� !�nt�nt d� f�ir� q!h
S� l�v�r
S� !�u!h�r
S� d�nn�r r�nd�z-v�us
S’�mus�r
S’�nnu#�r (un ��u)
S� s�ntir util�/ inutil�
S’�!!u��r d� q!h
Un� �ss�!i�ti�n
Un qu�rti�r d�ns l� vill�
1�st�r �!tif/ �!tiv�
Fi�ntôt
S� �ré��r�r à q!h (J� m’) �ré��r�)

v�ir ��ur d� q!h
L� réuni�n (d’�ff�ir�, d’�n!i�ns élèv�s)
��rtir, �ll�r à l� !�m��gn�
S� réunir
L� �r�mièr� f�is
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�rg�nis�r un� fêt�
Jtr� �n !�nt�!t �v�! qn
��s vi�uB !���ins
S� v�ir (d� t�m�s �n t�m�s)
S� télé�h�n�r
S’�nv�#�r d�s m�ils
S� r�tr�uv�r d�ns...
S� s�uv�nir d� q!h, s� r����l�r q!h
S� dé�ê!h�r
J’�i mill� !h�s�s à f�ir�, à finir

Пример экзаменационного текста и заданий к нему (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)
L�Bt� 1
M�n #mi fr#nç#is s’#pp!ll! J!#n Dur#nd. Il # tr!nt! #ns. J!#n !st #rchit!ct!. Il !st p#risi!n
m#is il #im! l# Russi! !t #ppr!nd l! russ!. Il m’écrit !n russ! !t m�i, j! lui rép�nds !n fr#nç#is
p#rc! qu! j! f#is m!s étud!s à l’univ!rsité !t j’#ppr!nds c!tt! l#ngu!. Lundi J!#n v# à M�sc�u.
Il � v# p�ur un! s!m#in!. Il !st t�ut c�nt!nt p#rc! qu’il v!ut visit!r c!tt! vill! m#gnifiqu!. Il p#rt
p�ur M�sc�u s!ul. S# f#mill! r!st! à l# m#is�n.
L� f�mill� d� J��n n’�st ��s gr�nd� : il h�bit� �v�! s� f�mm� Fr�nç�is� �t l�ur fill� Ni!�l�. J��n
l�s �im� b��u!�u�. Fr�nç�is� lui dit :

- Lu d�is n�us télé�h�n�r !h�qu� j�ur !
- ��is ��urqu�i, Fr�nç�is� ? Lu �s l’�ir s�u!i�uB..
- J� suis f�tigué� �t �uis, tu �s si distr�it, J��n ! tu v�s à ��s!�u s�ul, tu ��uB �ubli�r t�

v�lis� à l’�ér���rt ..
- N� dis ��s d� bêtis�s ! tu n� d�is ��s êtr� si n�rv�us� !

Fr�nç�is� �st tr�du!tri!�. �’�st un� j�li� brun� �uB #�uB m�rr�n. L�ur fill� Ni!�l� � qu�tr� �ns,
�ll� v� à l’é!�l� m�t�rn�ll�. �’�st un� fill�tt� g�i� �t g�ntill�. Jll� dit t�uj�urs : « ��r!i, m�m�n.
F�nj�ur, ����. ��rd�n, m�d�m�. » S�s ��r�nts n� l� �uniss�nt j�m�is.
L�s gr�nds-��r�nts d� Ni!�l� h�bit�nt 
vign�n. Ils s�nt à l� r�tr�it�. Ni!�l� ��ss� t�uj�urs l’été
!h�z s�s gr�nds-��r�nts.

Задания к тексту
Прочтите вслух и переведите отмеченный отрывок.
Дайте грамматический комментарий к подчеркнутым словам и выражениям.
Вопросы:
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��mm�nts’����ll� v�tr� �mi ?
Jt qu�l �st v�tr� n�m ?Qu�l �st v�tr� �rén�m ?
V�tr� �mi,qu�l âg� �-t-il ? Jt v�us, qu�l âg� �v�z-v�us ?
Qu� f�it J��n d�ns s� vi� ? Jt s� f�mm� ? Jt v�us, qu� f�it�s-v�us ?
J��n, qu�ll� l�ngu� ���r�nd-il ? Jt v�us, qu�ll� l�ngu� ���r�n�z-v�us ?
�ù v� J��n ? Qu�nd ��rt-il ?��urqu�i J��n �st-il !�nt�nt ?
Jst-!� qu’il v� à ��s!�u �v�! s� f�mill� ?L� f�mill� d� J��n �st-�ll� gr�nd� ?Jt v�tr� f�mill� ?
��urqu�i Fr�nç�is� �-t-�ll� l’�ir s�u!i�uB ?��mm�nt �st Fr�nç�is� ?
Jt !�mm�nt �st Ni!�l� ?Qu� dit-�ll� t�uj�urs ?
�ù h�bit�nt l�s gr�nds-��r�nts d� Ni!�l� ?�ù Ni!�l� ��ss� l’été ?Jt v�us ?

Пример экзаменационных билетов по грамматике (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)

Билет 1
● Чего мы ждем? Мы ждем наш автобус. А гид здесь? Да, он разговаривает с туристами.
● Вы уезжаете один? Нет я еду со своими друзьями и их дочерью.
● Приходите к нам в шесть часов. Я готовлю пирог.
● Я отвожу г-на Лароза домой и вызываю доктора. У него сломана рука.

Билет 2
● Ты не хочешь сидеть дома? Тогда мы можем пойти в музей или на выставку. Отличная

мысль!
● Эта пожилая американка все время все путает и все забывает. Это слишком сложно!
● Ваша сестра не любит пироги? Да нет, она их любит. Но она на диете.
● Все говорят о пьесе Патрика. Она гениальна. Я ею восхищаюсь.

Билет 3
● Кто организует экскурсию по городу? Наш гид Симон. Он такой милый! Он всегда

помогает туристам.
● Она задает вопросы гиду, а он ей отвечает. Она близорука и туговата на ухо.
● Мы знаем, что этот город очень красив. У нас есть 9 часов, чтобы его осмотреть.
● Надо перевести письмо Амели. У тебя болит голова? Я его переведу сама.

Билет 4
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● Амели, ты не права. Да, начальник строгий. Но это нормально. Они должны быть
строгими.

● Можно задать вопрос директору? Да, он придет в 10 часов. Я его подожду.
● Я впервые в Париже. Я вхожу в состав делегации журналистов.
● Дани все время прячется. Он маленький, ему хочется поиграть. Это естественно.

Билет 5
● Я не могу с тобой говорить. У меня нет времени. Я должна собирать чемоданы. Я еду в

Ниццу.
● Известно, что наш отель находится рядом с вокзалом.
● Дмитрий, сходите за мадам Фонтана. Ее здесь нет. Она ищет свои очки.
● Сегодня после обеда я занят. Но я могу погулять с вами в полдень.

Билет 6
● Почему ты все время говоришь нет? Ты мне все запрещаешь. Я уже не маленькая.
● Здесь нельзя оставаться. Погода плохая, идет дождь.
● Где туристы могут оставить ключи? Их нужно оставить на стойке администратора.
● Который час? Мои часы не ходят. Мне нужно прогуляться по берегу озера.
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6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
6.1. Список источников и литературы

Учебники и учебные пособия
Обязательные

Фонетика французского языка: теория и практика [Электронный ресурс] : учебник
/ Минобрнауки России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. образования
"Рос. гос. гуманитарный ун-т" (РГГУ) ; [сост. Я. А. Ушенина]. - Электрон. дан. - Москва :
РГГУ, 2018. - 337 с. - Режим доступа : htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000012375.

Сборник упражнений по грамматике французского языка: глагол [Электронный
ресурс] : учебно-методическое пособие / Минобрнауки России, Федер. гос. бюджетное
образоват. учреждение высш. образования "Рос. гос. гуманитарный ун-т" (РГГУ) ; [сост.
Ю. М. Анохина]. - Москва : РГГУ, 2016. - 141 с. - Режим доступа:
htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000009914

Имя существительное и его детерминативы [Электронный ресурс] : учебное
пособие по грамматике французского языка / Минобрнауки России, Федер. гос. бюджетное
образоват. учреждение высш. образования "Рос. гос. гуманитарный ун-т" (РГГУ) ; [сост.
Ю. М. Анохина]. - Электрон. дан. - Москва : РГГУ, 2018. - 63 с. - Режим доступа :
htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000012233

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»

N@@YYLi0gv$ // Электронный словарь. Поиск двустороннего перевода с
французского языка на русский и с русского языка на французский. U1L:
htt�s://www.lingv�liv�.!�m/ru-ru (дата обращения: 28.08.2018).

Littré, É-il�. Di!ti�nn�ir� d� l� l�ngu� fr�nç�is�. ��ris, L. ��!h�tt�, 1873-1874. V�rsi�n
él�!tr�niqu� !réé� ��r Fr�nç�is G�nn�z. // ЭмильЛитре. Словарь французского языка XIX
века. Электронная версия. U1L: htt�://www.littr�.�rg (дата обращения: 27.08.2018).

�NR�L. ��ntr� N�ti�n�l� d� 1�ss�ur!�s L�Btu�ll�s �t L�Bi!�l�s. N�n!#, 2012. //
Лингвистический портал Французского национального центра научных исследований
(�N1S). U1L: htt�://www.!nrtl.fr/ (датаобращения: 22.08.2018).

L� �$i0t d� FLh. 
��r�ndr� �t �ns�ign�r l� fr�nç�is. 1é�lisé ��r�élèn�W�in�!ht�r. 2002-
2018. // Французский сайт для изучающих французский язык как иностранный. U1L:
htt�://www.l���intdufl�.n�t/(дата обращения: 22.08.2018).

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012375
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009914
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012233
https://www.lingvolive.com/ru-ru
http://www.littre.org
http://www.cnrtl.fr/
http://www.lepointdufle.net/
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N!�dé-i�fr�0ç�is�. L�sit��ffi!i�ld�l’
!�démi�fr�nç�is�. // Официальный сайт
Французской Академии. U1L: htt�://www.�!�d�mi�-fr�n!�is�.fr/ (дата обращения:
22.08.2018).

N��r�0dr�l�fr�0ç�is�v�!tv5-$0d�. // Сайт французского телеканала LV5m�nd� для
изучающих французский язык. U1L: htt�://���r�ndr�.tv5m�nd�.!�m/(дата обращения:
28.08.2018).

�F1. // Официальный сайт французского телеканала LF1. U1L: htt�://www.tf1.fr/
��-��s Fr�0!�. 
g�n!� fr�nç�is� ��ur l� �r�m�ti�n d� l’�ns�ign�m�nt su�éri�ur,

l’�!!u�il �t l� m�bilité int�rn�ti�n�l�. // КампюсФранс. Официальный сайт Французского
государственного агентства по продвижению французского высшего образования за
рубежом. U1L: htt�://www.!�m�usfr�n!�.�rg/fr/ (дата обращения: 27.08.2018).

L�B$0d�. // Официальный сайт ежедневного французского информационного
издания. U1L: htt�s://www.l�m�nd�.fr/ (дата обращения: 27.08.2018).

L�Fig�r$. // Официальный сайт ежедневного французского информационного
издания. U1L: www.l�fig�r�.fr/ (дата обращения: 27.08.2018).

G$�v�r0�-�0t.fr // Официальный сайт французского правительства.
U1L:htt�://www.g�uv�rn�m�nt.fr/(дата обращения: 29.08.2018)

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины
Для обеспечения дисциплины используется материально-техническая база

образовательного учреждения: учебные аудитории, оснащённые компьютером и
проектором для демонстрации учебных материалов.

Состав программного обеспечения:
4. Wind�ws
5. �i!r�s�ft �ffi!�
6. K�s��rsk# Jnd��int S�!urit#

Профессиональные полнотекстовые базы данных:
7. Национальная электронная библиотека (НЭБ) www.rusn�b.ru
8. JLibr�r#.ru Научная электронная библиотека www.�libr�r#.ru
9. Электронная библиотека Gr�b�nnik�n.ru www.gr�b�nnik�n.ru
10. ��mbridg� Univ�rsit# �r�ss
11. �rоQu�st Diss�rt�ti�n & Lh�s�s Gl�b�l
12. S
GJ J�urn�ls

8. Обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными возможностями
здоровья

http://www.academie-francaise.fr/
http://apprendre.tv5monde.com/
http://www.tf1.fr/
http://www.campusfrance.org/fr/
https://www.lemonde.fr/
http://www.lefigaro.fr/
http://www.gouvernement.fr/
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В ходе реализации дисциплины используются следующие дополнительные методы
обучения, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся в
зависимости от их индивидуальных особенностей:

● для слепых и слабовидящих:
- лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с помощью компьютера
со специализированным программным обеспечением;
- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным
обеспечением, или могут быть заменены устным ответом;
- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс;
- для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее устройство;
возможно также использование собственных увеличивающих устройств;
- письменные задания оформляются увеличенным шрифтом;
- экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на
компьютере.

● для глухих и слабослышащих:
- лекции оформляются в виде электронного документа, либо предоставляется
звукоусиливающая аппаратура индивидуального пользования;
- письменные задания выполняются на компьютере в письменной форме;
- экзамен и зачёт проводятся в письменной форме на компьютере; возможно проведение в
форме тестирования.

● для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
- лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с помощью компьютера
со специализированным программным обеспечением;
- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным
обеспечением;
- экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на
компьютере.
При необходимости предусматривается увеличение времени для подготовки ответа.
Процедура проведения промежуточной аттестации для обучающихся устанавливается с
учётом их индивидуальных психофизических особенностей. Промежуточная аттестация
может проводиться в несколько этапов.
При проведении процедуры оценивания результатов обучения предусматривается
использование технических средств, необходимых в связи с индивидуальными
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особенностями обучающихся. Эти средства могут быть предоставлены университетом, или
могут использоваться собственные технические средства.
Проведение процедуры оценивания результатов обучения допускается с использованием
дистанционных образовательных технологий.
Обеспечивается доступ к информационным и библиографическим ресурсам в сети
Интернет для каждого обучающегося в формах, адаптированных к ограничениям их
здоровья и восприятия информации:

● для слепых и слабовидящих:
- в печатной форме увеличенным шрифтом;
- в форме электронного документа;
- в форме аудиофайла.

● для глухих и слабослышащих:
- в печатной форме;
- в форме электронного документа.

● для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
- в печатной форме;
- в форме электронного документа;
- в форме аудиофайла.

Учебные аудитории для всех видов контактной и самостоятельной работы, научная
библиотека и иные помещения для обучения оснащены специальным оборудованием и
учебными местами с техническими средствами обучения:

● для слепых и слабовидящих:
- устройством для сканирования и чтения с камерой S
1
 �J;
- дисплеем Брайля �
� ��t� 20;
- принтером Брайля JmFr�ill�Vi�w�lus;

● для глухих и слабослышащих:
- автоматизированным рабочим местом для людей с нарушением слуха и

слабослышащих;
- акустический усилитель и колонки;

● для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
- передвижными, регулируемыми эргономическими партами СИ-1;
- компьютерной техникой со специальным программным обеспечением.
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9. Методические материалы
9.1. Планы практических занятий по разделам
Раздел 1. Вводно-фонетический курс. Произношение и написание. Количество часов – 12.
Цель занятий – практическое овладение произношением и написанием на французском
языке. Приобретение базовых языковых компетенций на элементарном уровне.
Форма проведения– контактная работа в группе, индивидуальные консультации по
трудным вопросам.
Краткое описание: на каждом занятии раздела дается информация по фонетике и
элементарной грамматике, производится прослушивание аудиозаписей, имитация
нормативного произношения, проделываются устные упражнения из базового учебника.
Задания:

1. Усвоить теоретический материал, читать вслух предлагаемые тренировочные
упражнения и работать над произношением. Электронный учебник по фонетике,
страницы 6-83.

2. Работать с базовым учебником, главы 1-15. Читать вслух устные упражнения, делать
письменно упражнения на перевод с русского на французский, сдать письменные
упражнения преподавателю на проверку.

Литература:
Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : учебник для студентов вузов / Е.

Б. Александровская, Н. В. Лосева, Л. Л. Читахова. - Изд. 3-е, стер.. - М. : Нестор Академик
Паблишерз, 2012. - 1 кн.

Фонетика французского языка: теория и практика [Электронный ресурс] : учебник
/ Минобрнауки России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. образования
"Рос. гос. гуманитарный ун-т" (РГГУ) ; [сост. Я. А. Ушенина]. - Электрон. дан. - Москва :
РГГУ, 2018. - 337 с. - Режим доступа : htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000012375.
Аудио материалы

Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : аудиоматериалы к Учебнику
французского языка и Тетради упражнений "L� fr�n!�is.ru 
1" [Электронный ресурс]. -
2012. - 1 электрон. опт. диск (�D-1��).
Материально-техническое обеспечение занятий:

Наличие доски, проигрывателя компакт-дисков, компьютера и колонок для
воспроизведения аудио и видео записей. Раздаточный материал в виде грамматических
схем, таблиц и лексических блоков.

Раздел 2. Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь. Количество часов – 20.

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012375
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Цель занятий – отработка произношения, приобретение элементарных знаний и
компетенций по фонетике и грамматике, расширение словарного запаса с целью устной и
письменной коммуникации.
Форма проведения– контактная работа в группе, индивидуальные консультации по
трудным вопросам.
Краткое описание: на каждом занятии раздела дается информация по фонетике и
элементарной грамматике, производится прослушивание аудиозаписей, имитация
нормативного произношения, изучение лексических блоков, проделываются устные
упражнения из базового учебника.
Задания:

1. Усвоить теоретический материал, читать вслух предлагаемые тренировочные
упражнения и работать над произношением. Электронный учебник по фонетике,
страницы 6-83.

2. Работать с базовым учебником, главы 16-29. Читать вслух устные упражнения,
делать письменно упражнения на перевод с русского на французский, сдать
письменные упражнения преподавателю на проверку.

3. Написать устную тему с применением лексики из раздаточного материала и
подготовиться к устному диалогу.

4. Проделать задания по тетради упражнений к базовому учебнику к главам 16-29 для
подготовки к контрольной работе № 1.

5. По результатам контрольной работы № 1 проделать самостоятельную работу над
ошибками и подготовиться к защите.

Литература:
Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : учебник для студентов вузов / Е.

Б. Александровская, Н. В. Лосева, Л. Л. Читахова. - Изд. 3-е, стер.. - М. : Нестор Академик
Паблишерз, 2012. - 1 кн.

Фонетика французского языка: теория и практика [Электронный ресурс] : учебник
/ Минобрнауки России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. образования
"Рос. гос. гуманитарный ун-т" (РГГУ) ; [сост. Я. А. Ушенина]. - Электрон. дан. - Москва :
РГГУ, 2018. - 337 с. - Режим доступа : htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000012375.

Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : Тетрадь упражнений к Учебнику
французского языка / Е. Б. Александровская, Н. В. Лосева, Л. Л. Читахова. - 2009. - 127с.
Аудио материалы

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012375
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Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : аудиоматериалы к Учебнику
французского языка и Тетради упражнений "L� fr�n!�is.ru 
1" [Электронный ресурс]. -
2012. - 1 электрон. опт. диск (�D-1��).

�dil�Gr�0d-�l�-�0t. Gr�mm�ir� �n di�l�gu�. Niv��u gr�nd début�nt. ��ris, �lé
Int�rn�ti�n�l, juin 2010.
Материально-техническое обеспечение занятий:

Наличие доски, проигрывателя компакт-дисков, компьютера и колонок для
воспроизведения аудио и видео записей.Раздаточный материал в виде грамматических
схем, таблиц и лексических блоков.

Раздел 3. Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь. Количество часов – 20.
Цель занятий – расширение фонетических и грамматических знаний, переход на
самостоятельную коммуникацию на элементарном уровне.
Форма проведения– контактная работа в группе, индивидуальные консультации по
трудным вопросам.
Краткое описание: на каждом занятии раздела дается информация по фонетике и
элементарной грамматике, производится прослушивание аудиозаписей, имитация
нормативного произношения, изучение лексических блоков, проделываются устные
упражнения из базового учебника, осуществляется устная коммуникация в группе.
Задания:

1. Усвоить теоретический материал, читать вслух предлагаемые тренировочные
упражнения и работать над произношением. Электронный учебник по фонетике,
страницы 6-83.

2. Работать с базовым учебником, главы 30-42. Читать вслух устные упражнения,
делать письменно упражнения на перевод с русского на французский, сдать
письменные упражнения преподавателю на проверку.

3. Написать устную тему с применением лексики из раздаточного материала и
подготовиться к устному диалогу.

4. Проделать задания по тетради упражнений к базовому учебнику к главам 30-42 для
подготовки к контрольной работе № 2.

5. Порезультатам контрольной работы № 2 проделать самостоятельную работу над
ошибками и подготовиться к защите.

Литература:
Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : учебник для студентов вузов / Е.

Б. Александровская, Н. В. Лосева, Л. Л. Читахова. - Изд. 3-е, стер.. - М. : Нестор Академик
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Паблишерз, 2012. - 1 кн.
Фонетика французского языка: теория и практика [Электронный ресурс] : учебник

/ Минобрнауки России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. образования
"Рос. гос. гуманитарный ун-т" (РГГУ) ; [сост. Я. А. Ушенина]. - Электрон. дан. - Москва :
РГГУ, 2018. - 337 с. - Режим доступа : htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000012375.

Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : Тетрадь упражнений к Учебнику
французского языка / Е. Б. Александровская, Н. В. Лосева, Л. Л. Читахова. - 2009. - 127с.
Аудио материалы

Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : аудиоматериалы к Учебнику
французского языка и Тетради упражнений "L� fr�n!�is.ru 
1" [Электронный ресурс]. -
2012. - 1 электрон. опт. диск (�D-1��).

�dil�Gr�0d-�l�-�0t. Gr�mm�ir� �n di�l�gu�. Niv��u gr�nd début�nt. ��ris, �lé
Int�rn�ti�n�l, juin 2010.
Материально-техническое обеспечение занятий:

Наличие доски, проигрывателя компакт-дисков, компьютера и колонок для
воспроизведения аудио и видео записей.Раздаточный материал в виде грамматических
схем, таблиц и лексических блоков.

Раздел 4. Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь. Домашнее чтение. Количество
часов – 20.
Цель занятий – расширение фонетических и грамматических знаний, переход на
самостоятельную коммуникацию на элементарном уровне с учетом разговорных тем,
приобретение навыков чтения художественной литературы.
Форма проведения – контактная работа в группе, индивидуальные консультации по
трудным вопросам.
Краткое описание: на каждом занятии раздела дается информация по фонетике и
элементарной грамматике, производится прослушивание аудиозаписей, имитация
нормативного произношения, изучение лексических блоков, проделываются устные
упражнения из базового учебника, осуществляется устная коммуникация в группе. Одно
занятие в месяц (2 часа) посвящено домашнему чтению.
Задания:

1. Усвоить теоретический материал, читать вслух предлагаемые тренировочные
упражнения и работать над произношением. Электронный учебник по фонетике,
страницы 6-83.

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012375
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2. Работать с базовым учебником, главы 43-50. Читать вслух устные упражнения,
делать письменно упражнения на перевод с русского на французский, сдать
письменные упражнения преподавателю на проверку.

3. Написать устную тему с применением лексики из раздаточного материала и
подготовиться к устному диалогу.

4. Прочитать дома предложенные преподавателем французские сказки, подготовить
медленное фонетическое чтение сказок вслух, произвести грамматический и
фонетический анализ прочитанных сказок.

5. Проделать задания по тетради упражнений к базовому учебнику к главам 43-50 для
подготовки к контрольной работе № 3.

6. Порезультатам контрольной работы № 3 проделать самостоятельную работу над
ошибками и подготовиться к защите.

Литература:
Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : учебник для студентов вузов / Е.

Б. Александровская, Н. В. Лосева, Л. Л. Читахова. - Изд. 3-е, стер.. - М. : Нестор Академик
Паблишерз, 2012. - 1 кн.

Фонетика французского языка: теория и практика [Электронный ресурс] : учебник
/ Минобрнауки России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. образования
"Рос. гос. гуманитарный ун-т" (РГГУ) ; [сост. Я. А. Ушенина]. - Электрон. дан. - Москва :
РГГУ, 2018. - 337 с. - Режим доступа : htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000012375.

Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : Тетрадь упражнений к Учебнику
французского языка / Е. Б. Александровская, Н. В. Лосева, Л. Л. Читахова. - 2009. - 127с.

��rr��lt�h. ��nt�s d� fé�s. Книга для чтения на французском языке/ Составление и
обработка Хадарцевой Л.М. – М.: Престо, 1999. – 112с.
Аудио материалы

Александровская Е.Б. L� fr�n!�is.ru 
1 [Комплект] : аудиоматериалы к Учебнику
французского языка и Тетради упражнений "L� fr�n!�is.ru 
1" [Электронный ресурс]. -
2012. - 1 электрон. опт. диск (�D-1��).

�dil�Gr�0d-�l�-�0t. Gr�mm�ir� �n di�l�gu�. Niv��u gr�nd début�nt. ��ris, �lé
Int�rn�ti�n�l, juin 2010.
Материально-техническое обеспечение занятий:

Наличие доски, проигрывателя компакт-дисков, компьютера и колонок для
воспроизведения аудио и видео записей.Раздаточный материал в виде грамматических
схем, таблиц и лексических блоков.

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000012375
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9.2. Методические рекомендации по подготовке письменных работ
В 4 семестре 2 курса студент выполняет письменную версию лексических тем. Для того,
чтобы правильно составлять письменный текст, студенту рекомендуется:

1. Составить письменно лексическую тему на русском языке, не превышая
элементарный уровень;

2. Произвести перевод русского текста на французский язык, строго придерживаясь
синтаксической схемы: подлежащее – сказуемое + структура дополнений.

3. Выполнять деление на абзацы, когда начинается новая мысль;
4. Отправить преподавателю по почте написанную тему для проверки;
5. При получении ответа скорректировать ошибки.

9.3. Иные материалы
Методические рекомендации по домашнему чтению текстов художественной литературы
Франции:

В течение семестра студент обязан прочитать необходимое количество текстов
художественной литературы для увеличения словарного запаса и актуализации полученных
на занятиях правил по фонетике и грамматике.

В первом семестре на занятиях по домашнему чтению в группе проводится медленное
фонетическое чтение предложенного текста для контроля над фонетикой и правильным
произношением студента. Следовательно, при подготовке к данным занятиям первичной
задачей является медленноечтение вслух дома и выработка навыка самоконтроля над
тем, что произносится, над соответствием звуковой стороны слова и его значения. При этом
студенту необходимо выбирать такой ритм чтения, при котором происходит
одновременное произношение и выстраивание смыслового контура предложения.

Вторым этапом домашней работы с текстом является перевод на русский язык.
Студенту предлагается выбрать необходимый словарь из рекомендованных в программе.
При переводе студент не только учится транслировать содержание текста на родной язык,
но и постепенно, под контролем преподавателя, приобретает навыки поиска нужной
информации в словарных статьях, которые, как известно, имеют специфическую
организацию.

Третьим важным условием данного вида самостоятельной работы является способность
видеть в тексте грамматические явления и способность их объяснять на основе полученных
знаний. Студенту рекомендуется осуществлять грамматический анализ прочитанного. С
этой целью по электронной почте студенту высылается список грамматических тем, на
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основе которых необходимо самостоятельно выделить в тексте соответствующие примеры
и их прокомментировать.

Пример фонетического и грамматического анализа текста:
«��r j� n’�im� ��s qu’�n lis� m�n livr� à l� légèr�. J’é�r�uv� t�nt d� !h�grin à r�!�nt�r !�s
s�uv�nirs. Il # � siB �ns déjà qu� m�n �mi s’�n �st �llé �v�! s�n m�ut�n. Si j’�ss�i� i!i d� l� dé!rir�,
!’�st �fin d� n� ��s l’�ubli�r. �’�st trist� d’�ubli�r un �mi. L�ut l� m�nd� n’� ��s �u un �mi. Jt j�
�uis d�v�nir !�mm� l�s gr�nd�s ��rs�nn�s qui n� s’intér�ss�nt �lus qu’�uB !hiffr�s. �’�st d�n!
��ur ç� �n!�r� qu� j’�i �!h�té un� b�ît� d� !�ul�urs �t d�s !r�#�ns. �’�st dur d� s� r�m�ttr� �u
d�ssin, à m�n âg�, qu�nd �n n’� j�m�is f�it d’�utr�s t�nt�tiv�s qu� !�ll� d’un b�� f�rmé �t !�ll�
d’un b�� �uv�rt, à l’âg� d� siB �ns ! J’�ss�i�r�i, bi�n sûr, d� f�ir� d�s ��rtr�its l� �lus r�ss�mbl�nts
��ssibl�. ��is j� n� suis ��s t�ut à f�it !�rt�in d� réussir. Un d�ssin v�, �t l’�utr� n� r�ss�mbl� �lus.
J� m� tr�m�� un ��u �ussi sur l� t�ill�. I!i l� ��tit �rin!� �st tr�� gr�nd. Là il �st tr�� ��tit. J’hésit�
�ussi sur l� !�ul�ur d� s�n !�stum�. 
l�rs j� tât�nn� !�mm� !i �t !�mm� ç�, t�nt bi�n qu� m�l. J�
m� tr�m��r�i �nfin sur !�rt�ins dét�ils �lus im��rt�nts. ��is ç�, il f�udr� m� l� ��rd�nn�r. ��n
�mi n� d�nn�it j�m�is d’�B�li!�ti�ns. Il m� !r�#�it ��ut-êtr� s�mbl�bl� à lui. ��is m�i,
m�lh�ur�us�m�nt, j� n� s�is ��s v�ir l�s m�ut�ns à tr�v�rs l�s !�iss�s. J� suis ��ut-êtr� un ��u
!�mm� l�s gr�nd�s ��rs�nn�s. J’�i dû vi�illir.» (
nt�in� d� S�int-JBu�ér# «L� ��tit �rin!�»)
Задание:

● Опознайтеиобъяснитеследующиефонетическиеявления: siB�ns, m�n�mi,
t�utl�m�nd�, n’���s�u, !r�#�n, !�rt�in, d�ssin, qu�nd�n, j’�ss�i�r�i, t�ut à f�it,
j�m�tr�m��, t�ill�, ilf�udr�m�l���rd�nn�r, légèr�, �B�li!�ti�n, j’hésit�, �lusim��rt�nt,
vi�illir.

● Найдите в тексте следующие грамматические явления, объясните их и подготовьте
свои примеры: глаголы 1 группы, глаголы 2 группы, определенные артикли,
притяжательные прилагательные, ударные местоимения, возвратные глаголы,
простое будущее время (futursim�l�), управление глаголов, сложные предлоги,
предлог d� и его употребление, наречия.
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Приложение 1
АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина «Второй иностранный язык (французский)» входит в вариативную часть
дисциплин учебного плана. Дисциплина реализуется на кафедре романской филологии
историко-филологического факультета института филологии и истории РГГУ и читается в
4-7 семестрах.

Предмет дисциплины – иностранный язык (французский) в общекультурном
аспекте.

Цель дисциплины - практическое овладение вторым иностранным языком
(французский), соответствующее уровню А2-А2+ и позволяющее пользоваться им в
социально-бытовой, социально-культурной, профессиональной сферах общения.

Основные задачи дисциплины:
1. Сформировать и развить базовые коммуникативные умения в соответствии с

уровнями А1, А2 общеевропейской классификации языковых компетенций;
2. Сформировать умения устного и письменного высказывания;
3. Дать общее представление о структуре и логике различных текстовых сообщений;
4. Ознакомить студентов с произведениями оригинальной художественной

литературы Франции и с различными техниками чтения;
5. Познакомить с историческими и социокультурными особенностями жизни общества

на материале текстов художественной литературы и современной прессы;
6. Обучить специфике работы с Интернетом для поиска необходимой

профессиональной информации.
Дисциплина направлена на формирование следующих компетенций выпускника:

Компетенция Индикаторы достижения
компетенций

Результаты обучения

УК-4. Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке Российской
Федерации и
иностранном(ых)
языке(ах)

УК-4.1. Владеет системой норм
русского литературного языка и
нормами иностранного (-ых) языка (-
ов); способен логически и
грамматически верно строить
коммуникацию, используя
вербальные и невербальные средства
взаимодействия;

Знать:
базовую лингвистическую
терминологию; стилевые
и жанровые особенности
научного дискурса;
Уметь:
воспринимать и
анализировать устные и
письменные тексты
изучаемой предметной
области;
Владеть:
письменными нормами
русского литературного
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языка на грамматическом
и лексическом уровнях

УК-4.2.
Свободно воспринимает,
анализирует и критически оценивает
устную и письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке (-ах);
демонстрирует навыки перевода с
иностранного (-ых) на
государственный язык, а также с
государственного на иностранный (-
ые) язык (-и);

Знать:
стилистические
характеристики и
особенности русской
лексики, тропеических
средств языка;
разновидности
синтаксической и
лексической
вариативности, основные
факторы языковой
динамики
Уметь:
определять степень
допустимости
использования вариантов,
стилистически
маркированных слов и
тропеических средств
Владеть:
навыком работы со
справочным материалом и
интернет-ресурсами,
позволяющими уточнять
и верифицировать те или
иные положения
грамматических теорий и
исследований лексики
русского языка

УК-4.3.
Использует информационно-
коммуникационные технологии при
поиске необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач для
достижения профессиональных
целей на государственном и
иностранном (-ых) языках.

Знать:
принципы сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
Уметь:
пользоваться
терминологическими
справочниками и
интернет-ресурсами для
поиска и уточнения
информации;
Владеть:
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техниками сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
основами редактирования
текста, то есть
способностями и
умениями выявлять
стилистические ошибки и
корректировать текст

Программой предусмотрены следующие виды контроля:
Текущий контроль в форме устного опроса и письменных работ. Промежуточный

контроль в форме экзамена или зачета с оценкой.
Программой дисциплины предусмотрены практические аудиторные занятия,

самостоятельная работа студента и контроль:

Курс/Сем Практич
занятия

Сам раб Контроль Всего/ЗЕТ Промежут
контроль

II курс/4сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз

III курс/5сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
III курс/6сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
IV курс/7сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
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Испанский язык

1. Пояснительная записка
1.1. Цель и задачи дисциплины

Цель дисциплины - формирование элементарных речевых умений и навыков для
достижения Уровня выживания А1 по европейской классификации языковых компетенций.

Задачи дисциплины:
9. Выработать у студента нормативное произношение на базе вводно-фонетического

курса;
10. Развить у студента навыки медленного чтения простейших текстов и текстовых

сообщений;
11. Развить элементарные навыки правописания на испанском языке с учетом

пройденной лексики;
12. Изучить грамматические темы, необходимые для формирования грамматически

правильного высказывания;
13. Дать лексические блоки по самым простым бытовым ситуациям в соответствии с

тематикой занятий;
14. Выработать элементарные навыки слухового восприятия информации на

иностранном языке;
15. Привить первоначальные навыки работы в группе и осуществления коммуникации

на иностранном языке;
16. Пробудить у студента интерес к испанскому языку и испаноязычной цивилизации,

основываясь на его личной мотивации.

1.2. Формируемые компетенции, соотнесённые с планируемыми результатами обучения
по дисциплине:
Компетенция Индикаторы достижения

компетенций
Результаты обучения

УК-4. Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке Российской
Федерации и
иностранном(ых)

УК-4.1. Владеет системой норм
русского литературного языка и
нормами иностранного (-ых) языка (-
ов); способен логически и
грамматически верно строить
коммуникацию, используя
вербальные и невербальные средства
взаимодействия;

Знать:
базовую лингвистическую
терминологию; стилевые
и жанровые особенности
научного дискурса;
Уметь:
воспринимать и
анализировать устные и
письменные тексты
изучаемой предметной
области;
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языке(ах) Владеть:
письменными нормами
русского литературного
языка на грамматическом
и лексическом уровнях

УК-4.2.
Свободно воспринимает,
анализирует и критически оценивает
устную и письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке (-ах);
демонстрирует навыки перевода с
иностранного (-ых) на
государственный язык, а также с
государственного на иностранный (-
ые) язык (-и);

Знать:
стилистические
характеристики и
особенности русской
лексики, тропеических
средств языка;
разновидности
синтаксической и
лексической
вариативности, основные
факторы языковой
динамики
Уметь:
определять степень
допустимости
использования вариантов,
стилистически
маркированных слов и
тропеических средств
Владеть:
навыком работы со
справочным материалом и
интернет-ресурсами,
позволяющими уточнять
и верифицировать те или
иные положения
грамматических теорий и
исследований лексики
русского языка

УК-4.3.
Использует информационно-
коммуникационные технологии при
поиске необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач для
достижения профессиональных
целей на государственном и
иностранном (-ых) языках.

Знать:
принципы сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
Уметь:
пользоваться
терминологическими
справочниками и
интернет-ресурсами для
поиска и уточнения
информации;
Владеть:
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техниками сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
основами редактирования
текста, то есть
способностями и
умениями выявлять
стилистические ошибки и
корректировать текст

1.3. Место дисциплины в структуре образовательной программы
Дисциплина «Второй иностранный язык (испанский)» относится к части,

формируемой участниками образовательных отношений, дисциплин учебного плана.
Для освоения дисциплины необходимы знания, умения и владения, сформированные

в ходе изучения следующих дисциплин и прохождения практик: «Введение в зарубежную
филологию основного изучаемого языка», «История мировой литературы», «Практический
курс основного иностранного языка».

В результате освоения дисциплины формируются знания, умения и владения,
необходимые для изучения следующих дисциплин и прохождения практик: «Литературы
на французском и испанском языках в кросскультурной перспективе», «Курсовая работа»,
«Преддипломная практика».
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2. Структура дисциплины
Общая трудоёмкость дисциплины составляет 12 з.е., 456 академических часа (ов).

Структура дисциплины для очной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими
работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы
на иных условиях, при проведении учебных занятий:
Семест
р

Тип учебных занятий Количество
часов

4 Лекции 72
4 Практические занятия 24
5 Лекции 72
5 Практические занятия 24
6 Лекции 72
6 Практические занятия 24
7 Лекции 72
7 Практические занятия 24

Всего: 288

Объем дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся составляет
96 академических часа(ов), промежуточная аттестация (экзамен) 72 академических часа.
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3. Содержание дисциплины

Раздел 1

Вводно-фонетический курс. Грамматика. Морфология.
Фонетика

● Система звуков. Гласные и согласные. Дифтонги и трифтонги.
● Основные фонетические явления испанского языка: словесное и фразовое ударение,

понятие мелодических групп.

Грамматика
Глагол

● Правила спряжений глаголов настоящего времени (�r�s�0t� d� I0di!�tiv$) 1, 2 и 3
спряжений.

● Глаголы индивидуального спряжения s�r, �st�r, t�0�r, ir, h�b�r.

Местоимение

● Система личных местоимений.
● Социальные сферы использования местоимений tú и �st�d.
● Опущение личного местоимения.

Артикль

● Определенный и неопределенный артикли испанского языка.
● Общие правила употребления артиклей и опущения артикля.

Имя существительное

● Категория рода у существительных. Существительные мужского и женского рода в
испанском языке.

● Правила определения рода имени существительного. Основные существительные-
исключения.
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Имя прилагательное

● Прилагательные в испанском языке. Согласование прилагательных и
существительных.

● Место прилагательного в предложении.

Числительное

● Количественные числительные от 0 до 10.

Раздел 2

Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь.

Фонетика

● Общие принципы интонации различных типов предложений.
● Слогоделение и правила переноса.

Грамматика

Глагол

● 20 глаголов индивидуального спряжения. Отклоняющиеся глаголы по типам.
● Возвратные глаголы и их спряжение. Обозначение действий в будущем времени

при помощи конструкции ir � + i0fi0itiv$.

Местоимение

● Система притяжательных местоимений. Безударные формы притяжательных
местоимений.

● Указательные местоимения �st�, �st� , �st$s, �st�s и их употребление.

Артикль

● Изменение артикля у существительных женского рода, начинающихся на ударную а.
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Имя существительное

● Специфика родовой принадлежности существительных, оканчивающихся на –m� и
–t�.

● Образование множественного числа имени существительного.

Имя прилагательное

● Прилагательные, имеющие усеченную форму.
● Определение рода прилагательного по окончанию. Прилагательные-исключения.

Предлог
● Наиболее частотные предлоги испанского языка: �, d�, !$0, �0, �$r, ��r�, s$br�, si0,

�0tr�, h�st�.
● Синонимия предлогов d� и s$br�.

Числительное
● Количественные числительные от 10 до 100.

Предложение
● Построение вопросительного и отрицательного предложения.
● Основные вопросительные слова.

Устная речь
● Рассказ о себе. Основная характеристика человека: возраст, профессиональный

статус, национальность.
● Моя семья. Наименование членов семьи. Отношения в семье.
● Отдельные лексические блоки, необходимые для элементарного общения и

понимания простейших текстов: дни недели, времена года, названия месяцев, цвета,
формы, материалы.
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Раздел 3

Фонетика

● Региональные варианты произношения букв ! и ll.

Грамматика

Глагол

● Глагольные конструкции, обозначающие долженствование: t�0�r q��+i0fi0itiv$,
d�b�r+i0fi0itiv$, h�5 q�� + i0fi0itiv$.

● Возвратные глаголы в составе инфинитивных конструкций.
● Образование причастия и его основные грамматические характеристики. Сочетание

причастий с глаголом �st�r.
● Соотношение глаголов s�r, �st�r и h�5.
● Противопоставление глаголов �st�r и s�r в сочетаниях с прилагательными и

причастиями (s�r/�st�r �l�gr�, trist�, �0f�r-$, list$, v�rd�, g���$ и т.п.).

Местоимение

● Указательные местоимения �s� и �q��l.
● Ударные притяжательные местоимения и случаи их использования.

Имя существительное

● Орфографические особенности существительных, оканчивающихся на z.

Имя прилагательное
● Орфографические особенности прилагательных, заканчивающихся на z.
● Специфика прилагательных, обозначающих национальную принадлежность.

Предлог

● Сочетание предлогов а и d� с определенным артиклем �l.
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Числительное

● Количественные числительные от 100 до 1000.
● Порядковые числительные от 1 до 10.

Наречие

● Место наречия в предложении.
● Наречия, оканчивающиеся на -�0t�.
● Специфика наречий t�-bié0 и t�-�$!$: особенности употребления.

Устная речь

● Мои друзья. Ситуации ежедневного бытового общения. Совместное
времяпрепровождение.

● Описание внешности человека. Наименование основных частей тела.
Прилагательные, использующиеся при описании внешности.

Раздел 4

Грамматика

Глагол

● Образование перфектного времени в испанском языке. Понятие перфекта и его
связь с функцией употребления времени �r�térit$��rf�!t$.

● Инфинитивные конструкции s$l�r + i0fi0itiv$, v$lv�r � + i0fi0itiv$, �-��z�r � +
i0fi0itiv$, t�r-i0�r d� + i0fi0itiv$, �!�b�r d� + i0fi0itiv$, d�j�r d� + i0fi0itiv$.

Местоимение



80

● Дательный и винительный падеж личных местоимений.
● Одновременное использование местоимений в дательном и винительном падежах.

Артикль

● Употребление артиклей с абстрактными и неисчисляемыми существительными.

Имя прилагательное

● Степень сравнения прилагательных.
● Прилагательные, имеющие усеченную форму.

Герундий

● Формообразование герундия.
● Герундии-исключения.
● Место герундия в предложении.
● Обозначение длительного времени с помощью конструкции �st�r+герундий.

Устная речь

● Дом, квартира. Описание жилища. Использование прилагательных, обозначающих
цвет, размер, форму. Предлоги и наречия, использующиеся при описании
местоположения предметов.

● Мой день. Описание каждодневных бытовых действий, распорядка дня с
использованием наречий, обозначающих частотность.

● Мое свободное время: увлечения, поездки, отдых.

Работа с текстом
1. Бытовые ситуации.
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● Чтение простых текстов элементарного содержания для получения информации
справочного характера (объявления, вывески, названия учреждений, заголовки газет,
плакаты, наиболее частотные аббревиатуры, название товаров).

● Составление простых текстов информационного содержания, касающихся личных
связей (записки, приглашения, поздравления, анкеты).

2. Художественная литература.
● Чтение коротких адаптированных текстов с частотной лексикой (рассказы, новеллы,

сказки).
● Чтение и заучивание коротких поэтических текстов, содержащих необходимую

частотную лексику (название дней недели, месяцев, животных и т.п.).

● Медленное чтение вслух с одновременным пониманием смысла прочитанного и
правильной фонетикой, начальные навыки устного перевода на русский язык,
определение тематики текста, составление короткого письменного плана прочитанного
материала с использованием ключевых слов.

● Пересказ прочитанных текстов, ответы на вопросы по тексту, самостоятельное
составление вопросов для группового обсуждения.

● Устный грамматический и фонетический анализ прочитанных текстов. Умение
соотносить анализируемый текстовый материал с конкретными грамматическими и
фонетическими явлениями и умение их объяснять.
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4. Образовательные технологии
Основные образовательные технологии данной дисциплины реализуются в рамках

контактной аудиторной работы на практических занятиях по обучению иностранному
языку. Главный упор делается на практику устной и письменной речи, а также на практику
восприятия и понимания речи носителей языка. Как правило, отдельное занятие делится на
временные отрезки, в течение которых происходит поэтапная смена нескольких видов
аудиторной работы, направленной на контроль выполнения домашних заданий,
презентацию новых тем и материалов (таблицы, схемы, устное объяснение) и на выполнение
упражнений к ним с целью закрепления полученной информации. Активно практикуются
упреждающие методы подачи языкового материала повышенной трудности для создания
познавательной мотивации и предварительных компетенций.

При проведении занятий в аудитории привлекаются материалы как на традиционных
бумажных носителях, так и в электронном виде (видео и аудио материалы), что позволяет
значительно расширить спектр получаемых знаний, помогает формированию требуемых
компетенций и расширяет лингвистический кругозор.

Вторым важным видом образовательной деятельности является самостоятельная
работа, во время которой студент выполняет задания преподавателя, закрепляет полученные
знания и критически их осмысляет.
№
п/п

Наименование
раздела

Виды учебных
занятий Образовательные технологии

1 2 3 4
1 Вводно-

фонетический
курс.
Грамматика.
Морфология.

Практические
занятия

Самостоятельная
работа

Вводная лекция.
Имитация нормативного произношения за
преподавателем.
Аудирование.
Фонетические диктанты.
Слуховой контроль фонетических ошибок в
группе.
Коммуникация в группе. Бытовые диалоги:
приветствие, знакомство, прощание.

Домашнее аудирование и имитация
нормативного произношения.
Домашняя работа с учебником.

2 Фонетика.
Грамматика.
Морфология.
Устная речь

Практические
занятия

Презентация фонетических и
грамматических правил (схемы, таблицы,
аудирование).
Групповая отработка правил и упражнений.
Блиц-тесты на выявление текущих ошибок.
Презентация устных тем в группе,
обсуждение и ответы на вопросы.
Индивидуальная защита контрольной
работы № 1.
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Самостоятельная
работа

Домашняя работа с учебником.
Домашнее аудирование.
Подготовка к контрольной работе № 1.
Индивидуальные дистанционные
консультации преподавателя по вопросам
контрольной работы № 1.

3 Фонетика.
Грамматика.
Морфология.
Устная речь

Практические
занятия

Самостоятельная
работа

Презентация фонетических и
грамматических правил (схемы, таблицы,
аудирование).
Групповая отработка правил и упражнений.
Блиц-тесты на выявление текущих ошибок.
Презентация устных тем в группе,
обсуждение и ответы на вопросы.
Индивидуальная защита контрольной
работы № 2.

Домашняя работа с учебником.
Домашнее аудирование.
Подготовка к контрольной работе № 2.
Индивидуальные дистанционные
консультации преподавателя по вопросам
контрольной работы № 2.

4 Грамматика.
Морфология.
Устная речь
Домашнее чтение.

Практические
занятия

Самостоятельная
работа

Презентация грамматических правил
(схемы, таблицы, аудирование).
Групповая отработка правил и упражнений.
Блиц-тесты на выявление текущих ошибок.
Презентация устных тем в группе,
обсуждение и ответы на вопросы.
Индивидуальная защита контрольной
работы № 3.
Групповое чтение вслух текстов.
Фонетический и грамматический анализ
текстов.

Домашняя работа с учебником.
Домашнее аудирование.
Домашнее чтение, медленное чтение вслух.
Обсуждение фонетических и
грамматических правил в текстах
домашнего чтения.
Подготовка к контрольной работе № 3.
Индивидуальные дистанционные
консультации преподавателя по вопросам
контрольной работы № 3.
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5. Оценка планируемых результатов обучения
5.1. Система оценивания

Текущий контроль успеваемости и усвоения полученных знаний проводится в форме
аудиторной проверки готовности студента к занятиям (блиц-тесты, лексические диктанты,
устные диалоги, устные опросы, выполнение письменных домашних упражнений и
заданий). Такой дробный контроль способствует выявлению ошибок на стадии первичного
усвоения языкового материала и их исправлению до того, как произошло формирование
ошибочных речевых компетенций. Блиц-тесты и лексические диктанты, основанные на
точечной выборке пройденного языкового материала, выполняются в течение 10 минут в
начале или при завершении занятий. Они призваны стимулировать студента к
поддержанию высокого уровня готовности к занятиям, а значит, готовности к
коммуникации на иностранном языке, что активизирует резервы долговременной памяти.
Устные опросы и диалоги являются неотъемлемой частью всего цикла обучения для
приобретения коммуникативных компетенций и приобретению навыков выстраивания
правильного высказывания. Написание студентом и дальнейшая проверка преподавателем
письменных домашних упражнений служит не только дополнительным средством
контроля самостоятельной работы студента, но и наглядно проявляет степень усвоения
языковых правил.

Помимо указанной точечной проверки большое методическое значение имеют три
опорных лексико-грамматических контрольных работы, проводимых на 6-ой (12
баллов), 12-ой (12 баллов) и 17-ой (12 баллов) неделях. Общее количество баллов за семестр
по опорным контрольным работам – 36.

С одной стороны, данные контрольные работы подводят итог определенному периоду
обучения, с другой стороны – показывают студенту пути коррекции ошибок, которые он
сделал при написании работы по невнимательности или пути ликвидации пробелов в
знаниях. Важно также отметить, что после выполнения и проверки каждой из трех
контрольных работ, в группе проводится их индивидуальная защита студентом.
Методической целью защиты является развитие у студента требуемого аналитического и
критического отношения к собственной познавательной деятельности. Доказанная и
обоснованная правота или ошибочность суждений студента закладывает в нем навыки
активного отношения к приобретенным знаниям, принуждает его к точности
формулировок, а значит, к точности знаний.

В конце семестра осуществляется оценка готовности студента к занятиям и активная
работа на них (12 баллов), а также, контроль самостоятельной работы (выполнение
письменных домашних работ 6 баллов, презентации и доклады 6 баллов, итого – 12 баллов).
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Промежуточная аттестация осуществляется в виде зачета с оценкой или экзамена
(40 баллов).

Зачет с оценкой или экзамена (40 баллов) проходит в следующем формате:
ТЕКСТ

⮚ Ознакомление с предложенным текстом с использованием словаря. Не более половины
листа А4. Подготовка 45 минут.

⮚ Фонетическое чтение вслух небольшого указанного отрывка. Фонетический
комментарий на русском языке. Ответы на вопросы преподавателя по пройденному
фонетическому материалу.

⮚ Грамматический комментарий на русском языке к подчеркнутым в тексте словам или
выражениям с учетом пройденного материала по грамматике.

⮚ Устный перевод на русский язык небольшого отрывка из текста.
ГРАММАТИКА

⮚ Устный перевод предложений с русского на испанский с учетом грамматических тем
семестра без подготовки.

УСТНАЯ РЕЧЬ
⮚ Устная беседа на испанском языке без подготовки по лексическим темам семестра.

Ответы на вопросы преподавателей.
Система оценивания в виде таблицы:

Формы контроля Максимальное количество баллов
За одну работу Всего

Текущий контроль:
- Контрольная работа № 1 (раздел 1-2)
- Контрольная работа № 2 (раздел 3)
- Контрольная работа № 3 (раздел 4)
- Готовность к занятиям (в конце семестра)
- Самостоятельная работа (в конце семестра)

12 баллов
12 баллов
12 баллов

12 баллов
12 баллов
12 баллов
12 баллов
12 баллов

Промежуточная аттестация
- Зачет с оценкой/экзамен Текст 30 баллов

Грамматика 5 баллов
Устная речь 5 баллов

30 баллов
5 баллов
5 баллов

Итого за семестр 100 баллов

Полученный совокупный результат конвертируется в традиционную шкалу оценок и в
шкалу оценок Европейской системы переноса и накопления кредитов (Jur����n �r�dit
Lr�nsf�r S#st�m; далее – J�LS) в соответствии с таблицей:

100-балльная
шкала

Традиционная шкала
Шкала

J�LS
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95 – 100
Отлично

зачтено



83 – 94 F
68 – 82 Хорошо �
56 – 67

удовлетворительно
D

50 – 55 J
20 – 49

неудовлетворительно не зачтено
FX

0 – 19 F

5.2.Критерии выставления оценки по дисциплине
Баллы/
Шкала
�%TS

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине

100-83/
А, В

«отлично»/
«зачтено
(отлично)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он глубоко и прочно
усвоил теоретический и практический материал, может
продемонстрировать это на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации.
Обучающийся исчерпывающе и логически стройно
излагает учебный материал, готовится к контактным
занятиям, выполняет все письменные задания, работает
над коррекцией ошибок, вдумчиво контролирует устную
речь и языковую коммуникацию в группе, проявляет
инициативу для подготовки докладов и презентаций.
Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с
учётом результатов текущего контроля и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «высокий».

82-68/
С

«хорошо»/
«зачтено
(хорошо)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он знает теоретический
и практический материал, грамотно и по существу
излагает его на занятиях и в ходе промежуточной
аттестации, не допуская существенных неточностей.
Обучающийся правильно излагает учебный материал,
готовится к контактным занятиям, выполняет письменные
задания на достаточно хорошем уровне, занимается
коррекцией ошибок, контролирует устную речь и
языковую коммуникацию в группе, делает доклады и
презентации с незначительным количеством ошибок.
Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с
учётом результатов текущего контроля и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «хороший».

67-50/
D, J

«удовлетвори-
тельно»/
«зачтено
(удовлетвори-

Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом
уровне теоретический и практический материал, допускает
ошибки при его изложении на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации.
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тельно)»/
«зачтено»

Обучающийся испытывает определённые затруднения при
изложении учебного материала, частично готовится к
контактным занятиям, выполняет письменные задания на
приемлемом уровне, с трудом контролирует устную речь,
делает доклады и презентации с ощутимым количеством
ошибок.
Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с
учётом результатов текущего контроля и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «достаточный».

49-0/
F, FX

«неудовлетвори-
тельно)»/
«не зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он не знает на базовом
уровне теоретический и практический материал, допускает
грубые ошибки при его изложении на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации.
Обучающийся испытывает серьезные сложности при
изложении учебного материала, демонстрируя его
фрагментарные знания, являет низкую степень готовности
к контактным занятиям, не выполняет письменные
задания, доклады и презентации.
Оценка по дисциплине выставляется обучающемуся с
учётом результатов текущего контроля и промежуточной
аттестации.
Компетенции на уровне – «достаточный», закреплённые за
дисциплиной, не сформированы.

5.3. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной аттестации
обучающихся по дисциплине

Пример типовых контрольных работ (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)
Tr�b�j� d� ��ntr�l № 1.

1. Образуйте множественное число.
1. Jl tr�j� �s gris.
2. L� !hi!� ti�n� �ris�.
3. V�s � l� ti�nd� ��r� !�m�r�r �l ��n.
4. Qui�r� h�bl�r !�ntig�.
5. Jst� �s un b�!�dill� !�n j�món.

2. Раскройте скобки, поставив глаголы в соответствующую форму Dr�s�nt� d�
Indi��tiv�.

1. N�s�tr�s__________(!$-�r) �l ��str� # �ll�s ________ (b�b�r) �l zum�.
2. L�l�_________(�s!ribir) l� !�rt� # su h�rm�n�________ (-ir�r) l� t�l�visión.
3. ¿_________(q��r�r) v�s�tr�s ir !�nmig�?
4. Y�________(�s!�!h�r) !�n mu!h� �t�n!ión �l �i�ni�st� qu�______(él,t$!�r) �l �i�n�.
5. Lú l� ________(g�st�r) � Ju�n.

3. Дополните формами глаголов s!r или !st#r в Dr�s�nt� d� Indi��tiv�.
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1._______mu# !�nt�nt� � v�rl�s.
2. L�d�s mis �mig�s _____ mu# jóv�n�s.
3. ¡Fu�n�s dí�s! ¿�óm�______(ust�d)?
4. ��!� # Ju�n______�studi�nt�s.
5. ¿Dónd� __________________ tus ��dr�s?
6. ¿D� dónd� __________________ ��ul # J�z��h?
7. Jll�s________________________ mu# trist�s h�#.
8. F�rn�nd� ________________ �lt� # gu���.
9.¿V�s�tr�s _________________ !�s�d�s?
10. Jst� m�nu�l_______________ mu# difí!il.

4. Проспрягайте глаголы в Dr�s�nt� d� indi��tiv�.

S
LI1 JSL
1 D
1 V�LVJ1
Y�
Lú
Ust�d/él/�ll�
N�s�tr�s
V�s�tr�s
Ust�d�s/�ll�s/�ll�
s

5. Отметьте правильный вариант.
1.Jl ti�m�� �s…………bu�n�.
�)mu!h� b)mu#
2.L�d�ví� �s…………t�m�r�n�.
�)mu!h� b)mu#
3.��m�…….frut�.
�)��!� b)��!�…….!)��!�s
4.��!�…….!�l�r.
�)mu!h� b)mu# !)mu!h�
5.L�ng�……..s�d.
�)mu!h� b)mu# !)mu!h�

6. Поставьте необходимые ударения.

s�b�d�, m�di!�, t�mbi�n, �h�r�, �bril, f�liz, j�m�s, m�trim�ni�, ��li!i�, di�, n�vi�, uni!�,
d�s�#un�, �qui, ��ri�di!�, inf�n!i�, h�s�it�l

7. Определите род имен существительных (>/F).

Jd�d s�l fl�r ��r�d !�t�dr�l �l�t� m�n� �r�bl�m� �l�z� �untu�!ión !�!h�
n�!h� Univ�rsid�d dí� t�m� �i�nist� t�rd� �i�rn� m�rid� luz sill� f�t� tr�nví� ��z
�j� ��dr� �s��ñ�l idi�m� !�b�z�

Tr�b�j� d� ��ntr�l №2
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1. Поставьте правильное притяжательное местоимение.

B$d�l$: (n�s�tr�s) nu�str� !�s�.

1. (Y�) ________ m�t�;

2. (Jll�) ________ f�ld�;

3. (Vd.) ________ vid�;

4. (Jll�s) ________ tr�b�j�;

5. (Y�) ________ id��s;

6. (N�s�tr�s) ________ !�s�;

7. (Jll�s) ________ ��dr�s;

8. (V�s�tr�s) ________ !�r�s;

9. (Vds.) ________ ni�t�;

10.(Vd.) ________ �r�bl�m�s.

2. Ответьте на вопросы.

1. ¿
 qué h�r� t� l�v�nt�s?

2. ¿
 qué h�r� t� d�s�i�rt�s l�s d�ming�s?

3. ¿
 qué h�r� v�s � �!�st�rt� h�#?

4. ¿
 qué h�r� su�l�s !�n�r?

5. ¿�uánd� ti�n�s v�!�!i�n�s?

6. ¿
 qué h�r� t�rmin� �st� !l�s�?

7. ¿��st� qué h�r� �stá �bi�rt� �l m�tr�?

8. ¿Qué dí�s d� l� s�m�n� �studi�s �n l� Univ�rsid�d?

3. Антонимы: Синонимы:

t�rmin�r – !�s� -
�ntigu� - !�r!� d� -
d�l�nt� – !r��r -
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� l� d�r�!h� – b�nit� -
gr�nd� – !u�rt� -
v�nir – h�mbr� –

4. Дополните существительными выражения с глаголом t!n!r (в
некоторых случаях нужно использовать предлог).

R�zó0 g�0�s h�-br� -i�d$ �ris� s��rt� s�d fi�br�

1. ¿�u�d�s �s��r�rm� un ��!�? – N�, t�ng�……………
2. Jntr� (войди) tú �rim�r�, ��r f�v�r, t�ng� …………l� �s!urid�d.
3. ¿S�lim�s �st� n�!h�? – N�, n� t�ng� …….
4. Si ti�n�s ……….., �u�d�s !�m�r un b�!�dill�.
5. �is ��dr�s m� v�n � r�g�l�r un �rd�n�d�r si ��s� �l �B�m�n. - ¡V�#�! Li�n�s………
6. V�� qu� �stás !�ns�d�, n� d�b�s tr�b�j�r t�nt�. V�m�s � s�lir. – Sí, ti�n�s ……, v�m�s.
7. ¿�u�d�s tr��rm� un v�s� d� �gu�? L�ng� mu!h�…….
8. ��rd�n�(прости), n� �u�d� h�bl�r !�ntig�, t�ng�…….
9. Jl ti�n� mu!h�…………….# !�m� t�d� l� qu� v�.
10. �� ��r�!� qu� n� ti�n�s……………….: �st� !hi!� s� ll�m� 
n�, n� ��rt�.
11. S�ñ�r�, su hij� n� d�b� l�v�nt�rs� d� l� !�m�, ti�n�………………..

5. Вставьте подходящий по смыслу предлог.

Jlis� …. Ju�n v�n �l h�s�it�l.
Sus�n� v� ….. l� �fi!in�.
L�s �studi�nt�s �s��r�n….. l� �r�f�s�r�.
Js �mig� ….. ��dr�.
Jstá v�stid� ….. un tr�j� �s!ur�.
Jstá �n�m�r�d� …… Jnriqu�.
V�m�s ….. t��tr�.
Jl�n� d� lá�iz …. ��bl�.

6. Запишите время словами.

12.34
17.00
13.45
07.05
12.20
00.00
16.10
14.17

Tr�b�j� d� ��ntr�l №3

1. Трансформируйте предложения, используя конструкцию �ST�R + g�rundi�.



91

1.Ju�n �s!u!h� l� músi!�.
2. N�s�tr�s �r���r�m�s l� !�mid�.
3.Js!rib�s l� !�rt�.
4.��dr� # ��rt� ��s��n ��r l� !�ll�.
5.�i�ns� �n mi futur�.
6.��bláis d� un t�m� int�r�s�nt�.

2. Вставьте подходящую возвратную частницу.
…l�v�nt� … ��néis
…�!u�st�s ….b�ñ�
…vist� …si�nt�n
…��in� ….l�váis
…lim�i�m�s ….ll�m�

3. Вставьте подходящий по смыслу глагол (возможны разные варианты).
1. ¿��r� qué m�………………t�d� �st�?
2. ��……………..b�il�r.
3. N�…………………..� �st� s�ñ�r.
4. ¿Dónd�…………………tus h�rm�n�s?
5. Js mu# difí!il, n� l�…………………
6. ¿Quién…………………l� !�mid�?
7. ¿
 qué h�r�………………..?

4. Образуйте правильную форму прилагательного (полную или усеченную):

1. ��!� mu# (bu�n�)………………dí�.
2. V�lázqu�z �s un (gr�nd�)…………………..�int�r.
3. ��!� mu# (m�l�)……………………..ti�m�� h�#.
4. (S�nt�) ……………………….Isidr� �s �l ��trón d� ��drid.
5. L� g�nt� su�l� !�m�r�r �n l�s (gr�nd�)…………………..�lm�!�n�s.
6. ��# qu� t�n�r !uid�d� !�n l�s (m�l�)………………………. !�m��ñí�s.
7. Jl Js!�ri�l �s un� (gr�nd�)…………………�br� d� �rquit�!tur�.
8. (S�nt�)……………………L�r�s� �s mu# (bu�n�)…………………�s!rit�r�.
9. L�ng� (m�l�)…………………………su�rt� !�n �s� !�!h�.

5. Переведите на испанский язык.

Обычно я встаю очень рано – в 7 часов, но сегодня у меня нет занятий, поэтому я
встал в 9, позавтракал, умылся и пошел в гости к одному моему другу. Мы
посмотрели фильм, послушали музыку и пошли гулять. Я вернулся домой в 4,
пообедал и почитал немного. Потом пришла моя сестра и попросила помочь ей
перевести текст с английского. Сейчас уже поздно, и я собираюсь ложиться спать,
потому что завтра меня ждет тяжелый день.

6. Поставьте глаголы в Dr�térit� D�rf��t� и переведите на русский язык, стараясь
максимально точно передавать значение прошедшего времени.

1. N�s�tr�s nun!� (h�bl�r)………………………..!�n �ll�.
2. Y� #� (!�m�r)…………………………..�nt�s �quí.
3. Ust�d n� (!�m�r�nd�r)………………………………l� �r�gunt�.
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4. �i v�!in� m� (�#ud�r)…………………………….!�n �st� �r�bl�m�.
5. ¿(Ll�m�r)………………………...tú �l médi!�?

7. Дополнить местоимениями в дательном и винительном падежах:

1. ¿Invit�m�s � ��rm�n? Sí,________ invit�m�s.
2. ¿Invit�s � Juli� # ��rí�? ________ invit�m�s.
3. Invit� � mi �r�f�s�r. ________ invit�.
4. N� s�lud� � sus �mig�s. N� ________ s�lud�.
5. S�lud� � su �mig�. ________ s�lud�.
6. L� �r�f�s�r� �B�li!� l� gr�máti!�. ________ �B�li!�.
7. Jl d�!�nt� �B�li!� l�s r�gl�s. ________ �B�li!�.
8. ��ri� �B�li!� �l t�Bt� � l�s �studi�nt�s. ��ri� ________ �B�li!� �l t�Bt�.
9. ��m�r�m�s �l libr�. ________ !�m�r�m�s.
10. V�� �l s�ñ�r Ló��z. ________ v��.

8. Степень сравнения прилагательных и глаголов. Дополните предложения
наречиями %�>�, QU�, >ÁS, >�N�S, T�N.
1. Lu �mig� n� b�il� t�n bi�n………………tú.
2. Jst� !hist� �s m�n�s gr�!i�s�…………�l �tr�.
3. L�s m�ng�s d� mi !�mis� s�n más !�rt�s ………………l�s d� l� tu#�.
4. N� du�rm� t�nt�…………..�tr�s ��rs�n�s.
5.Jl !i�l� �stá más �zul………………�#�r.
6.�i!�ss� �s……………m�d�rn� qu� G�#�.
7.Jst� !�min� n� �s……………!�rt� !�m� �quél.
8.Jst� �s��!tá!ul� n� m� gust�; �s …………div�rtid� qu� és�.
9.Js� niñ� �s mu!h� más list� ……………….sus h�rm�n�s.
10.Jn �l sur d� Js��ñ� llu�v� ……………….qu� �n �l n�rt�.

Пример контрольного фонетического задания (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)

1. Прочитайте, обращая внимание на различные варианты произношения буквы
g. Сформулируйте правило произношения этой буквы.

G�nt�, gr�nd�, J�rg�, gu�rr�, s�gund�, Guill�rm�, g�n�r, 1�g�li�, �ng�ñ�, ing�ni�, �igu�l,
Gr�!i�, �l�g�nt�, int�lig�nt�, gru��, 
rg�ntin�, grit�r, Gibr�lt�r, �b�g�d�, !r�n�l�gí�.

2. Прочитайте, обращая внимание на различные варианты произношения буквы
c. Сформулируйте правило произношения этой буквы.

�in!�, !isn�, l�!!ión, !r�!�r, !in�, !�l�, ��s!ú, �i!�, !�ll�r, f�!i�l, !lim�, ��r!ión, !�!�,
!�l�br�r, !u�nt�, �s!�n�, !in!u�nt�, �s!ánd�l�, �rin!�s�, �uz!�, Fr�n!i�, !�!�r, !risis.

3. Прочитайте, обращая внимание на особенности произношения буквы r.
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��rr�, !�rr�r, r�m��r, 1�s�, !�rr�r, rim�, 1usi�, ��r�r, r�!�s�, 1�m�, S�!�rr�, �u�rt�, r�tón,
g�rr�, rin!ón, ��rr�, r�sg�, ��rg�rit�, ��r�, !�br�r.

4. Прочитайте, четко артикулируя букву о.

Jst�d�s Unid�s, libr�, ��lón, �u�rt�, �v�j�, �livi�, ���rt�m�nt�, b�t�ll�, �lg�dón, !�nt�r,
m�t�!i!l�t�, �j�s, �sv�ld�, ��l�, t�j�n�s, l�!ur�, b�lígr�f�, d�rmit�ri�, z�rr�, �lát�n�s.

Пример промежуточного грамматического теста (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)

Перескажите текст от 3-го лица, внеся необходимые изменения. Выделите возвратные
глаголы и напишите их инфинитивы.

S�# F�li��. L�ng� 34 �ñ�s # viv� �n ��r�!�s. S�# músi!�. L�!� l� guit�rr� �n un gru��
musi!�l. �� gust� mu!h� mi tr�b�j�. ��s� t�d�s l�s dí�s !�n mi gru��. Y� t�ng� ��dr�s # d�s
h�rm�n�s. S� ll�m�n 1�món # Ju�n. S�n �studi�nt�s # �studi�n �n l� F�!ult�d d� �ist�ri�. L�s
�#ud� !�n sus �studi�s. L�s vi�rn�s m� �n!u�ntr� !�n mi n�vi�. Jll� s� ll�m� Jlz�. Jlz� viv� �n
�tr� !iud�d, ��r �s� n� ��d�m�s v�rn�s !�d� dí�. ��r� n�s qu�r�m�s mu!h�.

Пример промежуточного лексико-грамматического теста (УК-4.1; УК-4.2; УК-
4.3)

Подберите антонимы: Подберите синонимы:

t�rmin�r – b�nit� –
�ntigu� – ll�g�r –
�l�gr� – !r��r –
mu!h� – m�rid� –
�str�!h� – �nd�r –
v�nir – !�r�ul�nt� –

Определите род существительных
L�rd� �i�nist� m�nu�l r�vist� ��sión �r�bl�m� !l�s� vid� !lim� !u�rt� s�l r�di�
�j�dr�z n�vi� ��r�d n�!h�

Образуйте формы
��rti!i�i� ��s�d�: G�rundi�:
V�lv�r t�m�r
Ir !�m�r
��n�r vivir
Js!ribir d�rmir
��n�r ir

Пример текста для домашнего чтения и заданий к нему (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)
Vi��nt� Riv� D�l��i�

Un Str�div�rius.
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D�n S�mu�l �s un s�ñ�r mu# ri!�. Li�n� mu!h� din�r�.Li�n� un� ti�nd�. L� ti�nd� d� d�n S�mu�l
�stá �n �éBi!�. Js un� d� l�s ti�nd�s más ri!�s d� �éBi!�. Jn �éBi!� h�# �tr�s ti�nd�s !�m� l�
ti�nd� d� d�n S�mu�l, ��r� n� t�n ri!�s.
Jn su ti�nd� d�n S�mu�l ti�n� mu!h�s !�s�s. D�n S�mu�l ti�n� muh� din�r� ��rqu� v�nd� mu!h�s
!�s�s �n su ti�nd� � l�s ��rs�n�s ri!�s d� �éBi!�.
D�n S�mu�l �stá t�d� �l dí� �n su ti�nd�.��m� �s un s�ñ�r qu� ti�n� mu!h� din�r�, t�mbién ti�n�
mu!h�s �mig�s. 
lgun�s d� sus �mig�s v�n � su ti�nd� t�d�s l�s dí�s. Di!�n qu� �st�s s�ñ�r�s n�
s�n �mig�s d� d�n S�mu�l, sin� d� su din�r�, ��r� n�di� s�b� l� v�rd�d.
��m� d�n S�mu�l �s un s�ñ�r mu# ri!�, t�d�s l�s dí�s mu!h� g�nt� vi�n� � su ti�nd� ��r� t�rt�r
d� v�nd�rl� �lgun�s !�s�s. ��r� d�n S�mu�l l�s di!� qu� n� ti�n� din�r�.

(Fr�g-�0t$)

Ответьте на вопросы:

�. ¿Dónd� �stá l� ti�nd� d� d�n S�mu�l?
b. ¿Qué h�!� D�n S�mu�l t�d�s l�s dí�s?
!. ¿��r� qué mu!h� g�nt� vi�n� � l� ti�nd� d� d�n S�mu�l?
d. ¿Js ��br� d�n S�mu�l?
�. ¿Li�n� d�n S�mu�l mu!h�s �mig�s v�rd�d�r�s?

2.Задайте к тексту вопросы с использованием вопросительных слов:

¿Quién…………………………………………………………………………………………….?
¿�óm�…………………………………………………………………………………………….?
¿��r qué…………………………………………………………………………………………..?
¿�uánt�……………………………………………………………………………………………?

3.Отметьте предлог а и проанализируйте его употребление в каждом случае.

4.Выделите глаголы индивидуального спряжения и напишите их инфинитивы.

Пример экзаменационных билетов по грамматике (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3)

Билет 1
1. Я начинаю работать в 9 все дни, кроме среды.
2. Ты должен пойти туда и сказать всю правду.
3. Ты что, с ума сошла? Здесь никого нет.
4. Почему вы не пришли в гости к Хуану?
5. - Где мой учебник? – Мама положила его на полку.

Билет 2

1. В моей комнате есть два стола и три стула.
2. Сеньор, который одет в зеленый костюм, мой сосед.
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3. Во сколько ты ложишься спать? – В 11.30.
4. Ты можешь помочь мне?
5. Я ничего не видел.

Билет 3

1. Я бросил изучать японский, мне не нравится.
2. Моя сестра хочет жить в лесу, но недалеко от какого-нибудь города.
3. Сегодня мы проснулись очень рано.
4. Справа от двери стоит кровать.
5. Ее подругу зовут Паула. Она высокая и очень красивая.

Билет 4

1.Хуан говорит, что Санчесы не придут.
2.Никто из них не знает правды.
3. В четверг мы с родителями идем в кино. Фильм начинается в 15.30.
4. Ты думаешь обо мне?
5. Он возвращается с работы очень поздно.

Билет 5

1. Это очень сложно для меня.
2. Сестра ничего не хочет говорить о нем.
3. Вы (ust�d) согласны с нами?
4. В субботу я пойду на работу с тобой.
5. Я люблю путешествовать летом. Мне нравятся новые страны.

Пример экзаменационного текста и заданий к нему (УК-4.1; УК-4.2; УК-
4.3).

>i f�mili�

S�# ��rl�s # v�# � !�nt�rl�s s�br� mi f�mili�. �i f�mili� n� �s mu# gr�nd� ni mu# ��qu�ñ�.
S�m�s !in!� ��rs�n�s - mi �bu�l�, mis ��dr�s, mi h�rm�n� Ju�n # #�. Ju�n �s mi h�rm�n� m�#�r,
ti�n� #� v�int� �ñ�s, �studi� �!�nómi!�s. N�s ll�v�m�s mu# bi�n �unqu� t�n�m�s gust�s
dif�r�nt�s. N� l� gust� mu!h� l��r, �r�fi�r� �s!u!h�r músi!�. 
 mí sí, #� s�# d� l�tr�s.
Bi ��dr� ti�0� !��r�0t� 5 !i0!$ �ñ$s, tr�b�j� �0 �0� �-�r�s� !$-�r!i�l. V��lv� � !�s� -�5 t�rd�
5 -�5 !�0s�d$ 5 �0 s�g�id� s� �$0� � v�r l�s t�l�0$ti!i�s. Bi -�dr� �s -�0$r q�� -i ��dr�, ti�0�
s$l$ !��r�0t� �ñ$s.
hs �r$f�s$r�, �$r �s$ ti�0� t$d� l� t�rd� libr�.@��0$, libr� 0$. �r���r� l� !$-id� ��r� t$d� l�
f�-ili�, l��, !$rrig� l$s �j�r!i!i$s.hs -�5 si-�áti!� 5 si�-�r� 0$s d�fi�0d� � -í 5 � -i h�r-�0$.
Bi �b��l� 5� �s �0� vi�j�!it�. h0 $!t�br� !�-�l� $!h�0t� �ñ$s. D� dí� b�j� � h�bl�r !$0 l�s
v�!i0�s 5 l� t�rd� l� ��s� vi�0d$ l�s t�l�0$v�l�s d� �-$r. hl �ñ$ ��s�d$ s� 0$s h� -��rt$ �l
�b��l$.
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L�ng� t�mbién 2 �rim�s. Un� viv� �n 
l�máni� !�n su f�mili� # �l �tr�, �n ��s!ú. �i tí� �s un
ti�� �stu��nd�. Si�m�r� ju�g� !�n n�s�tr�s # n�s r�g�l� !�s�s.
��r d�sgr�!i� su muj�r �s b�st�nt� �nti�áti!�. Si�m�r� �stá d� m�l hum�r # s� �nf�d� � m�nud�.

h�r� �stán !uid�nd� � su b�bé. Li�n� s�l� 3 m�s�s.

h, m� h� �lvid�d� d� nu�str� ��rr�! Js un ��st�r �s!�!és, t�mbién �s un mi�mbr� d� l� f�mili�.Su
�m� �s Ju�n. Él mism� l� ��s�� d�s v�!�s �l dí� # l� d� d� !�m�r. ��r� � v�!�s l� s�!� #�, �s mu#
div�rtid� # l� qu�r�m�s t�d�s.
��m� #� s�m�s m�#�r�s, ��!�s v�!�s n�s r�unim�s t�d�s, ��r� s�l�m�s ��s�r l�s v�!�!i�n�s
junt�s �n �rim�� � �n �lgun �tr� lug�r b�nit�.

Задания

1. Прочитайте текст. Переведите выделенный отрывок.
2. Ответьте на следующие вопросы:
•¿�uál�s mi�mbr�s d� l� f�mili� l� gust�n � ��rl�s # !uál�s n�?
•¿Qué �!i� �r�fi�r� ��rl�s?¿Y su h�rm�n�?
•¿�uánd� s� r�ún� t�d� l� f�mili�?
•¿��r qué � ��rl�s n� l� gust� su tí�?
•¿�óm� ��s� su ti�m�� libr� �l ��dr� d� ��rl�s?

3. Найдите в тексте формы p#rticipi� p#s#d�. Одинаковы ли случаи его
употребления? В каких случаях форма p#rticipi� p#s#d� может меняться, а в каких
нет? Приведите собственные примеры.

4. Найдите и выделите в тексте обстоятельства времени. Объясните их значение.
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6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
6.1. Список источников и литературы

Учебники и учебные пособия
Обязательные

Испанский язык [Электронный ресурс] : рабочая тетрадь студента / Минобрнауки
России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. проф. образования "Рос. гос.
гуманитарный ун-т" (РГГУ), Ин-т филологии и истории, Ист.-филол. фак., Каф. романской
филологии ; [сост. Е. А. Полетаева ; отв. ред. Н. А. Пастушкова]. - Электрон. дан. -
Москва : РГГУ, 2014. - 56 с. - Режим доступа: htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000009489.

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»

FFYY Lingv� // Электронный словарь. Поиск двустороннего перевода с

испанского языка на русский и с русского языка на испанский. U1L:
htt�s://www.lingv�liv�.!�m/ru-ru (дата обращения: 28.08.2018).

Мультитран // Электронный словарь. U1L: htt�://www.multitr�n.ru/ (дата
обращения: 28.08.2018).

Словарь испанского языка Испанской королевской академии=Di!!i�n�ri� d� l� l�ngu�
�s��ñ�l� (D1
J) d� 1��l 
!�d�mi� Js��ñ�l� [Электрон. версия] U1L:
htt�://l�m�.r��.�s/dr��/?v�l (дата обращения: 28.08.2018).

Di!!i$0�ri$. Электронный словарь (испанско-русский, русско-испанский), сайт
обмена информацией о трудностях испанского языка. U1L: htt�://www.di!!i�n�ri�.ru/ (дата
обращения: 28.08.2018).

Di!!i$0�ri$ d� �s$ d�l hs��ñ$l. Электронный словарь испанского языка издательской
группы L� r�uss� Jdit�ri�l – сводный по различным испанским словарям. Режим доступа:
www.di!!i�n�ri�s.!�m. (дата обращения 28.08.2018).

Отдельные эпизоды обучающего сериала “JBtr�” на испанском языке. U1L:
htt�://��r�nd�r�s��n�l.�rg/vid��s/s�ri�s-subtitul�s.html (дата обращения 28.08.2018).

Jntr� �mig�s. Интернет-портал для изучающих испанский язык. U1L: htt�://�ntr�-
�mig�s.ru/ (дата обращения 28.08.2018).

Vid�$hl�. Видеокурс испанского языка. Уровень В1. U1L:. htt�://vid���l�.!�m/m�nu-
F1.html (дата обращения 28.08.2018).

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009489
https://www.lingvolive.com/ru-ru
http://www.multitran.ru/
http://lema.rae.es/drae/?val
http://www.diccionario.ru/
http://www.diccionarios.com
http://aprenderespanol.org/videos/series-subtitulos.html
http://entre-amigos.ru/
http://entre-amigos.ru/
http://videoele.com/menu-B1.html
http://videoele.com/menu-B1.html
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Для обеспечения дисциплины используется материально-техническая база
образовательного учреждения: учебные аудитории, оснащённые компьютером и
проектором для демонстрации учебных материалов.

Состав программного обеспечения:
7. Wind�ws
8. �i!r�s�ft �ffi!�
9. K�s��rsk# Jnd��int S�!urit#

Профессиональные полнотекстовые базы данных:
13. Национальная электронная библиотека (НЭБ) www.rusn�b.ru
14. JLibr�r#.ru Научная электронная библиотека www.�libr�r#.ru
15. Электронная библиотека Gr�b�nnik�n.ru www.gr�b�nnik�n.ru
16. ��mbridg� Univ�rsit# �r�ss
17. �rоQu�st Diss�rt�ti�n & Lh�s�s Gl�b�l
18. S
GJ J�urn�ls
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8. Обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными возможностями
здоровья
В ходе реализации дисциплины используются следующие дополнительные методы
обучения, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся в
зависимости от их индивидуальных особенностей:

● для слепых и слабовидящих:
- лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с помощью компьютера
со специализированным программным обеспечением;
- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным
обеспечением, или могут быть заменены устным ответом;
- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс;
- для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее устройство;
возможно также использование собственных увеличивающих устройств;
- письменные задания оформляются увеличенным шрифтом;
- экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на
компьютере.

● для глухих и слабослышащих:
- лекции оформляются в виде электронного документа, либо предоставляется
звукоусиливающая аппаратура индивидуального пользования;
- письменные задания выполняются на компьютере в письменной форме;
- экзамен и зачёт проводятся в письменной форме на компьютере; возможно проведение в
форме тестирования.

● для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
- лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с помощью компьютера
со специализированным программным обеспечением;
- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным
обеспечением;
- экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной форме на
компьютере.
При необходимости предусматривается увеличение времени для подготовки ответа.
Процедура проведения промежуточной аттестации для обучающихся устанавливается с
учётом их индивидуальных психофизических особенностей. Промежуточная аттестация
может проводиться в несколько этапов.
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При проведении процедуры оценивания результатов обучения предусматривается
использование технических средств, необходимых в связи с индивидуальными
особенностями обучающихся. Эти средства могут быть предоставлены университетом, или
могут использоваться собственные технические средства.
Проведение процедуры оценивания результатов обучения допускается с использованием
дистанционных образовательных технологий.
Обеспечивается доступ к информационным и библиографическим ресурсам в сети
Интернет для каждого обучающегося в формах, адаптированных к ограничениям их
здоровья и восприятия информации:

● для слепых и слабовидящих:
- в печатной форме увеличенным шрифтом;
- в форме электронного документа;
- в форме аудиофайла.

● для глухих и слабослышащих:
- в печатной форме;
- в форме электронного документа.

● для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
- в печатной форме;
- в форме электронного документа;
- в форме аудиофайла.

Учебные аудитории для всех видов контактной и самостоятельной работы, научная
библиотека и иные помещения для обучения оснащены специальным оборудованием и
учебными местами с техническими средствами обучения:

● для слепых и слабовидящих:
- устройством для сканирования и чтения с камерой S
1
 �J;
- дисплеем Брайля �
� ��t� 20;
- принтером Брайля JmFr�ill�Vi�w�lus;

● для глухих и слабослышащих:
- автоматизированным рабочим местом для людей с нарушением слуха и

слабослышащих;
- акустический усилитель и колонки;

● для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата:
- передвижными, регулируемыми эргономическими партами СИ-1;
- компьютерной техникой со специальным программным обеспечением.
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9. Методические материалы
9.1. Планы практических занятий по разделам
Раздел 1. Вводно-фонетический курс. Грамматика. Морфология. Количество часов – 12.
Цель занятий – практическое овладение произношением и написанием на испанском
языке. Приобретение базовых языковых компетенций на элементарном уровне.
Форма проведения – контактная работа в группе, индивидуальные консультации по
трудным вопросам.
Краткое описание: на каждом занятии раздела дается информация по фонетике и
элементарной грамматике, производится прослушивание аудиозаписей, имитация
нормативного произношения, проделываются устные и письменные упражнения из
учебников и РТС.
Задания:

3. Усвоить теоретический материал, читать вслух предлагаемые тренировочные
упражнения и работать над произношением. (Рабочая тетрадь студента (РТС), с.5-
6).

4. Работать по учебникам (Испанский язык с элементами делового общения: уроки 1-
3), Js��ñ�l 2000: уроки 1-4). Прочитать вслух диалоги, устные упражнения,
выполнить письменно упражнения на перевод с русского на испанский, сдать
письменные упражнения преподавателю на проверку.

5. Прослушать аудио материалы, записать в тетрадь прослушанные слова и диалоги.
Литература:

Nu�v� �s��ñ�l 2000 : niv�l �l�m�nt�l / J�sús Sán!h�z L�b�t� [�t �l.]. - ��drid : S�!i�d�d
G�n�r�l Js��ñ�l� d� Libr�ri�, !��. 2003 - 2009. - (Js��ñ�l l�ngu� �Btr�nj�r�).

Ларионова М. В. Испанский язык с элементами делового общения для
начинающих : Js�@n�l.h�# : niv�l�s 
1-
2 : учебник и практикум для академического
бакалавриата / М. В. Ларионова, Н. И. Царева, А. Гонсалес-Фернандес. - 4-е изд., перераб.
и доп. - Москва : Юрайт, 2017.

Испанский язык [Электронный ресурс] : рабочая тетрадь студента / Минобрнауки
России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. проф. образования "Рос. гос.
гуманитарный ун-т" (РГГУ), Ин-т филологии и истории, Ист.-филол. фак., Каф. романской
филологии ; [сост. Е. А. Полетаева ; отв. ред. Н. А. Пастушкова]. - Электрон. дан. -
Москва : РГГУ, 2014. - 56 с. - Режим доступа: htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000009489.
Аудио материалы

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009489
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Аудиокурс к учебнику испанского языка Sá0!h�z L$b�t$ J., G�r!í� F�r0á0d�z N.
Nu�v� �s��ñ�l 2000. Libr� d�l �lumn�. Niv�l �l�m�nt�l. ��drid, 2009.- 1 электрон. опт. диск
(�D-1��). - Загл. с этикетки диска. - Систем. требования : ��3.
Материально-техническое обеспечение занятий:

Наличие доски, проигрывателя компакт-дисков, компьютера и колонок для
воспроизведения аудио и видео записей. Раздаточный материал в виде грамматических
схем, таблиц и лексических блоков.

Раздел 2. Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь. Количество часов – 20.
Цель занятий – отработка произношения, приобретение элементарных знаний и
компетенций по фонетике и грамматике, расширение словарного запаса с целью устной и
письменной коммуникации.
Форма проведения – контактная работа в группе, индивидуальные консультации по
трудным вопросам.
Краткое описание: на каждом занятии раздела дается информация по фонетике и
элементарной грамматике, производится прослушивание аудиозаписей, имитация
нормативного произношения, изучение лексических блоков, проделываются устные
упражнения из учебников и РТС.
Задания:

6. Усвоить теоретический материал, читать вслух предлагаемые тренировочные
упражнения и работать над произношением. (Макарова Т.Н. Фонетика испанского
языка: с. 5-24).

7. Работать по учебникам (Испанский язык с элементами делового общения: уроки 4-
5, Js��ñ�l 2000: уроки 5-7). Читать вслух устные упражнения, делать письменно
упражнения на перевод с русского на испанский, сдать письменные упражнения
преподавателю на проверку.

8. Прослушать аудио материалы, записать в тетрадь прослушанные слова и диалоги.
9. Письменно выполнить упражнения по РТС с. 7-12.
10. Подготовить устный и письменный рассказ на тему «Я и моя семья». Составить

словарь базовой лексики, необходимой для ведения диалога на эту тему.
11. Подготовиться к контрольной работе № 1.
12. По результатам контрольной работы № 1 проделать самостоятельную работу над

ошибками и подготовиться к защите.
Литература:
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Nu�v� �s��ñ�l 2000 : niv�l �l�m�nt�l / J�sús Sán!h�z L�b�t� [�t �l.]. - ��drid : S�!i�d�d
G�n�r�l Js��ñ�l� d� Libr�ri�, !��. 2003 - 2009. - (Js��ñ�l l�ngu� �Btr�nj�r�).

Ларионова М. В. Испанский язык с элементами делового общения для
начинающих : Js�@n�l.h�# : niv�l�s 
1-
2 : учебник и практикум для академического
бакалавриата / М. В. Ларионова, Н. И. Царева, А. Гонсалес-Фернандес. - 4-е изд., перераб.
и доп. - Москва : Юрайт, 2017.

Испанский язык [Электронный ресурс] : рабочая тетрадь студента / Минобрнауки
России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. проф. образования "Рос. гос.
гуманитарный ун-т" (РГГУ), Ин-т филологии и истории, Ист.-филол. фак., Каф. романской
филологии ; [сост. Е. А. Полетаева ; отв. ред. Н. А. Пастушкова]. - Электрон. дан. -
Москва : РГГУ, 2014. - 56 с. - Режим доступа: htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000009489.

Макарова Т.Н. Фонетика испанского языка : вводный курс : [учеб. пособие для
студентов высш. пед. учеб. заведений] / Т. Н. Макарова. - СПб. : Каро, 2005. - 173 с.
Аудио материалы

Аудиокурс к учебнику испанского языка Sá0!h�z L$b�t$ J., G�r!í� F�r0á0d�z N.
Nu�v� �s��ñ�l 2000. Libr� d�l �lumn�. Niv�l �l�m�nt�l. ��drid, 2009.- 1 электрон. опт. диск
(�D-1��). - Загл. с этикетки диска. - Систем. требования : ��3.
Материально-техническое обеспечение занятий:

Наличие доски, проигрывателя компакт-дисков, компьютера и колонок для
воспроизведения аудио и видео записей. Раздаточный материал в виде грамматических
схем, таблиц и лексических блоков.

Раздел 3. Фонетика. Грамматика. Морфология. Устная речь. Количество часов – 20.
Цель занятий – расширение фонетических и грамматических знаний, переход на
самостоятельную коммуникацию на элементарном уровне.
Форма проведения – контактная работа в группе, индивидуальные консультации по
трудным вопросам.
Краткое описание: на каждом занятии раздела дается информация по фонетике и
элементарной грамматике, производится прослушивание аудиозаписей, имитация
нормативного произношения, изучение лексических блоков, проделываются устные
упражнения из учебников, осуществляется устная коммуникация в группе.
Задания:

6. Усвоить теоретический материал, читать вслух предлагаемые тренировочные
упражнения и работать над произношением. (Макарова Т.Н. Фонетика испанского
языка: с. 25-45).

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009489
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7. Работать по учебникам (Испанский язык с элементами делового общения: урок 6,
Js��ñ�l 2000: уроки 8-9). Читать вслух устные упражнения, делать письменно
упражнения на перевод с русского на испанский, сдать письменные упражнения
преподавателю на проверку.

8. Прослушать аудио материалы, записать в тетрадь прослушанные слова и диалоги.
9. Подготовить устный и письменный рассказ на темы «Я и моя друзья» и «Внешность

человека». Составить словарь базовой лексики, необходимой для ведения диалога
на эти темы.

10. Подготовиться к контрольной работе № 2.
11. По результатам контрольной работы № 2 проделать самостоятельную работу над

ошибками и подготовиться к защите.
Литература:

Nu�v� �s��ñ�l 2000 : niv�l �l�m�nt�l / J�sús Sán!h�z L�b�t� [�t �l.]. - ��drid : S�!i�d�d
G�n�r�l Js��ñ�l� d� Libr�ri�, !��. 2003 - 2009. - (Js��ñ�l l�ngu� �Btr�nj�r�).

Ларионова М. В. Испанский язык с элементами делового общения для
начинающих : Js�@n�l.h�# : niv�l�s 
1-
2 : учебник и практикум для академического
бакалавриата / М. В. Ларионова, Н. И. Царева, А. Гонсалес-Фернандес. - 4-е изд., перераб.
и доп. - Москва : Юрайт, 2017.

Макарова Т.Н. Фонетика испанского языка : вводный курс : [учеб. пособие для
студентов высш. пед. учеб. заведений] / Т. Н. Макарова. - СПб. : Каро, 2005. - 173 с.
Аудио материалы

Аудиокурс к учебнику испанского языка Sá0!h�z L$b�t$ J., G�r!í� F�r0á0d�z N.
Nu�v� �s��ñ�l 2000. Libr� d�l �lumn�. Niv�l �l�m�nt�l. ��drid, 2009.- 1 электрон. опт. диск
(�D-1��). - Загл. с этикетки диска. - Систем. требования : ��3.
Материально-техническое обеспечение занятий:

Наличие доски, проигрывателя компакт-дисков, компьютера и колонок для
воспроизведения аудио и видео записей. Раздаточный материал в виде грамматических
схем, таблиц и лексических блоков.

Раздел 4. Грамматика. Морфология. Устная речь. Домашнее чтение. Количество часов – 20.
Цель занятий – расширение фонетических и грамматических знаний, переход на
самостоятельную коммуникацию на элементарном уровне с учетом разговорных тем,
приобретение навыков чтения художественной литературы на испанском языке.
Форма проведения – контактная работа в группе, индивидуальные консультации по
трудным вопросам.
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Краткое описание: на каждом занятии раздела дается информация по фонетике и
элементарной грамматике, производится прослушивание аудиозаписей, имитация
нормативного произношения, изучение лексических блоков, проделываются устные и
письменные упражнения из учебников, осуществляется устная коммуникация в группе.
Одно занятие в месяц (2 часа) посвящено домашнему чтению.
Задания:

7. Усвоить теоретический материал, читать вслух предлагаемые тренировочные
упражнения и работать над произношением (Макарова Т.Н. Фонетика испанского
языка: с. 46-70).

8. Работать по учебникам (Js��ñ�l 2000: уроки 10-11). Читать вслух устные
упражнения, делать письменно упражнения на перевод с русского на испанский,
сдать письменные упражнения преподавателю на проверку.

9. Прослушать аудио материалы, записать в тетрадь прослушанные слова и диалоги.
10. Письменно выполнить упражнения по РТС с. 13-14, 22-36.
11. Подготовить устный и письменный рассказ на темы «Дом, квартира», «Мой день»,

Мое свободное время». Составить словарь базовой лексики, необходимой для
ведения диалога на эти темы.

12. Прочитать самостоятельно предложенные преподавателем тексты для домашнего
чтения, подготовить медленное фонетическое чтение вслух, произвести
грамматический и фонетический анализ прочитанного.

13. Подготовиться к контрольной работе № 3.
14. По результатам контрольной работы № 3 проделать самостоятельную работу над

ошибками и подготовиться к защите.

Литература:
Nu�v� �s��ñ�l 2000 : niv�l �l�m�nt�l / J�sús Sán!h�z L�b�t� [�t �l.]. - ��drid : S�!i�d�d

G�n�r�l Js��ñ�l� d� Libr�ri�, !��. 2003 - 2009. - (Js��ñ�l l�ngu� �Btr�nj�r�).
Испанский язык [Электронный ресурс] : рабочая тетрадь студента / Минобрнауки

России, Федер. гос. бюджетное образоват. учреждение высш. проф. образования "Рос. гос.
гуманитарный ун-т" (РГГУ), Ин-т филологии и истории, Ист.-филол. фак., Каф. романской
филологии ; [сост. Е. А. Полетаева ; отв. ред. Н. А. Пастушкова]. - Электрон. дан. -
Москва : РГГУ, 2014. - 56 с. - Режим доступа: htt�://�lib.lib.rsuh.ru/�lib/000009489.

Макарова Т.Н. Фонетика испанского языка : вводный курс : [учеб. пособие для
студентов высш. пед. учеб. заведений] / Т. Н. Макарова. - СПб. : Каро, 2005. - 173 с.
Аудио материалы

http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009489


106

Аудиокурс к учебнику испанского языка Sá0!h�z L$b�t$ J., G�r!í� F�r0á0d�z N.
Nu�v� �s��ñ�l 2000. Libr� d�l �lumn�. Niv�l �l�m�nt�l. ��drid, 2009.- 1 электрон. опт. диск
(�D-1��). - Загл. с этикетки диска. - Систем. требования : ��3.
Материально-техническое обеспечение занятий:

Наличие доски, проигрывателя компакт-дисков, компьютера и колонок для
воспроизведения аудио и видео записей. Раздаточный материал в виде грамматических
схем, таблиц и лексических блоков.

9.2. Методические рекомендации по подготовке письменных работ
В 4 семестре 2 курса студент выполняет письменную версию лексических тем. Для того,
чтобы правильно составлять письменный текст, студенту рекомендуется:

6. Составить письменно лексическую тему на русском языке, не превышая
элементарный уровень;

7. Произвести перевод русского текста на испанский язык, строго придерживаясь
синтаксической схемы: подлежащее – сказуемое + структура дополнений.

8. Выполнять деление на абзацы, когда начинается новая мысль;
9. Отправить преподавателю по почте написанную тему для проверки;
10. При получении ответа скорректировать ошибки.

9.3. Иные материалы
Методические рекомендации по самостоятельной работе с текстами для домашнего
чтения.

В течение семестра студент обязан прочитать необходимое количество текстов
художественной литературы, а также учебных адаптированных текстов для увеличения
словарного запаса и актуализации полученных на занятиях правил по фонетике и
грамматике.

В первые недели первого семестра обучения второму иностранному языку на
занятиях в группе проводится медленное фонетическое чтение предложенного текста для
контроля над фонетикой и правильным произношением студента. Следовательно, при
подготовке к данным занятиям первичной задачей является медленное чтение вслух дома
и выработка навыка самоконтроля над тем, что произносится, над соответствием
звуковой стороны слова и его значения. При этом студенту необходимо выбирать такой
ритм чтения, при котором происходит одновременное произношение и выстраивание
смыслового контура предложения. К концу первого семестра студент должен
демонстрировать навыки беглого чтения с правильным интонированием фаз высказывания,



107

необходимыми повышениями и понижениями тона, слиянием определенных слов со
служебными частями речи. Для развития навыка самоконтроля рекомендуется запись
собственного чтения вслух на аудионоситель и дальнейшее ее прослушивание. Такой
способ помогает выявить возможные недостатки произношения, определить «слабые
места». Сравнение записей, сделанных в начале, середине и конце семестра позволит более
точно представлять прогресс в овладении этим базовым лингвистическим навыком.

Вторым этапом домашней работы с текстом является перевод на русский язык.
Студенту предлагается выбрать необходимый словарь из рекомендованных в программе.
При переводе студент не только учится транслировать содержание текста на родной язык,
но и постепенно, под контролем преподавателя, приобретает навыки поиска нужной
информации в словарных статьях, которые, как известно, имеют специфическую
организацию.

Третьим важным условием данного вида самостоятельной работы является
способность видеть в тексте грамматические явления и способность их объяснять на основе
полученных знаний. Студенту рекомендуется осуществлять грамматический анализ
прочитанного. С этой целью по электронной почте студенту высылается список
грамматических тем, на основе которых необходимо самостоятельно выделить в тексте
соответствующие примеры и их прокомментировать.

Методические рекомендации по работе с видеоматериалами
В качестве дополнительного вида самостоятельной работы студенту рекомендуется

просмотр видеоматериалов. В первом семестре обучения второму иностранному языку это
могут быть ролики элементарного содержания, где звучит простая и ясная речь, короткие
диалоги. Следует отметить первостепенное значение видеоряда при попытке
расшифровать речь персонажей. Начинающий студент во многом ориентируется именно
на изображение, призванное ему помочь в реконструкции смысла. Следовательно,
преподаватель выстраивает свои рекомендации, прежде всего, относительно изображения:
посмотреть серию целиком, понять ситуацию и проблематику, просмотреть второй раз,
попытаться услышать знакомые слова с опорой на изображение, далее расшифровать
пробелы, активизируя свой языковой опыт и эвристический потенциал, выписать новые
слова и определить их в активный словарь.

В качестве контроля над данным видом работы преподаватель устраивает
точечные совместные просмотры для выявления и компенсации пробелов в понимании
фильмов. В первом семестре обучения второму иностранному языку студентам
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рекомендуется просмотр отдельных эпизодов обучающего сериала “JBtr�”, а также
видеороликов портала Vid��Jl�, знакомящих зрителей с наиболее важными аспектами
современной жизни Испании. Актуальность содержания позволяет пробудить
дополнительную мотивацию студента при выполнении такого рода заданий, расширить
знания о стране изучаемого языка.

Методические рекомендации по работе с аудиоматериалами
С самых первых недель обучения иностранному языку студент должен приобретать

навыки восприятия и анализа чужой спонтанной речи на неизвестную заранее тему.
Зачастую формирование именно этой компетенции происходит медленнее всего и
сопряжено с наибольшими трудностями. Поэтому групповая и самостоятельная работа с
аудиоматериалами является неотъемлемой частью образовательного процесса. В первом
семестре это могут как фонетические диктанты (медленное четкое проговаривание
отдельных слов носителем языка, демонстрирующее правильное произношение того или
иного звука), так и небольшие диалоги и монологи, актуализирующие недавно
приобретенные знания по грамматике и лексике и помогающие студенту выработать
правильную интонацию. Прослушивание текста с аудионосителя, а также синхронный и
последующий его анализ помимо формирования прочих навыков и умений предполагают
развитие способности максимально концентрировать внимание на поставленной задаче,
сосредоточиваться, задействовать языковую интуицию и логику в ситуации, когда часть
текста остается непонятной. Контроль данного вида работы предусматривает: совместное
прослушивание нового аудиоматериала на занятиях с дальнейшим обсуждением
содержания, восполнением пробелов в понимании (когда студенты сами помогают друг
другу разобраться в услышанном и прояснить необходимые моменты), а также
последующую самостоятельную работу с лексическим и грамматическим содержанием
материала; проверку результатов домашнего аудирования (например, запись
прослушанного текста и ответы на заранее сформулированные преподавателем вопросы).

Обязательной частью работы с аудиоматериалами является повторное
самостоятельное прослушивание уже проанализированной в группе записи, когда не
остается пробелов в понимании. Это позволяет студенту выделить для себя трудные
моменты (например, особенности произношения), самостоятельно их осмыслить и усвоить.
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Приложение 1
АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина «Второй иностранный язык (испанский)» входит в вариативную часть
дисциплин учебного плана. Дисциплина реализуется на кафедре романской филологии
историко-филологического факультета института филологии и истории РГГУ и читается в
4-7 семестрах.

Предмет дисциплины – иностранный язык (испанский) в общекультурном аспекте.
Цель дисциплины - практическое овладение вторым иностранным языком

(испанский), соответствующее уровню А2-А2+ и позволяющее пользоваться им в
социально-бытовой, социально-культурной, профессиональной сферах общения.

Основные задачи дисциплины:
● Сформировать и развить базовые коммуникативные умения в соответствии
с уровнями А1, А2 общеевропейской классификации языковых компетенций;
● Сформировать умения устного и письменного высказывания;
● Дать общее представление о структуре и логике различных текстовых
сообщений;
● Ознакомить студентов с произведениями оригинальной художественной
литературы Испании и Латинской Америки и с различными техниками чтения;
● Познакомить с историческими и социокультурными особенностями жизни
общества на материале текстов художественной литературы и современной прессы;
● Обучить специфике работы с Интернетом для поиска необходимой
профессиональной информации.

Дисциплина направлена на формирование следующих компетенций выпускника:
Компетенция Индикаторы достижения

компетенций
Результаты обучения

УК-4. Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке Российской
Федерации и
иностранном(ых)
языке(ах)

УК-4.1. Владеет системой норм
русского литературного языка и
нормами иностранного (-ых) языка (-
ов); способен логически и
грамматически верно строить
коммуникацию, используя
вербальные и невербальные средства
взаимодействия;

Знать:
базовую лингвистическую
терминологию; стилевые
и жанровые особенности
научного дискурса;
Уметь:
воспринимать и
анализировать устные и
письменные тексты
изучаемой предметной
области;
Владеть:
письменными нормами
русского литературного
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языка на грамматическом
и лексическом уровнях

УК-4.2.
Свободно воспринимает,
анализирует и критически оценивает
устную и письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке (-ах);
демонстрирует навыки перевода с
иностранного (-ых) на
государственный язык, а также с
государственного на иностранный (-
ые) язык (-и);

Знать:
стилистические
характеристики и
особенности русской
лексики, тропеических
средств языка;
разновидности
синтаксической и
лексической
вариативности, основные
факторы языковой
динамики
Уметь:
определять степень
допустимости
использования вариантов,
стилистически
маркированных слов и
тропеических средств
Владеть:
навыком работы со
справочным материалом и
интернет-ресурсами,
позволяющими уточнять
и верифицировать те или
иные положения
грамматических теорий и
исследований лексики
русского языка

УК-4.3.
Использует информационно-
коммуникационные технологии при
поиске необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач для
достижения профессиональных
целей на государственном и
иностранном (-ых) языках.

Знать:
принципы сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
Уметь:
пользоваться
терминологическими
справочниками и
интернет-ресурсами для
поиска и уточнения
информации;
Владеть:
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техниками сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
основами редактирования
текста, то есть
способностями и
умениями выявлять
стилистические ошибки и
корректировать текст

Программой предусмотрены следующие виды контроля:
Текущий контроль в форме устного опроса и письменных работ. Промежуточный

контроль в форме экзамена или зачета с оценкой.
Программой дисциплины предусмотрены практические аудиторные занятия,

самостоятельная работа студента и контроль:

Курс/Сем Практич
занятия

Сам раб Контроль Всего/ЗЕТ Промежут
контроль

II курс/4сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
III курс/5сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
III курс/6сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
IV курс/7сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
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Немецкий язык

1. Пояснительная записка

1.1. Цель и задачи дисциплины
Целью учебного курса является формирование элементарных речевых умений и

навыков для достижения уровня А2 по европейской классификации языковых
компетенций, создание прочных языковых основ общей и коммуникативной компетенций,
обеспечивающих в дальнейшем успешное осуществление профессиональной деятельности.
Общая компетенция призвана стимулировать интеллектуальное и эмоциональное развитие
личности студента. Коммуникативная компетенция как совокупность лингвистического,
социокультурного и прагматического компонентов, осуществляется прежде всего путем
формирования у студентов прочных языковых навыков как основы для речевых умений
говорения, аудирования, чтения и письма.
Задачи дисциплины:
- сформировать общее представление о фонетике, грамматике и лексике немецкого языка
-развить у студента навыки чтения, письма, аудирования и говорения
- обучить навыкам повседневного общения на немецком языке
- сообщить студентам первоначальные сведения о стране и культуре изучаемого языка
(Германия, Австрия, Швейцария).

1.2. Формируемые компетенции, соотнесённые с планируемыми результатами обучения
по дисциплине:
Компетенция Индикаторы достижения

компетенций
Результаты обучения

УК-4. Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке Российской
Федерации и
иностранном(ых)
языке(ах)

УК-4.1. Владеет системой норм
русского литературного языка и
нормами иностранного (-ых) языка (-
ов); способен логически и
грамматически верно строить
коммуникацию, используя
вербальные и невербальные средства
взаимодействия;

Знать:
базовую лингвистическую
терминологию; стилевые
и жанровые особенности
научного дискурса;
Уметь:
воспринимать и
анализировать устные и
письменные тексты
изучаемой предметной
области;
Владеть:
письменными нормами
русского литературного
языка на грамматическом
и лексическом уровнях
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УК-4.2.
Свободно воспринимает,
анализирует и критически оценивает
устную и письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке (-ах);
демонстрирует навыки перевода с
иностранного (-ых) на
государственный язык, а также с
государственного на иностранный (-
ые) язык (-и);

Знать:
стилистические
характеристики и
особенности русской
лексики, тропеических
средств языка;
разновидности
синтаксической и
лексической
вариативности, основные
факторы языковой
динамики
Уметь:
определять степень
допустимости
использования вариантов,
стилистически
маркированных слов и
тропеических средств
Владеть:
навыком работы со
справочным материалом и
интернет-ресурсами,
позволяющими уточнять
и верифицировать те или
иные положения
грамматических теорий и
исследований лексики
русского языка

УК-4.3.
Использует информационно-
коммуникационные технологии при
поиске необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач для
достижения профессиональных
целей на государственном и
иностранном (-ых) языках.

Знать:
принципы сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
Уметь:
пользоваться
терминологическими
справочниками и
интернет-ресурсами для
поиска и уточнения
информации;
Владеть:
техниками сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
основами редактирования
текста, то есть
способностями и
умениями выявлять
стилистические ошибки и
корректировать текст

1.3. Место дисциплины в структуре образовательной программы
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Дисциплина «Второй иностранный язык (немецкий) » относится к части, формируемой
участниками образовательных отношений, дисциплин учебного плана.
Дисциплина реализуется на историко-филологическом факультете кафедрой германской
филологии.
Дисциплина представляет собой курс обучения немецкому языку с нуля. Дисциплина
направлена на формирование языковой, коммуникативной и социокультурной
компетенций.

Курс преподаётся по коммуникативной методике преподавания немецкого языка.
Программа дисциплины «Второй иностранный язык (немецкий).» соответствует
требованиям общеевропейского языкового стандарта, предъявляемым к уровню
2. Особое
внимание уделяется овладению межкультурной компетенцией. Занятия личностно
ориентированы. Данный подход характеризуется учётом потребностей конкретной
категории обучающихся в плане профессиональных ожиданий, уровня владения языком, в
плане сферы использования изучаемого языка. Курс ориентирован на чётко определённый
результат, соотносимый с конкретной сферой использования иностранного языка. Задания
ориентированы на конкретные достижения в конкретной сфере коммуникации в
конкретном формате частных компетенций, которые соотносятся с конкретным уровнем
владения языка- 
2. Личностно-ориентированный подход при изучении иностранного
языка предполагает приоритет роли обучающегося в ходе изучения иностранного языка,
учащийся становится главной фигурой учебного процесса. Преподаватель помогает
учащемуся самостоятельно получать знания в процессе собственной когнитивной
деятельности. На практических занятиях доминируют разнообразные социальные формы,
осуществляется переход от фронтальной работы к парной и групповой.
Программа ориентируется на современные аутентичные учебники.
В курсе обучения используются разные учебные материалы, например: аутентичные книги
для чтения на немецком языке зарубежных издательств, учебные материалы преподавателя.
Программой предусмотрены следующие виды контроля: текущий контроль успеваемости
в форме тестов, фонетических и лексических диктантов, бесед по теме и письменной
контрольной работы, промежуточный контроль в форме зачёта с оценкой.

2. Структура дисциплины
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Общая трудоёмкость дисциплины составляет 12 з.е., 456 академических часа (ов).

Структура дисциплины для очной формы обучения
Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими
работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы
на иных условиях, при проведении учебных занятий:
Семест
р

Тип учебных занятий Количество
часов

4 Лекции 72
4 Практические занятия 24
5 Лекции 72
5 Практические занятия 24
6 Лекции 72
6 Практические занятия 24
7 Лекции 72
7 Практические занятия 24

Всего: 288

Объем дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся составляет
96 академических часа(ов), промежуточная аттестация (экзамен) 72 академических часа.

3.Содержание программы учебной дисциплины:

4 семестр:

Фонетические явления, правила чтения немецкого языка (см. УМК L�ngr�mm �ktu�ll1.
L�kti�n 1-4. 
1 �u�b�r)
Лексический материал основного учебника (см. УМК L�ngr�mm �ktu�ll1. L�kti�n 1-4. 
1
�u�b�r) и текстов для чтения
Грамматика (см. УМК L�ngr�mm �ktu�ll1. L�kti�n 1-4. 
1 �u�b�r):
- Вопросительные предложения
- Числительные
- Настоящее время глаголов
- Определённый и неопределённый артикль имени существительного
- Отрицание в немецком языке
- Именительный, винительный, дательный падежи имени существительного
-Повелительное наклонение
-Личные местоимения

Тематика устной речи (см. УМК L�ngr�mm �ktu�ll1. L�kti�n 1-4. 
1 �u�b�r):
- Знакомство. Приветствие собеседника. Рассказ о своём возрасте, занятиях, семье.
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- Место жительства.
- В ресторане
-В магазине
5 семестр:
Фонетические явления, правила чтения немецкого языка (см УМК L�ngr�mm �ktu�ll 1.
L�kti�n 5-8. А1 �u�b�r)
Лексический материал основного учебника (УМК L�ngr�mm �ktu�ll1. L�kti�n 5-8. А1
�u�b�r) и книг для чтения
Грамматика:
Модальные глаголы
Порядковые числительные
Предлоги
Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками
Притяжательные местоимения
Образование времени ��rf�kt

Тематика устной речи:

Время

Свободное время

Профессии

Семья и родственники

Распорядок дня

Домашнее хозяйство

Любимые места

Описание дороги

Воспоминания

Пожелания к праздникам

6 семестр:
1.Лексико-грамматический материал основного учебника (L�ngr�m �ktu�ll 2 L�kti�n 1-
4. 
2. �u�b�r) и книг для чтения
2. Грамматика.

- Придаточные предложения
- Образование времени �rät�ritum
- Склонение прилагательных
- Степени сравнения прилагательных

Тематика устной речи:
- Жилищная ситуация
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- Дома и квартиры. Интерьер и стиль жизни.
- Детство и юность
- Отпуск
-Германия и её достопримечательности
-Здоровье. У врача. Здоровое питание
- Философия цвета. Мода. Предпочтения в одежде
- Табу в разных культурах
7 семестр:

1. Лексико-грамматический материал основного учебника (L�ngr�m �ktu�ll 2 L�kti�n 5-8. 
2.
�u�b�r) и книг для чтения.
2. Грамматика.
-Сослагательное наклонение
-Инфинитивные обороты
-Время �lusqu�m��rf�kt
-Косвенная речь

3. Тематика устной речи:
Аренда квартиры и дома
- Дети и родители
- Этапы жизни
-Знаменитые люди
-Воспоминания в нашей жизни

-Путешествия и гостиницы

4. Образовательные технологии
Основные образовательные технологии данной дисциплины реализуются в рамках

контактной аудиторной работы на семинарских занятиях по обучению иностранному
языку. Главный упор делается на практику устной и письменной речи. При проведении
занятий в аудитории привлекаются материалы, как на традиционных бумажных носителях,
так и в электронном виде (видео и аудио материалы).

На семинарских занятиях происходит закрепление и расширение знаний путем
презентаций студентов по выбранной теме, посвященной Германии, Австрии или
Швейцарии, как результат самостоятельной подготовки.

Важным видом образовательной деятельности является самостоятельная работа, во
время которой студент выполняет задания преподавателя, закрепляет полученные знания и
критически их осмысляет, производит поиск дополнительной информации.
На занятиях широко используются интерактивные формы проведения занятий (ролевые
игры, дискуссии, опросы, разыгрывание конкретных ситуаций).
Реализуемые в рамках курса образовательные технологии призваны сформировать
профессиональную направленность обучения студентов.
Самостоятельная работа студентов организуется с использованием Интернет-ресурсов.
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1 Могут уточняться и дополняться в соответствии со спецификой дисциплины, установленных форм контроля,
применяемых технологий обучения и оценивания.

5. Оценка планируемых результатов обучения
5.1. Система оценивания
Курс построен так, чтобы студенты были способны по его окончании к коммуникации в
устной и письменной формах на немецком языке для решения задач межличностного и
межкультурного взаимодействия. Студентам предлагаются задания, обучающие работе в
коллективе, толерантному восприятию социальных, конфессиональных и культурных
различий. Задания для самостоятельной работы формируют способность к
самоорганизации и самообразованию .
В рамках курса студенты овладевают при помощи специальных заданий навыками перевода
различных типов текстов.
Знание содержания курса проверяется несколькими способами.

1. Задания для письменного и устного выполнения, проверяющие навыки
монологической и диалогической речи студента.

2. Задания, проверяющие знание лексики и грамматики
3. Творческие задания, связанные с содержанием курса (групповые и

индивидуальные проекты, поиск информации в интернете, подготовка сообщения
на тему)

4. Задания по переводу текста, задания по анализу и интерпретации текста

Оценка за семестр складывается из следующих составляющих (максимальная сумма
100 баллов):

1) Оценки за 5 проверочных работ (максимальная сумма 60 баллов)
2) Оценка за зачёт (максимальная сумма 40 баллов)

Полученный совокупный результат конвертируется в традиционную шкалу оценок и в
шкалу оценок Европейской системы переноса и накопления кредитов (Jur����n �r�dit
Lr�nsf�r S#st�m; далее – J�LS) в соответствии с таблицей:

100-балльная
шкала Традиционная шкала Шкала

J�LS
95 – 100 отлично

зачтено



83 – 94 F
68 – 82 хорошо �
56 – 67 удовлетворительно D
50 – 55 J
20 – 49 неудовлетворительно не зачтено FX
0 – 19 F

5.2.Критерии выставления оценки по дисциплине1
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Баллы/
Шкала
�%TS

Оценка по
дисциплине

Критерии оценки результатов обучения по
дисциплине

100-83/

,F

«отлично»/
«зачтено
(отлично)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он глубоко и
прочно усвоил теоретический и практический
материал, может продемонстрировать это на занятиях
и в ходе промежуточной аттестации.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с
учётом результатов текущей и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «высокий».

82-68/
�

«хорошо»/
«зачтено
(хорошо)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он знает
теоретический и практический материал, грамотно и
по существу излагает его на занятиях и в ходе
промежуточной аттестации, не допуская существенных
неточностей.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с
учётом результатов текущей и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «хороший».

67-50/
D,J

«удовлетвори-
тельно»/
«зачтено
(удовлетвори-
тельно)»/
«зачтено»

Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом
уровне теоретический и практический материал,
допускает отдельные ошибки при его изложении на
занятиях и в ходе промежуточной аттестации.
Демонстрирует достаточный уровень знания учебной
литературы по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с
учётом результатов текущей и промежуточной
аттестации.
Компетенции, закреплённые за дисциплиной,
сформированы на уровне – «достаточный».

49-0/
F,FX

«неудовлетворите
льно»/
не зачтено

Выставляется обучающемуся, если он не знает на
базовом уровне теоретический и практический
материал, допускает грубые ошибки при его
изложении на занятиях и в ходе промежуточной
аттестации.
Обучающийся испытывает серьёзные затруднения в
применении теоретических положений при решении
практических задач профессиональной направленности
стандартного уровня сложности, не владеет
необходимыми для этого навыками и приёмами.
Демонстрирует фрагментарные знания учебной
литературы по дисциплине.
Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с
учётом результатов текущей и промежуточной
аттестации.
Компетенции на уровне «достаточный», закреплённые
за дисциплиной, не сформированы.
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5.3. Оценочные средства (материалы) для текущего контроля успеваемости,
промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине:

Примеры заданий (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3).
4 семестр (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3):

1. Прочитайте анкету слева и текст справа. А что Вы можете рассказать про себя?
Заполните аналогичную анкету и напишите затем текст про себя.

2. «Семейные истории». Возьмите интервью у Вашего соседа, расспросите его о
члене его семьи, как его зовут, кто он по профессии, сколько ему лет, какое у него
семейное положение и так далее. Делайте заметки. Расскажите затем всей группе,
что Вам удалось узнать.

3. Вставьте подходящие глаголы в нужной форме:
W�l!h� S�r�!h�n ….. du? W�h�r ….ihr? Wir …in Gr�z. Wir …. Zw�i Kind�r.

(w�hn�n, s�r�!h�n, h�b�n, k�mm�n)

4. Выберите известного человека, живущего в Германии, Австрии или Швейцарии.
Найдите в интернете информацию о его семье и профессии. Подготовьте плакат с
его генеалогическим древом, как в упражнении в Вашем учебнике. Представьте
результаты Вашей работы в группе

5. Выберите предмет для продажи на ярмарке. Опишите его. Например: «Прекрасная
шариковая ручка! Очень красивая. Стоит всего …». Принесите этот предмет на
урок и устройте в группе ярмарку.

6. Прочитайте и переведите текст на русский язык. Ответьте на вопросы к тексту.
Выполните упражнения к тексту.

5 семестр (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3):
1. Задание «Как мне достичь цели?». Напишите несколько желаний, используя

выражение «I!h will…». Разделитесь на группы по четыре человека. Один студент
высказывает своё пожелание, другие дают ему советы, используя модальные
глаголы (du musst, du k�nnst).

2. Праздники, подарки и поздравления. Обсудите с Вашим партнёром, какие подарки
Вы любите дарить и получать, какие праздники Вы больше всего любите

3. Найдите 12 слов, связанные с темой «Погода»:
К J S � � N J J F N � U

 G W Q J Y I � 1 L I L
L U S � N N J N W 
 1 �
L � 1 U W U V � X V X �
� J L J Q V I N J F J L
1 J G J N J N L � � 1 �
N Z 1 D J F S W I N D J
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� I L Z J � L F � N V S
F G 1 Y � N � � F 1 N L
D F G J W I L L J 1 W U
F J � � J W G L U F I 1
W � L K J V K Ü � L J �

4.Каждая пара получает фотографию и задание:
F�tr�!ht�n Si� d�s F�t�. St�ll�n Si� si!h v�r, d�ss Si� d� di�s�s W�!h�n�nd� v�rbr�!ht h�b�n.
Wi� w�r d�s W�tt�r?
F�ri!ht�n Si� im Kurs.


m W�!h�n�nd� w�r�n wir in …

D�s W�tt�r w�r …
Js w�r …
Js g�b …
Js h�t …
Di� L�m��r�tur w�r … Gr�d
Di�s� Wört�r �0d N�sdrü!k� kö00�0 Ih0�0 h�lf�0:
□ D�s W�tt�r w�r gut/ h�it�r/ fr�undli!h/unfr�undli!h/ s!hön/ k�lt
□ Js w�r h�iß/ k�lt/r�gn�ris!h/n�bli!h/windig/b�wölkt/windig/s�nnig
□ Js g�b �in G�witt�r/ �in�n S!hn��sturm/ �in�n di!ht�n N�b�l/ �in�n st�rk�n Wind
□ Js h�t g�r�gn�t/g�s!hn�it
□ D�r �imm�l w�r bl�u/ gr�u/ b�wölkt/ w�lk�nl�s/ kl�r
□ Di� L�m��r�tur w�r … Gr�d/ Js w�r�n minus Gr�d

5. Выберите верную форму глагола.
�. Du k�nnst/k�nn/könnt g�rn zum Jss�n bl�ib�n
b. I!h k�nnst/könnt/k�nn di!h ni!ht v�rst�h�n
!. Jr k�nnst/k�nn/könn�n ni!ht s!hwimm�n

6. Разделитесь на группы. Выберите праздник, который празднуют в Австрии,
Германии, Швейцарии. Найдите в интернете информацию об этом празднике.
Ответьте на вопросы:
Wi� h�iβt d�s F�st? W�nn ist d�s F�st? �it w�m f�i�rt m�n? W�s trinkt m�n/isst m�n?
W�s m�!ht m�n? W�s ist n�!h wi!htig?
Расскажите об этом празднике Вашей группе
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7. Напишите Вашему партнёру письмо о том, как Вы хотите провести выходные.
Пригласите его куда-нибудь. Обменяйтесь письмами. Прочитайте письмо Вашего
партнёра и напишите ему ответ.

8. Прочитайте текст «F�rlin» и переведите текст на русский язык. Ответьте на вопросы
к тексту и выполните упражнения к тексту.

6 семестр (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3):
1. Используя пройденную лексику, обсудите с Вашим партнёром следующие вопросы:

Wi� g�sund l�b�n Si�? W�s m�!h�n Si�, um fit und g�sund zu s�in? 
!ht�n Si� �uf g�sund�
Jrnährung? ��!h�n Si� j�d�n L�g S��rt?

2. Что бы Вам хотелось посетить в Германии? Найдите в интернете, в журналах или
газетах рекламу интересного места в Германии. Напишите текст об этом месте.

3. Выполните упражнение: W�s für �in Url�ubst#� sind Si�? Jrgänz�n Si� di� V�rb�n in
d�r ri!htig�n F�rm.

tr�ib�n □ li�g�n □ b�si!htig�n □ f�hr�n □ h�b�n □ k�nn�n l�rn�n □ m�!h�n □ �usg�b�n

1. L�nd und L�ut� ________________________, d�s ist für mi!h wi!htig!

2. Wir f�hr�n �m li�bst�n n�!h Gri�!h�nl�nd. D� k�nn m�n s� s!hön� 
usflüg� in di� F�rg�
und in di� kl�in�n Dörf�r ________________.

3. I!h __________________�m li�bst�n �m Str�nd in d�r S�nn�.

4. Wir m�!h�n imm�r ��m�ingurl�ub. Wir w�ll�n ni!ht s� vi�l G�ld
_______________________.

5. Im Url�ub mö!ht� i!h �ndli!h �inm�l Z�it für m�in� F�mili� und m�in� ��bb#s
__________________.

6. Surf�n, s!hwimm�n, t�u!h�n, d�s ist für mi!h Url�ub! D� k�nn i!h �ndli!h vi�l S��rt
___________________________.

7. I!h m�g Städt�r�is�n. D� _______________wir imm�r vi�l� S�h�nswürdigk�it�n.

8. Wir ____________________________j�d�s J�hr �n di� N�rds��. I!h li�b� di�
S��zi�rgäng� �m ���r und d�n Wind.

4. Вставьте пропущенные окончания прилагательных:
Wir bi�t�n �in�n int�r�ss�nt_ 
usbildungs�l�tz in uns�r�m m�d�rn_ 
ut�h�us �m s!hön_
St�dt��rk. W�rd�n Si� �in gut �usg�bild�t_ ��!h�tr�nik�r in �in�r �usg�z�i!hn�t_
W�kst�tt. Und d�s L�llst�: J�d�r 
uszubild�nd� k�nn b�i uns d�n ��t�rr�dführ�rs!h�in
m�!h�n. D�s ist d�!h w�s! S!hi!k�n Si� uns s!hn�ll �in� kurz_ F�w�rbung. D�s b�k�nnt_

ut�h�us �m St�dt��rk
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5. Напишите предложения с придаточными причины с союзом w�il

Js ist dr�uβ�n s�hr k�lt/�r s�ri!ht m�hr�r� Fr�mds�r�!h�n/i!h fühl� mi!h ni!ht w�hl/si�
h�t K��fs!hm�rz�n/s�in 
ut� ist k��ut/m�in ��nn h�t G�burtst�g

�. I!h g�h� h�ut� ni!ht zur 
rb�it, w�il…
b. Du must di!h w�rm �nzi�h�n, w�il…
!. Jr k�mmt zu Fuβ, w�il…
d. Wir m�!h�n �in� ��rt#, w�il…
�. I!h muss für m�in� Fr�u 
s�irin k�uf�n, w�il…
f. S�in� b�rufli!h�n �h�n!�n sind s�hr gut, w�il…

6. Разделитесь на группы. Каждая группа выбирает три разные страны. Подготовьте
сообщение на тему «Табу в жизни разных народов мира»

7. Посмотрите фильм про Зальцбург и выполните задание:

L�s�n Si� bitt� di�s� 
uss�g�n dur!h.


uss�g� 1i!htig F�ls!h
1. Di� öst�rr�i!his!h� St�dt S�lzburg wird �u!h �ft F�!h-St�dt

g�n�nnt
2. S�lzburg ist �in� ruhig� St�dt, in d�r �s w�nig� L�urist�n

gibt.

3. Di� �lt� ��tr���l� S�lzburg li�gt �m Fluß S�lz�!h.

4. J�h�nn Str�uß ist d�s ��tiv Numm�r �ins in �ll�n S�lzburg�r
G�ss�n.

5. 1und 20 b�r�!k� Kir!h�nb�ut�n und d�r D�m �räg�n d�s
Fild d�r St�dt.

6. S�lzburg�r N�!k�rln ist �in� S��is� �us L�m�t�n und 1�is.

7. Im ��rk v�n S!hl�ss ��llbrunn w�rd�n di� F�su!h�r im
S�mm�r v�n �ll�n S�it�n mit W�ss�r b�s�ritzt.

8. Di� b�rühmt�n ��z�rtkug�ln sind di� �r�lin�n, di� �us
��rzi��n, N�ug�t und S!h�k�l�d� n�!h v�n ��nd in
S�lzburg g�f�rtigt w�rd�n.

S�h�n Si� si!h d�n Film �n und kr�uz�n Si� währ�nd d�s S�h�ns d�s Film�s
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“��z�rt und n�!h vi�l m�hr” �n:

Sind di� 
uss�g�n ri!htig �d�r f�ls!h?

8. Переведите текст «Di� D�uts!h�n und ihr Url�ub» на русский язык. Выполните
упражнения к тексту.

7 семестр (УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3):
1. Разыграйте диалог. Забронируйте номер в гостинице. Задайте вопросы про

особенности номеров наличие, про питание, наличие спортивного зала, бассейна.
2. Выберите любой город мира. Подготовьте сообщение о погоде в этом городе в

разные времена года, об особенностях климата в этом месте.
3. V�rg�ng�nh�it: �lusqu�m��rf�kt. “Su��r, K�thrin”. Wi� h�tt� K�thrin si!h �uf di�

�rüfung v�rb�r�it�t? Допишите фразы до конца
Пример: im Unt�rri!ht b�ss�r �uf��ss�n-Si� h�tt� im Unt�rri!ht b�ss�r �ufg���sst
�. Imm�r di� ��us�ufg�b�n ��!h�n
b. �it ihr�r �utt�r Jnglis!h üb�n
!. V�r d�r �rüfung �nglis!h� �usik hör�n

4. Разделитесь на группы. Придумайте курс немецкого языка, который кажется Вам
идеальным. Обсудите программу курса, город, где он будет проходить, культурную
программу. Подготовьте рекламный плакат Вашего курса и расскажите о Вашем
курсе остальным студентам группы.

5. Переведите текст на русский язык. Выполните задания к тексту.

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплин

Акиншина, И. Б. Немецкий язык : учебник / И.Б. Акиншина, Л.Н. Мирошниченко. —
Москва : ИНФРА-М, 2020. — 247 с. — (Высшее образование: Бакалавриат). — D�I
10.12737/t�Btb��k_5d2437f6d0!8f9.98818547. - ISFN 978-5-16-013841-1. - Текст :
электронный. - U1L: htt�s://zn�nium.!�m/!�t�l�g/�r�du!t/1073457
Справочные и информационные издания
Завьялова В. М., Извольская И. В. Грамматика немецкого языка. Краткий справочник. М.:
КДУ, 2009.
Адреса ресурсов в Интернет
www.hu�b�r.d�/t�ngr�m-�ktu�ll
www.hu�b�r.d�/d�uts!h-l�rn�n

https://znanium.com/catalog/product/1073457
http://www.ozon.ru/context/detail/id/4327287/
http://www.hueber.de/tangram-aktuell
http://www.hueber.de/deutsch-lernen
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www.wiki��di�.d�
htt�://gut�nb�rg.s�i�g�l.d�
www.v�rl�s�r.n�t
www.#�utub�.!�m
htt�://www.g��th�.d�/ins/ru/m�s/ruind�B.htm
htt�://www.g�rm�ni�-�nlin�.ru

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины
Для обеспечения дисциплины используется материально-техническая база

образовательного учреждения: учебные аудитории, оснащённые компьютером и
проектором для демонстрации учебных материалов.

Состав программного обеспечения:
10. Wind�ws
11. �i!r�s�ft �ffi!�
12. K�s��rsk# Jnd��int S�!urit#

Профессиональные полнотекстовые базы данных:
19. Национальная электронная библиотека (НЭБ) www.rusn�b.ru
20. JLibr�r#.ru Научная электронная библиотека www.�libr�r#.ru
21. Электронная библиотека Gr�b�nnik�n.ru www.gr�b�nnik�n.ru
22. ��mbridg� Univ�rsit# �r�ss
23. �rоQu�st Diss�rt�ti�n & Lh�s�s Gl�b�l
24. S
GJ J�urn�ls

8. Обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными
возможностями здоровья

При необходимости рабочая программа дисциплины может быть адаптирована для
обеспечения образовательного процесса лицам с ограниченными возможностями здоровья,
в том числе для дистанционного обучения. Для этого от студента требуется представить
заключение психолого-медико-педагогической комиссии (ПМПК) и личное заявление
(заявление законного представителя).

В заключении ПМПК должно быть прописано:
- рекомендуемая учебная нагрузка на обучающегося (количество дней в неделю, часов в
день);
- оборудование технических условий (при необходимости);
- сопровождение и (или) присутствие родителей (законных представителей) во время
учебного процесса (при необходимости);
- организация психолого-педагогического сопровождение обучающегося с указанием
специалистов и допустимой нагрузки (количества часов в неделю).

Для осуществления процедур текущего контроля успеваемости и промежуточной
аттестации обучающихся при необходимости могут быть созданы фонды оценочных
средств, адаптированные для лиц с ограниченными возможностями здоровья и
позволяющие оценить достижение ими запланированных в основной образовательной

http://www.wikipedia.de
http://gutenberg.spiegel.de
http://www.vorleser.net
http://www.youtube.com
http://www.goethe.de/ins/ru/mos/ruindex.htm
http://www.germania-online.ru
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программе результатов обучения и уровень сформированности всех компетенций,
заявленных в образовательной программе.
Форма проведения текущей и итоговой аттестации для лиц с ограниченными
возможностями здоровья устанавливается с учетом индивидуальных психофизических
особенностей (устно, письменно (на бумаге, на компьютере), в форме тестирования и т.п.).
При необходимости студенту предоставляется дополнительное время для подготовки
ответа на зачете или экзамене.

9. Методические материалы
9.1. Планы практических занятий
4 семестр:

Содержание
Основные вопросы

Приветствие Знакомство. Особенности общения на Вы и на ты. Построение повествовательных и
вопросительных предложений
Страны и континенты. Место жительства
Профессии
Числительные от 0 до 100. Номера телефонов. Категория рода имени существительного в немецком
языке
Числительные до 1000. Немецкий алфавит. Буквы и звуки.
Заполнение формуляров, регистрационных карточек. Семейное положение. Дата рождения
В гостях. Настоящее время глагола. Определённый и неопределённый артикль имени
существительного. Знакомство с разными видами текста и их 1обозначением на немецком языке

В кафе и ресторане. Заказ блюд. Выражение своего мнения
Обозначение мировых валют. Обмен валют. Количественные ислительные до миллиарда. Австрия,
Германия, Швейцария в цифрах
Мебель. Выражение оценки. Имя прилагательное.
Домашнее чтение
Предметы быта. Множественное число имени существительного
Домашнее чтение

Объявления в газете. Рубрика «Продаю»
Домашнее чтение

В супермаркете. Личные местоимения в именительном, винительном и дательном падежах
Домашнее чтение
Продукты питания Отделы супермаркета
Домашнее чтение

Приём гостей
Домашнее чтение

Подведение итогов
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5 семестр:
Содержание

Основные вопросы
Плюсы и минусы разных профессий

Выходные
«Я хочу, я могу, я должен…»
Модальные глаголы
Домашнее чтение

Времена года. Праздники в течение года
Домашнее чтение
Семья. Родственники.
Притяжательные местоимения
Домашнее чтение

Планы на будущее
Домашнее чтение

Распорядок дня
Домашнее чтение

Работа по дому
Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками
Предлоги, обозначающие место и направление
Домашнее чтение

Воспоминания
Союзы «und», «�d�r», «�b�r».
Домашнее чтение

Берлин
Домашнее чтение

«Извините, как пройти..»
Домашнее чтение
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Любимые места Берлине. Прошедшее время «��rf�kt»
Склонение личных местоимений
Домашнее чтение

Мой любимый город
Домашнее чтение

В магазине
Домашнее чтение

Письма и открытки. Пожелания к праздникам. Объявления
Домашнее чтение

Подведение итогов

6 семестр:
Содержание

Основные вопросы
Как и где живёт молодёжь в Германии? Почему молодёжь хочет жить отдельно от родителей?
Почему многие всё-таки живут с родителями?
Придаточные с «w�il» и «�bw�hl»
Домашнее чтение
Вспоминая детство и юность
Домашнее чтение
Прошедшее время «�rät�ritum»
Домашнее чтение
«Но ты же знал!»
Объяснение поступка, выражение удивления и недовольства
Домашнее чтение
Отпуск и путешествия
Домашнее чтение
Достопримечательности Германии
Домашнее чтение
Россия и её достопримечательности
Домашнее чтение
Части тела. Болезни
Домашнее чтение
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Здоровое питание
Домашнее чтение
Немцы и их предпочтения в еде. Степени сравнения прилагательных
Домашнее чтение
«Что Вы делаете, когда…?»
Придаточные предложения с «w�nn»
Домашнее чтение
Кухня народов мира
Домашнее чтение
Любимые цвета
Символика цвета
Домашнее чтение
Одежда. Консультации в магазине по выбору подходящей одежды
Склонение прилагательных
Домашнее чтение

Типы людей. Табу в жизни разных народов мира
Домашнее чтение

Подведение итогов

7 семестр:
Содержание

Основные вопросы
Виды домов в Германии
Домашнее чтение
«Ищу квартиру!»
Объявления о сдаче и аренде квартир
Домашнее чтение
Дизайн квартиры и образ жизни её обитателя
Домашнее чтение
Взаимопонимание детей и родителей. Придаточные предложения с «�bw�hl» и «w�il»
Предложения с «d�sh�lb» и «tr�tzd�m»
Домашнее чтение
Этапы жизни
Домашнее чтение
Биографии знаменитых людей
Домашнее чтение
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Воспоминания. Придаточные с «�ls» и «w�nn»
Домашнее чтение
Берлинская стена
Домашнее чтение
Лейпциг
Домашнее чтение
Гостиницы и их типы
Домашнее чтение
«Как пройти до…?» Ориентирование
по карте города
Домашнее чтение
Погода и климат в Германии.
Почему и для чего я учу немецкий язык? О возможностях изучения немецкого языка в России и
Германии
Домашнее чтение
Повторение грамматики

Контроль навыков чтения
Контроль навыков аудирования
Контроль навыков письма
Контроль навыков
говорения
Подведение итогов
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Приложение 1

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
Место дисциплины в структуре ООП ВПО:
Дисциплина «Второй иностранный язык (немецкий) » является вариативной частью блока
дисциплин учебного плана.

Дисциплина читается на 4-7 семестре. Данная дисциплина логически и содержательно-
методически связана с дисциплинами «Практический курс основного иностранного
языка» и Лингвострановедение».

Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины.
Компетенция Индикаторы достижения

компетенций
Результаты обучения

УК-4. Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке Российской
Федерации и
иностранном(ых)
языке(ах)

УК-4.1. Владеет системой норм
русского литературного языка и
нормами иностранного (-ых) языка (-
ов); способен логически и
грамматически верно строить
коммуникацию, используя
вербальные и невербальные средства
взаимодействия;

Знать:
базовую лингвистическую
терминологию; стилевые
и жанровые особенности
научного дискурса;
Уметь:
воспринимать и
анализировать устные и
письменные тексты
изучаемой предметной
области;
Владеть:
письменными нормами
русского литературного
языка на грамматическом
и лексическом уровнях

УК-4.2.
Свободно воспринимает,
анализирует и критически оценивает
устную и письменную
общепрофессиональную
информацию на русском и
иностранном (-ых) языке (-ах);
демонстрирует навыки перевода с
иностранного (-ых) на
государственный язык, а также с
государственного на иностранный (-
ые) язык (-и);

Знать:
стилистические
характеристики и
особенности русской
лексики, тропеических
средств языка;
разновидности
синтаксической и
лексической
вариативности, основные
факторы языковой
динамики
Уметь:
определять степень
допустимости
использования вариантов,
стилистически
маркированных слов и
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тропеических средств
Владеть:
навыком работы со
справочным материалом и
интернет-ресурсами,
позволяющими уточнять
и верифицировать те или
иные положения
грамматических теорий и
исследований лексики
русского языка

УК-4.3.
Использует информационно-
коммуникационные технологии при
поиске необходимой информации в
процессе решения стандартных
коммуникативных задач для
достижения профессиональных
целей на государственном и
иностранном (-ых) языках.

Знать:
принципы сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
Уметь:
пользоваться
терминологическими
справочниками и
интернет-ресурсами для
поиска и уточнения
информации;
Владеть:
техниками сбора, анализа
и интерпретации
языкового материала;
основами редактирования
текста, то есть
способностями и
умениями выявлять
стилистические ошибки и
корректировать текст

Программой предусмотрены следующие виды контроля:
Текущий контроль в форме устного опроса и письменных работ. Промежуточный

контроль в форме экзамена (7 семестр) или зачета с оценкой (4-6 семестр).
Программой дисциплины предусмотрены практические аудиторные занятия,

самостоятельная работа студента и контроль:
Курс/Сем Практич

занятия
Сам. раб Контроль Всего/ЗЕТ Промежут

контроль

II курс/4 сем 72 24 18 114/3зет Экз
III курс/5сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
III курс/6сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз
IV курс/7сем 72 24 18 114ч / 3зет Экз


